
Acts LOS HECHOS - GuananoHECHOS

Hechos,1

“Espíritu Santo tarohca”, niha ahri tjure joariro

1 1,2 Teofilo, ahri quitire mùhùre joarocai nija. Pano yù joa
mùhtari pûre Jesu to yoaare, to buheare mùhùre yahu

tuhsùi. Pù mùanopù to mùjarire yahu batoai. To mùjahto pano
Jesu Espíritu Santo mehne dutiha to bese cûrinare. 3 Ã yoa Jesu
crusapù to yariari baharo payù tahari pjacù tiriro bajua mùjaha
to cûrinare, tina “Potocãta tiro catira”, ti ni masihto sehe.
Cuarenta dachori waro tiro bajua mùjaha tinare. Ã bajuaro tiro
to basi to catiriro jiare ñono niha tinare. Ã bajuaro pùhtoro
Cohamacù to sùho jiare yahuha tinare.

4 Jesu to cûrina mehne jisinino tinare õ sehe ni yahuha:
—Jerusalêita jisiniga mipùre. “Espíritu Santore mùsare

warocaihtja”, yù Pùcù to nirirore cohtasiniga. Tíre to nirire
mùsare yahui yùhù. 5 João mùsare bautisaro co mehne yoamare.
Yùhù sehe tí yùhdoro yoaihtja mùsare. Maha dachoricã baharo
yùhù sehe Espíritu Santore mùsa mehne jirucuchù yoaihtja
mùsare —niha Jesu.

Jesu mùanopù mùjaa wahaha

6 Ã yoa tina tâcù Olivo wama tidùpù Jesu mehne
cahmachuina sehe õ sehe ni sinitu ñùha tirore:

—Pùhtoro, ¿mipùre sãre Israe yahpare pari turi cû, mari
coyea warore pùhto sõihcari mùhù? —ni sinitu ñùha to yaina.

7 Ti ã nichù tùhoro Jesu õ sehe niha:
—Mùsa pùhto sãahti pjare yahu quihõriro, ã wahachù

yoariro yù Pùcù dihta jira. Mùsa sehere tíre ne masihto
basioerara. 8 Wiho mejeta mùsare Espíritu Santo to wihichù
Cohamacù ya masiare cjùanahca mùsa. Tí masiare mùsa cjùana
Jerusalê macainare, jipihtina Judea yahpa macainare, Samaria
yahpa macainare, ã yoa jipihtina ahri dacho mù sùro macainare
noaa buheare buhenahca mùsa. Yù yariarire, yù masa mùjarire
tinare buhenahca mùsa —ni yahuha Jesu tinare.

9 To ã ni tuhsùri baharota, Cohamacù Jesure mùanopù
mùjachù yoaha jùna. Tina tirore ti ñù nùnù mùochùta me
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curua watopù sãa, buti mùjaa wahaha. 10 To ã buti mùjari
baharota tina Jesu to mùjarirore ti ñù mùono watoi pùaro
anjoa yehsea suhti tiina Jesu to cûrina watoi bajuarùcù sùha.
11 Ã bajuarùcù sù, tinare õ sehe niha:

—Mùsa Galilea macaina, ¿dohse jiro baro ñù mùorucuna
nijari mùsa? Ahriro Jesu, mùsa mehne jiriro cjirota, Cohamacù
mùanopù to mùjachù yoarirota, mipùre to mùjachù mùsa
ñùriro seheta, pari turi duji tarohca tjoa —ni yahuha anjoa
tinare.

Jesu to cûrina Juda cjirore cohtotahtirore beseha

12 Ã yoa Jesu yaina tâcù Olivo wama tidùpù jiina duji taa,
Jerusalêpù tju sùha. Tù tâcù câ kilómetro bui curero yoaro
jira Jerusalê dùhtù cahapùre. 13 Tju sù, tina mùanopù ti jiri
tahtiapù mùjaa wahaha. Ahrina jiha: Pedro, João, Santiago,
Andre, Felipe, Toma, Bartolomé, Mateo, Santiago, Simo, Juda
jiha. Santiago sehe Alfeo macùno jiha. Simo sehe cananista
wama tiri curua macariro jimaha. Juda sehe Santiago macùno
jiha. 14 Payù tahari ahrina jipihtina, to cûrina, ã jichù numia,
María Jesu pocoro, ã yoa Jesu bahana mehne câhù noano
cahmachu, Cohamacùre ã sinirucua tiha.
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15 Ã yoa tí dachorire masa payù cahmachuha. Ciento y
veinte jia jiboa. Ã jiro Pedro sehe tiro mehne macaina Cristo
yaina watoi ducu, õ sehe ni yahuha tinare:

16 —Yù coyea, Cohamacù panopù to niriro seheta ã waharo
nihre. Tíre Espíritu Santo Davi cjirore yahu dutiha Juda cjirore.
Juda cjiro Jesure ñahahtinare ñoriro jihre. 17 Ã yoahtiro
jiparota mari mehne Jesu yare yoariro jimahre. Ã jiro sã mehne
macarirota jimahre —niha Pedro.

18 Juda cjiro sehe Jesure ño dutia ti waparire to wiari baharo
to basita wajã yariaha. Ã yoaro boraa waha, to tù misida tùhnùa
waha, yariaa wahaha. To wiari cjiri mehne paina mahanocã
yahpare nuchùha. 19 Jipihtina Jerusalê macaina masi pihtinocari
jire Juda cjiro to ñano yoarire. Ã masia ti ya dùsero mehne to
niñeru mehne ti nuchùri yahpa cjirore Acéldama wamoari
jire. Acéldama nia, “Di yahpa”, nia nina. 20 Baharo õ sehe ni
namoha Pedro:

—Panopù to joariro seheta ã wahahre Juda cjiro. Salmo to
joari tjui õ sehe ni joaa tiha:

“Tiro to jiri wùhù masa marieni wùhù tjuarohca.
Ne noa jisi tí wùhùre”,

ni joaa tiha. Õ câhùre õ sehe ni joaa tiha:
“Pairo to dahraa cjirire cohtotariro jirohca”,

ni joaa tiha Salmopù.
21,22 ’Ã jina mari câiro besejihna. João masare bautisariro

cjiro masare to buhero watoi cãina Jesu yaina mari mehne
wahare. Tina mehne macarirore câiro bese nano cahmana mari
mehne macariro cjihto. Jesu mehne mari jichù mari mehne ã
jirucurirore besero cahmana. Ã mari beseri baharo Jesu to
masa mùjarire mari mehne buherohca —ni yahuha Pedro to
coyeare Cristo yainare.

23 To ã nichù tùhoa pùarore bese dapoha tina. Câiro José
Justo wama tirirore beseha. Tiro Barsaba ti ni pisuriro jiha.
Bese tuhsù, pairore Matia wama tirirore beseha. 24,25 Tinare
bese dapo tuhsù, tina Cohamacùre õ sehe ni siniha:

—Mùhù sã pùhtoro jipihtina masa ti tùhotuare masina.
Ahrina pùaro sã beseina jira. Juda cjirore cohtotahtirore diro
mù cahmarirore besega. Jesure cohãtjiãhno Juda cjiro sehe
pichacapù wahaha. Tirore cohtotahtiro Jesu to cûriro jirohca.
Ã jiro sã mehne noaa buheare buherohca —ni siniha tina
Cohamacùre.
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26 Ã niata tãa mehne doca mùjaha besea taa. Matia yaro to
noano quihõno wijachù, tiro sehe Jesu to cûrina once cûrina
mehne macariro tjuaha.,12

Espíritu Santo Jesu yaina mehne ji dùcaha

2 1 Ã yoa Pentecoste wama tiri dacho jichù tina jipihtina
câ wùhùi cahmachuha. 2 Tí pjareta wihnono to tuaro

taro seheta mùanopù bisiro coa taha. To ã bisiro coa tachù
tùhoha jipihtina tí wùhùpù jiina. 3 Ã yoa picha pohna yoaro
sehe jia tina jipihtina dapu poca bui bajuaha. Tí picha
pohnaricã ñahmanoricã yoaro sehe bajuha. 4 Ã yoa Espíritu
Santo tinapùre sãarùcù sùa wahaha. Tinapùre to sãarùcù sùa
wahachù, paina ya durucuare to durucuchù yoaa mehne tina
sehe paina ya durucuare noano durucuha.

5Tí dachorire Jerusalêpù payù judio masa, câ curua macaina
masa jipahta, paró paye yahpari macaina jiha. Cohamacùre
ño payoina jiha. 6 Ã yoa mùanopù coa tachù tùhoa tina Jesu
buheina cahapù payù cahmachu wahcãha. Cahmachuina
masape ya durucuare Jesu buheina ti durucu pahñochù tùhoa,
tina tùho cùaa wahaha.

7,8 —Cuenah. ¿Dohse yoaa ahrina Galilea macaina jipahta
mari ya durucuare noano durucujari? Tina mari ya yahpapù
taina yoaro seheta durucua nina —niha tina sehe.

9,10 —Jipihtina mari durucuare mipùre durucua nina: Õpe
yahpari macaina mari õre cahmachuina jija: Partia macaina,
Media macaina, Elam macaina, Mesopotamia macaina, Judea
macaina, Capadocia macaina, Ponto macaina, Asia macaina,
Frigia macaina, Panfilia macaina, Egipto macaina, Libia yahpai
Cirene cahapù jiina, Romapù taina jija mari. Cãina judio masa
waro jija mari. Paina judio masa dojoina jija mari. 11 Creta
macaina câhù, Arabia macaina câhù jira mari mehne. Mari
payù paró macaina soro durucua tiina mari jipanata ahrina
sehe mari masape curuari macaina durucuare ti durucuchù
tùhoja mari. Tina mari ya durucua mehne Cohamacù tuaa
mehne to yoarire yahua nina —ni durucuha masa ti basi.

12 Ã niata tina cùaa waha, ti ñùri câhùre ti tùhori câhùre
noano tùho ñahaeraha.

—¿Ahrina dohse jiro baro paina ya mehne Cohamacù yare
ã noano durucujari, mùsa tùhotuchù? —ni cahma sinitu ñùha
tina ti basi.
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13 Wiho mejeta paina Jesu yaina ti durucuchù tùhoina
mehne macaina sehe tinare õ sehe ni bùjùpeha:

—¿Dohse ahrina sihbiori sihni cahaa nijari? —ni bùjùpeha
paina tinare Jesu yainare.

Pedro masare yahuha

14 Ã jiro Pedro once Jesu to cûrina mehne wahcãrùcù sù,
tuaro durucutjiãhno masare õ sehe ni yahuha:

—Mùsa Judea yahpa macaina, jipihtina Jerusalêpù jiina,
ahrire masiga mùsa. Yù yahuchù tùhoga mùsa. 15 Mùsa tùhotua
quihõno jierara. Nueve hora jira mipùta. Mari chù sihnini hora
jierasinica. Ã jia ahrina cahaina jierara. 16 Ahrina Cohamacù
panopù to niriro seheta yoaa nina. Tí pjapùre Joere Cohamacù
yare yahu mùhtariro cjirore, ahrire yahu dutia tiha Cohamacù
sehe:

17 “Sohtori tia dachori jichù õ sehe jirohca: ‘Yù yairo
Espíriture masare jipihtinare warocaihtja.

Ã jia mùsa pohnapù yù yare yahuahca.
Ã yoa mùsa mehne macaina wahma yapia

bajuamehneare ñùahca.
Ã jia mùsa mehne macaina bùcùna cahãnopù

cahãahca.
18 Ã jicù yù cahamacare, mùare, numia câhùre yù

yairo Espíriture warocaihtja.
Ã jia tina yù yare yahuahca.

19 Tuhsù, yù tuaa mehne bajuamehneare yoa ñoihca
mùanopù.

Yahpapù câhùre yù bajuamehneare ñoihca:
Dire, pichacare, mene ñoihca.

20 Tuhsù, sâ dacho macariro nahitianore cohtotarohca.
Ñami macariro di yoaro sehe sohãriro cohtotarohca.
Õ sehe waharohca Cristo mùsa pùhtoro to tahti

dacho, yù niri dacho panoi.
Tí dachoi ñù cùaa wahaahca masa.
Ã jiro wiho jiri dacho jisi.
Tí dacho noari dacho jirohca.

21 Ã jiro õ sehe jirohca.
Jipihtina masa Cristore ti ñaa buhirire cohã duti

siniinare tiro tinare pichacapù wahaborinare
yùhdorohca’, nina Cohamacù”,
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ni joaha Joe.
22 ’Mùsa Israe masa yù yahuchù tùhoga: Jesu Nazare

macariro sehe Cohamacù to warocariro jihre. Jesure to
warocarire masa ti masihto sehe Jesu to Pùcùro ya tuaa
mehne yoa ñohre mùsare. Mùsa tíre masina. 23 Jesure wajã
dutina judio masa jierainare wahre mùsa. Cohamacù panopù
to cahmariro seheta, “Ã waharohca”, to niriro seheta ã yoahre.
Ã jina mùsa Jesure crusapù wajã dutihre Cohamacù dutiare
cjùaerainare. 24 Mùsa ã yoapachùta Cohamacù sehe Jesure
yariariro cjirore masohre. Pari turi ne yariasi tiro. Tiro yaria
dojoaerara. Ã catirucuhtiro jira. 25 Õ sehe nia tiha Davi cjiro
panopù macariro Cristo to ni durucuboriro seheta:

“Yù pùhtoro yùhù mehne jira mùhù.
Jipihtia dachoripe Cohamacù yù pùhtoro yù cahai

mù jichù ñùa tihi yù cuierahto sehe.
26,27 Mùhù Cohamacù yùhùre yariaina ti jiropùre ne

cohãsi.
Yùhùre mù cahîrirore ñanopù cohãsi mùhù.
Yùhù mù cahamacùno mùhùre ño payoriro jija.
Yù pjacùre baa dutisi mùhù.
Ã jicù tuaro wahcheja.
Wahchea mehne durucuja.
Ã jicù mùhùre Cohamacùre noano wacû tuariro jicù

ñaa buhiri marieriro jicù cuiro marieno noano
jinocaja.

28 Yùhùre pari turi catichù yoaihca mùhù.
Yùhù mehne mù jichù tuaro wahcheja”,

ni joaa tiha Davi cjiro Cristo to ni durucuboriro seheta.
29 ’Coyea, õ sehe noano yahuihtja mùsare Davi cjirore mari

coyeiro, panopù macarirore. Tiro yariaa wahaha. Ã jiro tiro to
masa copa mipùre jisinina. (Ã jiro “Yù pjacùre baa dutisi mùhù”,
ni joaro to basi wama payo yahuro nieraha.) 30,31 Panopù
Cohamacù Davi cjirore õ sehe niha: “Potocã nii nija. Mù
panamana ji turiaina mehne macariro mù yoaro seheta ahri
yahpa macaina bui pùhtoro jirohca”, nia tiha Cohamacù Davi
cjirore. Davi Cohamacù yare yahu mùhtariro cjiro jiha. Ã jiro
Cristore Cohamacù to pùhto sõhtore masino, Cristo to masa
mùjahtore yahu mùhta tuhsùha Davi sehe. Õ sehe niha: “Tiro
yariaina ti jiropùre ji dojoasi. To pjacù tói baasi”, nia tiha
Davi cjiro. 32 Ahriro Jesureta Cohamacù masohre. Sã jipihtina
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tirore ñùhi. 33 Mipùre Cohamacù poto bùhùsehepù jira dutiriro
jiro. Tó panopù to Pùcùro “Espíritu Santore mù yainare
warocaihtja”, to ni cûriro seheta wari jire Jesure. Ã jiro Jesu
sehe ahrinare Espíritu Santore warocari jira. Ã jina mipùre
Espíritu to yoaare mùsa ñù, tùhona nina. 34 Davi cjiro sehe
Jesu to mùjariro seheta mùanopù mùjaeraa tiha. Ã jiro tiro to
basi õ sehe nia tiha:

“Cohamacù õ sehe nire yù pùhtorore: ‘Yù poto
bùhùsehei dujiga mùhù.

35 Mùhùre ñù tuhtiinare mùhùre cûihtja mù cahamaca
yoaro sehe jihtinare’, nire Cohamacù yù
pùhtorore”,

nia tiha Davi cjiro.
36 ’Ã jina jipihtina Israe masa ahrire noano masiga mùsa:

Ahriro Jesure mùsa crusapù wajãriro cjirore mùsa pùhtoro
sõhre Cohamacù sehe. Tirore mùsare yùhdohtirore Cristore
cûre Cohamacù —ni yahuha masare Pedro.

37 To ã nichù tùhoa tuaro cahya, pjíro tùhotua, masa sehe
Pedro câhùre õ sehe ni sinitu ñùha:

—¿Sã coyea, dohse yoanahcari sã? —ni sinitu ñùha tina.
38 Ti ã ni sinitu ñùchù õ sehe ni yùhtiha Pedro:
—Mùsa ñaa yoari buhirire cahyaga. Mùsa ñaa tùhotumari

cjirire tùhotu cohtota, “Ã tjiri jira” ni, Cohamacùreta maca,
tùhoga. Ã yoa Jesu yaina jina, bautisarina jiga mùsa jipihtina.
Jesure mùsa wacû tuachù ñùno, mùsa ñaa yoari buhirire
borohca Cohamacù. Tó sehe mùsa yoachù Espíritu Santore
warohca mùsare. 39 Mùsare, mùsa pohnare, mùsa panamana
ji turiainare, yoaro macainare, ã yoa jipihtina Cohamacù mari
pùhtoro to beserinare, “Potocãta yùhdoihtja mùsare”, ni cûha
Cohamacù —niha Pedro.

40 Tuhsù, tuaro mehne õ sehe ni yahu quihõha tinare:
—Ahri yahpa macaina, Cohamacùre ji coaerainare buhiri

dahrerohca Cohamacù. Wiho mejeta mùsa sehe, tina watoi
jiina, Cohamacù yahurire, “Ã tjira”, ni bahrañoga mùsa
yùhdùhto sehe —yahu quihõha Pedro masare.

41 To ã nichù tùhoa tina payù to yahuare noano tùhoha.
Ã jiro tinare tiro bautisa dutiha. Tí dachore Cohamacù yaina
mehne macaina tres mil masa waha namoha. 42 Ã yoa tina
masa Cristo to cûrina mehne dachoripe cahmachu, tí buheare
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tùho nùnù, tíre yùhti mùjaa tiha. Tina pãore nuha, cahma witi,
Cohamacùre sini, Cristo to cûrina mehne noano jinocaa tiha.

Jesu yaina wahma ji dùcaina ti jia tiare yahuha

43 Ã yoa Cohamacù to tuaa mehne yoa ño mùjaha to cûrina.
Ti ã yoachù ñùa masa jipihtina ñù cùaa wahaa tiha. 44 Jipihtina
Jesure wacû tuaina cahmachu, noano jinocaa tiha. Ã jia ti
yare cahma witia tiha. 45 Ti yare dua, jipihtinare paye baro
maerainare cãina ti cahmaare waa tiha tina. 46 Ã jia dachoripe
tina Cohamacù wùhù wijaaroi cahmachua tiha. Ã yoa cãa
wùhùse, ti ya wùhùsepù câhùre nohopeina cahmachu, pãore
nuha, wahchea mehne tina cânoi chùa tiha. 47Ti ã cahmachuno
watoi “Cohamacù noariro jira”, ni ño payoa tiha. Paina masa
tinare ji coa yùhdùa tiha. Ã yoaro dachoripe Cohamacù painare
to yaina to yùhdohtina wahachù yoaa tiha.,23

Tini masierarirore noariro wahachù yoaha Cohamacù

3 1 Câ nùmù ñamichahapù tres jichù Cohamacù mehne
durucuri pja jichù Pedro, João mehne Cohamacù wùhùpù

wahaa niha. 2 Dachoripe tí wùhùre ti sahrî sãari sahrîno tãa
mehne ti yoari sahrîno macari sopaca cahai paina câiro
masùnore na ta duhu dapoa tiha. Tí sopaca noari sopaca wama
tiha. Tiro masùno sehe wahma masa bajuaropùta dojori wahiro
jiro tini masierariro jiha. Ã jiro tiro tí sopaca cahai niñerure
sini dujia tiha tí sopacai sãainare. 3 Ã yoa Pedro, João mehne
tí sopacare ti sãa cahachù tini masierariro sehe tinare ñù,
niñerure siniha. 4 Ã jia tina pùaropùta tirore ñù, Pedro sehe õ
sehe niha:

—Sãre ñùga mùhù —niha Pedro tirore.
5 To ã nichù tùhoro “Ahrina mahanocã yùhùre niñerure

waahca”, ni tùhoturo ñùroca õ tùhoha tinare. 6 To ã ni
tùhotupachùta Pedro tirore õ sehe ni yahuha:

—Niñerure cjùaeraja yùhù. Cjùaerapaihta, ahrire yoaihtja
mùhùre. Jesucristo Nazare macariro to tuaa mehne
wahcãrùca, tiniga mùhù —niha Pedro tini masierarirore.

7 Ã ninota to wamomacare poto bùhùsehe macari
wamomacare ñaha, tirore waja wahcõ dapoha. To ã yoachùta
tini masierarirore to ñùchùa tuaa wahaha. 8 To ã wahachùta
tiro wahcãrùca purùcù sù, tini dùcaha. Ã tini dùcaro tiro waha,
pu tini “Cohamacù noariro jira”, to ni wahcheriro mehne tina
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mehne Cohamacù wùhù macari sahrîno puhichapù sãa wahaha.
9 To ã tinichù “Cohamacù noariro jira”, to nichù masa jipihtina
tirore ñùha. 10 Ã jia masa tirore ñù masiha. Tiro Cohamacù
wùhù macari sahrîno tãa mehne to yoari sahrîno macari sopaca
noari sopaca cahai niñerure to sini dujirire masiha masa. Ã jia
tiro to tinichù ñùa, ñù cùaa wahaha.

Cohamacù wùhùi Pedro masare buheha

11 Ã yoa tini masierariro cjiro Pedro câhùre to siõ suha
mùjano watoi, masa jipihtina ñù cùaa waha, noari wapapù
Salomo wama tiri wapapù mùroca wahcã, cahmachuha. 12 Ti
ã cahmachurùcù sùchù ñùno, Pedro sehe õ sehe ni yahuha
tinare:

—Mùsa Israe masa, ¿dohseana ahrirore ñù cùajari?
¿Dohseana sãre mùsa ñù nùnùjari? Sã sehe sã ya tuaa mehne
noaina sã jia tia mehne sã mù sùro ahrirore tinichù yoaerahi
sã. Jesu sehe tíre yoahre. 13 Abrahã, Isaa, Jacobo mari
ñùchùsùma, panopù macaina ti yairo Cohamacù sehe to
cahamacùno Jesure Jipihtina Bui Jiriro cûhre. Wiho mejeta
mùsa sehe tó sehe jirirore tirore ñù tuhtiinare wahre. Baharo
pùhtoro Pilato tirore to wio duapachùta, mùsa sehe tirore
to wiochù cahmaerare. 14 Pilato tirore wio duamahre. Wiho
mejeta mùsa Jesure ñaa buhiri marierirore, quihõno yoarirore
cahmaerana, pairore masa wajãriro sehere wio dutihre mùsa.
15 Ã yoana Jesure marine catichù yoarirore wajãchù yoare mùsa
sã coyea judio masa. To yariachù Cohamacù tirore masohre.
Tíre sã ñùhi. 16 Ã jina Jesu pjiriro to jia tiare wacû tuaina jija.
Tirore sã ã wacû tuachù ñùno ahrirore mùsa mipù ñùrirore
mùsa ñù masirirore Jesu sehe to tuaa mehne tinichù yoahre.

17 ’Yù coyea, mùsa pùhtoa mehne Jesure noano
masierapanahta tirore wajãchù yoare mùsa. Tíre masija yùhù.
18 Wiho mejeta panopù macaina Cohamacù yare yahu mùhtaina
cjiri Cohamacù tinare to yahu dutiriro seheta, yahua tiha tina.
“Cristo ñano yùhdù, yariarohca”, ni yahua tiha tina. Ti ã ni
yahuriro seheta ã wahahre mipùre. 19 Ã jina mùsa ñaare yoari
buhirire cahyaga. Mùsa tùhotumari cjirire tùhotu cohtota, ñaare
mùsa goa pjarire duhu, Cohamacùreta majarerùca, to ya sehere
quihõno tùhoga. Mùsa tirore majarerùca, quihõno tùhochù ñùno,
Cohamacù mùsa ñaare yoari buhirire borohca. Ã boro, mùsare
wahchehti dachorire cû, mùsare noano yajeri sãachù yoarohca
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tiro. 20 Ã yoa tiro mùsa pùhtoro cjihtore to beseriro Cristore
mùsare warocarohca tjoa. Tiro Cristo sehe Jesuta jira.
21 Cohamacù cahapù jisininohca Jesu, pù Cohamacù ahri
yahpapù jipihtiare wahma to cohtota pahñochùpù. To ã cohtota
pahñohtore Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri, to yaina waro
panopù yahu quihõ tuhsùa tiha. 22 Moise cjiro tíre yahuro õ sehe
ni mùhtaha: “Câiro mari mehne macarirore mari coyeiroreta
Cohamacù yare yahu mùhtahtiro cjihtore Cohamacù mari
pùhtoro warocarohca mùsare. Yùhùre to warocariro seheta
warocarohca tiro câhùre. Ã jina mùsare to yahuchù tùhona,
‘Jai’, ni yùhti pihtinocaga mùsa. 23 Õ sehe jirohca. Jipihtina
tirore yùhtieraina to cohãhtina jiahca. Cohamacù yaina mehne
macaina jisi tina”, ni mùhtaa tiha Moise cjiro.

24 ’Jipihtina Cohamacù yare yahu mùhtainape Samue, ã
yoa to baharo jiina câhù mipù jia dachori cjihtire yahu mùhtaa
tiha. 25 Mari ñùchùsùma cjirire, Cohamacù yare yahu mùhtaina
cjiri câhùre panopù macainare yahua tiha Cohamacù. Mari
câhùre ã ni yahuro nia tiha. Abrahãre to niriro seheta mari
câhùre ni yahuro nia tiha. Õ sehe ni yahua tiha Cohamacù
Abrahãre: “Jipihtiro ahri yahpa macainare noano yoaihtja.
Õ sehe tíre yoaihtja: Mù coyeiro baharo jiriro sehe masare
noano yoabasarohca yùhùre”, nia tiha Cohamacù Abrahãre.
26 Cohamacù to macùnore masa wijachù yoaro mari cahapù
waroca mùhtare mari ñaa yoaare duhuchù yoahtirore. Ã
yoaro marine tiro noano yoare —niha Pedro tinare.,34

Pedro, João mehne pùhtoa mehne sùhùduha

4 1,3 Pedro, João câhù masa mehne ti durucuro watoi
sacerdotea, Cohamacù wùhùre cohtaina surara pùhtoro,

saduceo curua macaina câhù tinare tùhoha. Õ sehe ni buheha
Pedro João mehne masare:

—Jesu to yariari baharo masa mùjaa wahahre. To ã masa
mùjarire ñùna mari câhù baharo to yaina mari masa mùjahtore
masija mari —ni yahuha Pedro câhù.

Ti ã nichù tùhoa pùhtoa sehe tina mehne suaha. Ã suaa nahi
cahachù ñùa tina Pedrore, João câhùre ñaha, peresu yoaha.
4 Ã tinare peresu ti yoapachùta payù ti yahuare tùhoina sehe
“Potocãta jira”, ni tùhotuha. Ã jia Jesu yaina payù waha, tí
dachoi wahma to yaina ji dùcaina, ã yoa tó panopù Jesure
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wacû tua tuhsùrina mehne mùa sahserore mari quihõchù,
cinco mil masa sùro cahai jiha.

5 Ã yoa pa dachoi tí maca macaina pùhtoa, bùcùna, ã yoa
judio masa buheina câhù Jerusalêpù cahmachuha. 6 Ti ã
cahmachunoi sacerdotea bui pùhtoro, Ana wama tiriro câhù tói
jiha. Ã yoa to coyea câhù jiha. Caifa, João, Alejandro, paina
mehne Ana coyea câhù jiha. To coyea to dahraare dahraina
jiha tina câhù. 7 Ã jia tina Pedro câhùre ti cahmarocachù,
surara sehe pùhtoa watopù tinare naa wihi dapoha. Ti ã na
wihi dapochù, tina pùhtoa õ sehe ni sinitu ñùha Pedro câhùre:

—¿Noa ya tuaa mehne mùsa tirore noariro yoari? ¿Noa
jijari mùsare tíre yoa dutiriro? —ni sinitu ñùha tina.

8 Ti ã nichù tùhoro Espíritu Santo to yoa dutiriro seheta to
tuaa mehne yahuha Pedro tinare:

9 —Mùsa pùhtoa, ¿mùsa bùcùna, sã dohse yoa ahriro tini
masierarirore sã tinichù yoarire masi duana, sãre sinitu ñùna
nijari mùsa? 10 Tí pja pini ahrire masiga mùsa jipihtina, Israe
masa. Jesucristo Nazare macariro, mùsa crusapù wajãriro,
Cohamacù to masoriro tiro sehe ahriro tini masierarirore
noariro wahachù yoahre. Ã jina ahrirore mipùre mùsa
ñùrocaroi to tinichù ñùna mùsa. Õ sehe nina Cohamacù yare ti
joari pûi Jesu cjihtore yahuro: 11 “Ahriro tãca yoaro sehe jiriro
jira. Tãcare wùhù dahreina wiho jiriare ti cohãriro seheta mùsa
judio masa tirore cohãhre. Mùsa ã yoapachùta mipùre wùhù
dahreina wùhùre yoaa ti cû mùhtari tãcare ti cûriro seheta
Cohamacù tirore pùhtoro sõhre. Tiro Cristo mariachù Cohamacù
yaina wahaeraboa masa. (To ã wiho jiriro jierapachùta mùsa
mari pùhtoa mehne tirore cahmaerare. Mùsa ã cahmaerapachùta
Cohamacù sehe tirore mari pùhtoro sõhre)”, ni joaha panopù.
12 Ne, pairo masare pichacapù wahaborinare yùhdoriro ne
mariahna. Ahri yahpapùre Jesu dihta masare yùhdoriro jira.
Ne paina tiro yoaro sehe jiina mariahna —ni yahuha Pedro
tinare.

13 To ã ni yahuri baharo Pedro, João mehne
buhemahnoeraina jipahta cuiro marieno ti buhechù ñùa,
pùhtoa, bùcùna, judio masa buheina mehne ñù cùaa wahaha.
Ã jia Jesu yoaro sehe ti buhechù ñùa, õ sehe masiha tina:
“Potocã Jesu mehne macaina tjira ahrina”, ni masiha tina.
14 Ã yoa tini masierariro cjiro Pedro câhù mehne jiha. Tiro to
noariro jichù ñùha pùhtoa, bùcùna, judio masa buheina mehne.
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Ã jia tina Pedro câhùre “Ñano yoaa nina”, ni yahusã masieraha.
15 Ã yahusã masieraa pùhtoa ti cahmachuri tahtiapù jiinare
Pedro câhùre wijaa dutiha. 16 Ti wijaari baharo pùhtoa sehe ti
basi õ sehe ni sùhùduha:

—¿Ahrinare dohse yoanahcari mari? —ni durucuha tina ti
basi.

Õ sehe ni durucu namoha:
—Pedro, João Cohamacù tuaa mehne tini masierarirore

tinichù yoari jire. Ã jia Jerusalê macaina jipihtina ti ã yoarire
masica. Ã jina mari sehe “Ã yoaerare tina” ni masieraja mari.
17 Ã jina Jesu to buheri cjirire painare buhe dutiena tjijihna
tinare, “Paina tí buheare cahmari”, nina —ni durucuha tina ti
basi.

18 Ã ni durucu tuhsùa Pedro câhùre pjiroca, õ sehe niha:
—Jesu to buheri cjirire ne buhena tjiga painare. Tíre ne

durucu namoena tjiga —ni yahumaha tinare.
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19 Ti ã ni yahuchù tùhoa tina Pedro João mehne õ sehe ni
yùhtiha tinare:

—Mùsa õ sehe ni dutichù mùsare yùhtina, Cohamacù sehere
yùhdùrùcana niboca sã. ¿Diro ya sehere sã yoachù quihõno
jijari Cohamacù to ñùrocarore? ¿Mùsa ya sehere sã yoachù
quihõno jijari? ¿Cohamacù ya sehere sã yoachù quihõno
jierajari, mùsa tùhotuchù? 20 Sã sehere sã ñùrire, sã tùhorire
sãre yahto basioerara —ni yùhtiha Pedro, João mehne.

21 Ti ã nichù tùhoa pùhtoa sehe pari turi dutimaha tjoa
tinare:

—Jesu to buherire mùsa buheri buhiri ñano yùhdùnahca
mùsa —niri jimare pùhtoa tinare.

“João, Pedro mehne ñano yoaa nina”, ni masierari jire tina.
Ã jia masa sehe tini masierariro to noariro wahachù ñùa,
“Cohamacù potocãta noariro jira”, niha masa. Ti ã nichù tùhoa
pùhtoa sehe Pedro câhùre ti dohse yoa buhiri dahreboare
bocaeraa, tinare wioha. 22 Tini masierariro, noariro ti yoariro
cuarenta cùhmari bui cjùariro jiha.

Jesu yaina ti cuierahto cjihtore siniha Cohamacùre

23 Ã yoa, Pedro João mehne ti wiori baharo tina mehne
macaina cahapù sù, sacerdotea pùhtoa, bùcùna jipihtia tinare
ti niri cjirire yahuha. 24 Ti ã ni yahuchù tùhoa tina jipihtina
câno potori Cohamacùre siniha:

—Sã pùhtoro mùhù mùanore, yahpare, mári câhùre yoariro
jipihtina catiinare bajuamehneriro jira mùhù. 25 Mù Espíritu
Santo sã ñùchù cjirore Davire mù cahamacùnore ahrire yahu
dutia tiha mù niriro seheta:

“¿Dohse yoa Israe masa jieraina suajari?
¿Dohse yoa Cohamacùre ti yùhdùrùcahtire wiho

waro durucujari tina?
26 Payù yahpari macaina pùhtoa cahmachu, mari

pùhtoro Cohamacùre, to pùhtoro sõriro Cristo
câhùre ñù tuhti, ñano yoa duara tinare”,

ni yahua tiha Davi cjiro mù ni dutiriro seheta.
27 ’Ã tjira. Ahri macai Herode, Poncio Pilato, judio masa

jieraina, ã yoa judio masa câhù cahmachuhre, mù beserirore
Jesure noariro mù cahamacùnore wajãa taa. 28 Tí pja mù
cahmariro seheta “Ã waharohca”, mù niriro seheta yoahre
tina. Mù masia mehne ã ni yahuha mùhù. 29 Ã jicù mipùre sã
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pùhtoro, tina sãre purîno mehne mù jia tiare ti yahu namo
dutierachù wacû payoga mùhù. Sãre mù cahamacare cuiro
marieno mù buheare yahuchù yoaga sãre. 30 Mùhù mù tuaa
mehne dohatiinare noaina yoaga. Ã jicù mù buheare cuiro
marieno yahu dutiga sãre. Ã yoa Jesu noariro mù cahamacùno
to tuaa mehne yoa ño masichù yoaga sãre. Ã jicù dohatiinare
noaina sã waha dutichù to tuaa mehne yoadohoga sãre —ni
siniha tina Cohamacùre.

31 Ti ã ni siniri baharo, ti cahmachuri wùhù ñuhmi mùaa
wahaha. To ã ñuhmichùta Espíritu Santo to tuaa mehne wacû
tua namoina wahachù yoaha tinare. Tinare ã wahachù Espíritu
Santo to dutiriro seheta yoaa, cuiro marieno Cohamacù yare
yahu namoha tjoa tina.

Jesu yaina ti yare tju waa tiha

32,33 Ã jia Cohamacù to tuaa mehne tina Jesu to cûrina õ
sehe ni yahua tiha masare: “Jesu yariariro to masarire sã ñùhi”,
ni yahua tiha tina masare. Ã jiro tinare jipihtinare Cohamacù
noano yoadohorucua tiha. Ã yoa Jesure wacû tuaina payù jia,
tina câno potori tùhotuina jia tiha. Ã jia tina ti yare ti cjùaare
“Yù ya dihta jira”, ne niera tiha. Tina jipihtina ti yare paye
baro maerainare tina mehne macainare tju waa tiha. 34 Ã jia
tina mehne macaina pjacùoina mariea tiha. Tina mehne
macaina yahpari cjùaina, wùhùse cjùaina ti yare duaa tiha.
35 Ã duaa ti wapa narire tina na ta, Jesu to cûrinare waa tiha.
Ã jia tina sehe tíre tina mehne macainare tju waa tiha. Jipihtina
cjùaerainare tju waa tiha. 36 Tí pjare câiro tina mehne macariro
José wama tiriro jiha. Jesu to cûrina Josére Bernabé ni wama
pisuha. To wama Bernabé “Masare wahchechù yoariro jira”,
nia nina. Tiro Leví ya curua macariro Chipre nùco macariro
jiha. 37 Ã jiro tiro yahpare cjùariro jiro tíre duaha. Ã duaro to
wapa narire Jesu to cûrinare waha tiro painare witi dutiro.,45

Anania to namono Safira mehne mahñoha

5 1 Paina câhù Bernabé yoaro sehe yoaa timaha. Tina
Anania wama tiriro, to namono Safira wama tiricoro jiha.

Ti ya yahpare duaha tiro. 2 Ã duaparota tiro to wapatarire to
basi naha. To namono câhù to ã yoarire masiha. Ã jiro ti
wapataa ti dùharire na ta, Jesu to cûrinare waha Anania sehe.
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Ã waro “Wa pahñoi nija”, nimaha tiro. 3 To ã yoachù ñùno
Pedro tirore õ sehe ni yahuha:

—Anania, watîno mùhùre mahño dutiri jire Espíritu
Santore. Ã jicù mù ya yahpare dua, mù wapatarire mù basi
nari jire mùhù. 4 Mù duahto pano mù ya yahpa jihre. Ã jiro
mù duari baharo mù ya wapataa jihre. ¿Ã yoacù dohse jiro
baro ã mahñori mùhù? Mùhù sã dihtare mahñoerare.
Cohamacù câhùre mahñohre mùhù —niha Pedro tirore.

5 To ã nichù tùhorota, Anania sehe doca caha sù, yariaa
wahaha. Ã jia jipihtina tiro to ã wahachù masia, tuaro cuiha.
6 To yariari baharo wahma yapia ta, to pjacùre suhtiro cahsaro
mehne wahma, sopacapù na wijaa, masa copapù cohãnocaha
tirore.

7 Ã yoa tia hora baharo Anania mùnano namono, to yariarire
masieraro Pedro cahapù sãaha. 8 Ã jiro Pedro ticorore õ sehe
niha:

—¿Mùsa ya yahpare duatjiãhna noho puro wapatari mùsa?
—niha tiro.

Ã jiro ticoro to manùno mùnano to niriro purota, “Tó purota
wapatahi sã”, ni yùhtimaha ticoro.

9 To ã ni yùhtichù tùhoro Pedro õ sehe ni yahuha ticorore:
—¿Dohse yoana mùsa câno potori Cohamacù Espíriture

mahño duajari? “¿Potocãta marine buhiri dahrebocari?” nina.
Tùhoga mipùre. Mù manù cjirore yarina tara. Mùhù câhùre
mù pjacùre naa taa nina —niha Pedro.

10 To ã ni yahuchùta ticoro doca caha sù, yariaa wahaha.
Ã jia wahma yapia tí wùhùre sãa wihi, ticoro pjacùre na wijaa
wahaha. Na wijaa, to manùno mùnano pari wahpa ticoro
pjacùre masa copapù cohãha. 11 Ã jia Jesu yaina jipihtina
paina tíre tùhoa cui yùhdùa wahaha.

Jesu to cûrina Cohamacù tuaa mehne yoa ñoha

12 Ã yoa masa watoi Jesu to cûrina payù tahari Cohamacù
tuaa mehne yoa ñoa tiha. Ã yoa tina Salomo wama tiri tahtiapù
tihamahnoeni tahtiapù cahmachua tiha. 13 Ã jia paina Jesu
yaina jieraina sehe cui curea, tina cahapù wahaera tiha. Ã
cuipahta tinare Jesu yaina warore “Noaina jira ahrina”, nia
tiha masa. 14 Ã jia mùa, numia payù Jesure wacû tua dùcaa
tiha. 15 Ã jia tina dohatiinare na ta, coma yosaa mehne pjûpaha
duhu cûa tiha mahapù tinare. Ã yoaa Pedro tinare to ña
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payochù cahmaha tinare na taina sehe dohatiina ti noaina
wahachù cahmaa. Tinare to ña payoerachù Pedro ti bui
masùrùca cûchù cahmaha tina. Tí dihtare cahmaa tiha ti
noaina wahahto sehe. 16 Ã jia Jerusalê cahai jia macari
macaina câhù dohatiinare, watîa ti sãaina câhùre na taa tiha.
Ti ã na tachù tina jipihtina ti pjacùri noaina wahaha.

Jesu to cûrinare paina ñano yoaa tiha

17 Ti ã yoachù ñùa sacerdotea bui pùhtoro, tiro mehne
macaina mehne Pedro câhùre ñù tuhtiha. Sacerdotea pùhtoro
mehne macaina saduceo curua macaina jiha. 18 Ã ñù tuhtia
tina sua yùhdùa Jesu to cûrinare ñaha, peresu yoaha. 19 Ã jiro
ñamipù Cohamacù yairo anjo pjõoha tinare peresui dujiinare.
Ã yoa tinare wijaa ta dutiro õ sehe ni yahuha anjo:

20 —Cohamacù wùhùpù wahaga. Tí wùhùpù jina Cohamacù
to masorire ahri noaa buheare yahuga masare —niha anjo
tinare.

21 To ã nichù tùhoa, ñamiwacûnu jichù Cohamacù wùhùpù
sãa, masare buhea tiha tina. Tí dachoihta sacerdotea pùhtoro,
tiro mehne macaina, Israe masa pùhtoa mehne cahmachu, Jesu
to cûrinare peresupù jiinare na ta dutimaha surara pùhtoare.
22 Wiho mejeta surara pùhtoa peresu ti yoari wùhùpù waha,
ñùmaha. Tinare bocaeraha. Bocaeraa tjuaa wahaha. Tju sù õ
sehe ni yahuha ti pùhtoare:

23 —Peresupù jia pahmari bihaa pahmari jihre. Ã jia tí
pahmari cahai ti peresu yoarinare cohtaina ti ducuchù ñùhi
sã. Wiho mejeta pjõo sãa, sã ñùchù, ti peresu yoarina mariahre
—ni yahuha tina.

24 Ti ã nichù tùhoa, surara Cohamacù wùhùre cohtaina
pùhtoro, sacerdotea pùhtoa mehne tíre tùho, cùaa waha,
“¿Dohse waha sohtori tiahcù tina ã yoaa?” ni tùhotuha tina.
25 Ã jiro tina cahapù pairo sù, tinare õ sehe ni yahuha:

—Mùsa peresu yoarina Cohamacù wùhùpù jihre. Ñùna
wahaa wiho. Tí wùhùpù masare buhea nihre tina —ni yahuha.

26 To ã nichù tùhoro, surara pùhtoro, to surara mehne
waha, Jesu to cûrinare pari turi ñaha taha tjoa. Wiho mejeta
tinare surara tuhtieraha. Ã jia tinare cjãborina jipahta, masare
cuia cjãeraha tinare. “Ahrinare mari cjãchù paina masa sehe
tãa mehne docaahca marine”, ni tùhotuha tina surara sehe.
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27 Ã jia tinare na ta, pùhtoa panoi duhu dapoha tina. Ti ã na
wihi dapochù sacerdotea pùhtoro tinare õ sehe ni tuhtiha:

28 —Mùsare sã tuaro dutimahi. “Jesu yare buhena tjiga”,
nimahi sã mùsare. Sã ã nipachùta mùsa sehe jipihtina Jerusalê
macainare buhehre mùsa. Jesu to yariari buhiri, sãre buhiri
tichù yoa duana nica mùsa —niha pùhtoro sehe.

29 To ã nichù tùhoro Pedro sehe paina Jesu to cûrina mehne
õ sehe ni yùhtiha:

—Cohamacù to dutiri sehere yoa mùhtanahtja. Ã jina
baharo Cohamacù cahmachù masa ti dutiare yoanahtja.
30 Cohamacù, mari coyea panopù macaina pùhtoro, Jesure
masori jire. Tirota jira mùsa crusapù cjã puha wajã dutiriro.
31 Jesure “Noariro jira” ni, to poto bùhùsehei duji dutihre
Jesure Cohamacù sehe. Ã jiro Jesu masa pùhtoro, masare
masoriro jiro, Israe masare ti ñaa yoarire cahyaina ji dutiro,
ti ñaa yoari buhirire cohã duara Jesu. 32 Ã jina sã sehe Jesu
to yoarire ñùrina jina tíre yahuja sã. Espíritu Santo tíre ñùriro
jiro yahura tiro câhù. Tirore Espíritu Santore Cohamacù
warocahre. Jipihtina Cohamacù dutiare yoainare tiro Espíritu
Santore wahre —ni yahuha tinare.

33 To ã nichù tùhoa pùhtoa sehe sua yùhdùaha. Ã suaa,
tina Jesu to cûrinare wajã duamaha. 34 Wiho mejeta Gamalie,
fariseo curua macariro tói jiro tinare wajã dutiro taro nieraha.
Tiro pùhtoa mehne macariro, dutiare buheriro to jichù, masa
tirore ño payoa tiha. Tiro Jesu to cûrinare mahanocã cohta
dutiro pa sehepù tinare naa wahcã dutiha surarare. 35 Ti ã
naari baharo tiro õ sehe ni yahuha masare:

—Mùsa Israe masa, ahrinare mùsa yoahtire noano tùhotuga
“Mùsapù wajãri”, nina. 36 Wacûga Teuda cjirore. Tiro to basi
“Masare yùhdùrùcariro jija yùhù”, nire masare. To ã yoachù
ñùa, masa payù cuatro cientos masa tiro mehne macaina tjuare.
Baharo paina sehe tirore wajãri jire. To buheare buherina cjiri
sehe waha sitea wahari jire. Ã jia tina cjiri mipùre mariahna.
37 Baharo masare ti quihõri pja jichù Galilea macariro Juda
wama tiriro cjiro masare to buhechù tiro mehne masa payù
tjuare. Tiro câhù yariaa wahari jire. Ã yoa to yaina jipihtina
waha sitea wahari jire. 38 Ã nicù mùsare mipù ahrire nii nija.
Ã ñùnocahga ahrinare Jesu yare yahuinare. Ã yoa ahri buhea,
ahrina ti ya buhea Cohamacù ya buhea jieraa, pihtia wahaahca
Teuda câhù ti ya buhea ti pihtiriro seheta. 39 Wiho mejeta
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ahri Cohamacù ya buhea jia, ne pihtisi. Ahri buhea Cohamacù
ya jichù ne ahrire butichù yoa masierara mùsa. Mùsa ahrire
butichù yoa duana Cohamacù mehne cahmachena niboca mùsa
—niha Gamalie tinare.

40 To ã ni yahuchù tùhoa, “Potocã tjira”, ni tùhotuha masa.
Ã jia tina Jesu to cûrinare pjiroca, ti wihichù ñùa, tinare
tjanaha. “Jesu yare buhe namoena tjiga mùsa”, ni tuhsù, tinare
waha dutiha. 41 Ti ã waha dutichù tùhoa tina pùhtoa cahapù
jirina cjiri wahaa wahaha. Jesu yare ti yoari buhiri ñano
yùhdùa tuaro wahcheha Jesu to cûrina. 42 Ã jia dachoripe
Cohamacù wùhù cahai jia waparihi, ti ya wùhùsei Cristo yare
buhea, yahua tiha tina.,56

Siete yoadohoinare beseha Jesu yaina

6 1 Tí dachorire Jesu yaina payù wahaha. Wiho mejeta ti ã
waharo wato, câ curua macaina judio masa jipahta, pa

sehepù masa bajuaina griego ya durucuina jiha. Ã jia tina
tóita masa bajuaina hebreo ya durucuinare õ sehe ni tùhotu,
nureha: “Dachoripe masare yoadohoare ti witichù, mari griego
ya durucuina wapewahya numia sehere daacã waro wara”, ni
tùhotu, nure cohtaha. 2 Ti ã nurechù masia, Jesu cûrina, doce
jiina sehe jipihtina Jesu yainare ti cahapù pjiroca, õ sehe ni
yahuha tinare:

—Sã Cohamacù yare buheina jija. Tíre duhu, masare
yoadohoare witiborina sã jirucuchù tó wahaerara. 3 Mùsa
sã coyea, siete mùare, paina noaina ti niinare Espíritu Santo
to dutirire yoainare, noano tùho masiinare macaga. Tinare
ahri dahraare cûga mùsa. 4 Wiho mejeta sã sehe dachoripe
Cohamacùre sini mùja, Cohamacù yare painare buhenahca
—ni yahuha tina Jesu to cûrina.

5 Ti ã nichù tùhoa, “Jai. Ãta yoajihna”, niha tina jipihtina
Jesu yaina. Baharo Estebãre Cristore wacû tuarirore, Espíritu
Santo to dutiare yoarirore beseha tina. Ã jichù Felipere,
Prócorore, Nicanore, Timore, Parmenare, Nicola câhùre Jesu
yainare yoadohohtinare beseha tina. Nicola sehe Antioquía
macariro, judio masùno jierariro, judio masa ya buheare
cahmano, tina mehne sãariro jiha. 6 Tinare bese tuhsù, ti
beserinare Jesu cûrina cahai na wihiha tina. Ti ã na wihichù
ñùa, tina Jesu cûrina sehe tinare Cohamacùre sini payo tuhsù,
ti dapu poca bui ti wamomacarine duhu payoha.

395 HECHOS 5, 6

El Nuevo Testamento en guanano de Colombia, 3ra ed. ©2010, Liga Bíblica Internacional



7 Ã yoa Jesu yaina painapùre Cohamacù yare yahu site
pahñoa wahaha. Ã jia Jerusalêpù jiina paina Jesu yaina payù
waha namoha. Sacerdotea câhù payù Jesu yaina wahaha.

Paina Estebãre ñahaha

8 Ã yoa câiro masare yoadohoare witi cohtariro Estebã
sehe Cohamacù to noano yoariro ji, Cohamacù tuaare cjùariro
jiha. Ã jiro tiro Cohamacù tuaa mehne yoa ño mùjaha masa ti
ñùrocaroi. 9 Wiho mejeta judio masa buheri wùhù macaina
tirore ñù tuhti, to yahuchù, tirore soro ni cohtaha. Tina soro
ni cohtaina “Cahamaca ji, wijarina cjiri”, wama tiri curua
macaina sehe jiha. Ã jia Cirene macaina, Alejandría macaina,
Cilicia macaina, ã jichù Asia macaina câhù jiha tina. 10 Tirore
soro ni cohtapahta, Espíritu Santo to masia mehne Estebã to
durucu mihnichù, tina to buheare ti dohse soro ni yùhtiboare
wacû bocaeraha. 11 Ti soro ni yùhtiboare wacû bocaeraa, tina
painare mahño dutia, wapaha tinare. Ti ã mahño dutichù õ
sehe ni yahusãmaha tina:

—Ahriro Cohamacùre, ã jichù Moise cjirore Cohamacù to
cûri dutia câhùre to ñano durucuchù sã tùhohi —ni yahusãmaha
tina mahñoina Estebãre.

12 Ti ã nichù tùhoa masa, judio masa buheina, bùcùna câhù
tiro mehne suaha. Ã jia tina Estebãre ñaha, ti pùhtoa cahapù
naaha tirore. 13,14 Ã yoaa tina painare mahño dutiha:

—Ahriro dachoripe Cohamacù wùhùre, to dutia câhùre
ñano durucuriro jira. Tùhohi sã tirore to õ sehe nichù: “Jesu
Nazare macariro Cohamacù wùhùre cohã, ã yoa Moise dutiri
cjiri, marine to yahu cûri cjirire cohtotarohca”, nihre Estebã
sã tùhochù —ni mahño yahusãmaha tina.

15 Ã jia jipihtina tói dujiina Estebãre noano ñùroca õ, to
wùhdùare ñùha tina. Anjo yoaro sehe bajuha to wùhdùa.,67

Estebã Jesu yare yahuha

7 1 Ã yoa sacerdotea bui pùhtoro õ sehe ni sinitu ñùha
Estebãre:

—¿Ahrina ti nia potocã tjijari? —ni sinitu ñùha tiro Estebãre.
2 To ã nichù tùhoro, Estebã sehe tinare õ sehe ni yùhtiha:
—Coyea, bùcùna sã pùcùsùma tùhoga. Abrahã mari ñùchù

cjiro panopù macariro Mesopotamiapù to jisinichù, Harãpù to
jihto pano, Cohamacù tuariro si siteriro sehe tirore Abrahãre
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bajuaa tiha. 3 Ã bajuaro, Cohamacù õ sehe ni yahua tiha tirore:
“Mù ya yahpare, ã jichù mù coyea poto câhùre duhunoca,
wahaga. Pa yahpa, yù mùhùre ñohti yahpapùre wahaga”, nia
tiha Cohamacù Abrahãre. 4 To ã nichù tùhoro Abrahã câhù
Caldea yahpai jiina wijaa, Harãpù sù, jisinia tiha. Abrahã
pùcùro to yariari baharo, tiro câhù tí macai wijaa, ahri yahpa,
mipù mùsa jiri yahpapù Cohamacù yoadohoro mehne taa tiha.
5 Cohamacù Abrahãre õpù sùho na taparota, tirore dói “Ahri
yahpa pùro jiga”, ni cûerasinia tiha. Ne mahanocã ahri yahpare,
“Pù tiga mùhù”, ni dutierasinia tiha tiro. Wiho mejeta Abrahã
pohna marieriro to jipachùta, Cohamacù sehe tirore õ sehe ni
yahu mùhtaa tiha. “Mùhùre ã jichù mù panamana, pa tjuru
macainapù câhùre ahri yahpare waihtja”, nia tiha Cohamacù
Abrahãre. 6 Ã ninota õ sehe ni yahu namoa tiha Cohamacù.
“Mù panamana pa tjuru macaina pa yahpapù waha, tópù paina
cahapù jia, ti cahamaca jiahca tina. Tuhsù, cuatro cientos
cùhmari waro tó macaina ñano yoapeahca mù panamanare.
7 Ã jicù tó macainare ti ã yoari buhiri buhiri dahreihtja yùhù.
Yù ã yoari baharo mù panamana ji turiaina ahri yahpapù
wihi, yùhùre ño payohtina jiahca tina”, nia tiha Cohamacù
Abrahãre. 8 To ã ni yahu cûare ti noano wacûrucuhto sehe, õ
sehe yoa turia wahcã dutiha tirore. Mùno pjacùre mahanocã
cahsarocãre yihso na dutia tiha tirore. Ã jiro ocho dachori to
macùno Isaare to pohna tiri baharo, mahanocã cahsarocãre
yihso naa tiha tiro Isaa pjacùre. Baharo Isaa Jacobore pohna
ti, to pjacù câhùre mahanocã cahsarocãre yihso naa tiha.
Baharo Jacobo câhù doce to pohnare ã dihta yoaa tiha ti
pjacùrire. Tina doce mùa sehe tópe curuari, mari masa curuari
dahpoto macaina cjihti jia tiha.

9 ’Ã yoa baharo, tina Jacobo pohna, mari ñùchùsùma cjiri,
ti bahùro Josére pahsu tia, paina ti cahamacùno cjihtore
duanocaa tiha Egiptopù wahainare. Ti ã yoapachùta, Cohamacù
Josére yoadohoa tiha. 10 Jipihti tí to ñano yùhdùare Cohamacù
tirore noano yùhdùchù yoaa tiha. Cohamacù tirore noano
tùho masichù yoaa tiha. Ã yoa faraõ Egipto macaina pùhtoro
sehere Josére ñù ji coachù yoaa tiha. Ã jiro faraõ sehe Josére
pùhto sõa tiha, tiro mehne masare dutihtiro cjihtore. Tirore
faraõ ya wùhù câhùre pùhtoro cûa tiha.

11 ’Ã yoa tí pjapùre Egiptopù, Canaapù câhùre paró ne
coro taeraa, yahpa sehe wùaa sãa wahaa tiha. To ã wùa sãa
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wahachù, masa ti toamari câhù ñai pihtia wahaa tiha. Ã jia
mari ñùchùsùma cjiri ñano yùhdùa, ti chùboare ne bocaeraa
tiha. 12 Wiho mejeta Egiptopù “Trigo jiyuhca”, ti nichù tùhoro,
Jacobo sehe to pohnare, mari ñùchùsùma cjirire tópù coã
warocaa tiha. 13 Baharo pari turi to warocarina cjiri Egiptopù ti
sùchù tjoa, José to wahmisùmare “Mùsa bahùta jija yùhù”, ni
yahu, tinare masichù yoaa tiha. Tí pja pùhtoro faraõ sehe José
coyeare coã ñùno nia tiha. 14 Baharo José to wahmisùmare, ti
pùcùro Jacobore, ã jichù jipihtina ti coyea câhùre cahmarocaa
tiha. To coyea setenta y cinco masa jia tiha. 15 To macùno to
pjirocachù tùhoro Jacobo cjiro wahaa tiha Egiptopù to macùno
cahapù. To macùno cahapù jiro, tiro yariaa wahaa tiha. Ã yoa
to pohna, mari ñùchùsùma cjiri câhù tópù yaria pihtia wahaa
tiha. 16 Tina ti yariari baharo, ti coyea ti pjacùri cjirire Siquê
wama tiropù naa tiha. Tópù na sù, tãa coparipù Abrahã Hamor
pohnare niñeru mehne to nuchùri yahpapù tina ti pjacùri
cjirire cûa tiha.

17 ’Ã yoa Cohamacù Abrahãre “Canaa yahpare waihtja
mùhùre”, to ni cûriro cjiro mù sùro cahachù, Abrahã panamana,
Israe masa, Egiptoi jisinia payù wahaa tiha. 18 Ti ã payù
wahari baharo, pairo faraõ, Egipto masa pùhtoro José cjirore
masierariro sãa tiha. 19 Tiro mari coyeare mahño, ñano yoa, ti
pohnare mùa pohnare wajã dua, cohãnoca dutia tiha tinacãre.
Wahma bajuainacãre cohã dutia tiha “Tinacã yariajaro”, nino.
20 To ã yoaro watoi Moise cjihto sehe masa bajuaa tiha. Tirocã
noariro, Cohamacù to noano ñù jicoariro jia tiha. Tia sâ waro
to pùcùsùma tirocãre noano ñù wihboa tiha. 21 Ã jiro Moisere
nùo namo masieraa, diapù tirocãre pùhùroi comape mehne ti
bihari pùhùroi poho bùroha. Ti ã yoachù faraõ macono tirocãre
ñù boca, na maja, to macùnore yoaro seheta cjùaa tiha tirocãre.
22 Ã jia tina Egipto macaina, noano masiina ya jipihtiare Moisere
buhe bùcùoa tiha. Baharo, ne cuiro marieno durucuriro, pùhtoa
jia tia câhùre mihni yùhdùrùcù sùriro wahaa tiha Moise.

23 ’Ã yoa tiro cuarenta cùhmari cjùaro to coyea Israe masare
ñù duaro ti cahapù ñùno wahaa tiha. 24 Tópù ñùno sùro,
Egipto macariro câiro Moise coyeirore to ñano yoachù ñùa
tiha. Tiro to ñano yoaborirore dùcata duaro, Egipto macariro
sehere wajã cohãnocaa tiha. 25 Ã wajã cohãno, Moise õ sehe
ni tùhotua timaha. “Yù coyea ti coyeirore yù yoadohochù ñùa
‘Cohamacù marine noano yùhdùchù yoa dutiro warocare
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ahrirore’, ni tùhotuahca yù coyea”, ni tùhotua timaha Moise.
Wiho mejeta tina sehe ne ã ni tùhotueraa tiha. 26 Pa dachoi
Moise to coyeare pùaro ti basi cahmacheinare boca sùa tiha.
Ã boca sùro, tinare yahu duaro tinare õ sehe ni yahua timaha:
“¿Mùsa basi jipanahta cahmachejari mùsa?” ni yahua timaha
Moise tinare. 27 To ã ni yahuchù tùhoro, câiro to coyeirore
ñano yoariro sehe Moisere tjurocaa tiha. “Mùhù sã pùhtoro
jierara. Sãre yahuboriro jierara mùhù. 28 ¿Canùre Egipto
macarirore mù wajãriro seheta yùhù câhùre wajã duacù nijari
mùhù?” nia tiha tiro Moisere. 29 To ã nichù Moise tùho cùaa
waha, mùrocaa duhti wahcã, Madiã yahpapù wahaa wahaa
tiha. Tópùre pa sehe macariro jiparota, numino boca, pùaro
pohna tia tiha.

30 ’Ã yoa Moise cuarenta cùhmari waro tói to jiri baharo,
Sinaí wama tidù tâcù cahai masa marienopù to jichù anjo
tirore bajuaa tiha. Anjo sehe mahadùcã jâri picha pohnai
bajuaa tiha. 31 Tù yucùcùcãpù to jârucuchù ñùno, Moise ñù
cùaa wahaa tiha. Tí pichacare cahacã noano to ñù wahcãchù
waroi Cohamacù to durucuchù tùhoa tiha. 32 “Cohamacù jija
yùhù. Mù ñùchùsùma cjiri, Abrahã cjiro, Isaa cjiro, Jacobo
cjiro ti ño payoriro jija”, nia tiha Cohamacù Moisere. To ã
nichù tùhoro Moise sehe tetere, ne ñù wahcõeraa tiha.
33 Cohamacù õ sehe ni durucu namoa tiha tirore. “Yùhù ñaa
marieriro yù õi jiro wato, mù ducuri yahpa sehe wiho jiri yahpa
jierara. Ã jicù mù dahpo suhtire tjuwe cûga. 34 Ã yoa yù yaina
masa Egiptopù ti ñano yùhdùchù ñùja. Ti tiichù tùhoja. Ã jicù
õpùre wihija yùhù, tinare yùhdù witichù yoai tai. Ti ã wahachù,
ñùcù wahaga mùhù câhù. Egiptopù mùhùre warocaihtja.
Tinare na wioi wahaga”, nia tiha Cohamacù Moisere.

35 ’Tó panopù tina sehe mari coyea, Israe masa Moisere
cahmaeraa tiha. “Mùhù sã pùhtoro jierara. Mùhù sãre
yoadohoboriro jierara”, ni tuhtia tiha tina tirore. Wiho mejeta
baharo, Cohamacù ti ã niriro cjirore Egiptopù warocaa tiha,
mari coyea Israe masare yùhdù witichù yoahtiro, ã jichù ti
pùhtoro jihtiro cjihtore. Ã yoa anjo, tirore jâdùpù bajuariro
sehe to ã yoahtire yahua tiha tirore. 36Moise jia tiha mari coyea,
Israe masare Egiptopù jiinare na wioriro. Tinare na wioro,
Egiptopù Cohamacù tuaa mehne tiro sehe yoa ño dùcaa tiha
tópù jiinare. Pjiri ma sohãri mapù ãta yoa ñoa tiha tjoa.
Baharopù masa marienopù câhùre cuarenta cùhmari waro
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Cohamacù tuaa mehne yoa ño mùjaa tiha tiro to masare.
37 Ã yoa Moise cjiro jia tiha mari coyea, Israe masare õ sehe
ni yahuriro: “Cohamacù câiro mùsa coyeiro, to yare yahu
mùhtahtiro, yù yoaro sehe jirirore warocarohca mùsare”,
nia tiha Moise tinare. 38 Moise masa marienopù mari coyea
Israe masa mehne jia tiha. Tuhsù, Sinaí wama tidù tâcùpù ti
cahmachuchù tirore yahuriro anjo mehne jia tiha. Ã yoa mari
ñùchùsùma panopù macaina cjiri mehne jia tiha tiro.
Cohamacù to dutiare cûriro jia tiha Moise.

39,40 ’Ã jia tí dutiare tâcùi Moisere to cûno watoi mari
ñùchùsùma cjiri Egiptopù tjua duaa Moisere yùhdùrùcaa tiha.
Tina tirore cahmaeraa tiha. Ã cahmaeraa tina Moise cjiro
wahminore Aarõ wama tiriro cjirore õ sehe nia tiha: “Paina
cohamanare yoaga mari yaina cjihti. Tina mari wahahti mahare
marine sùho naahca. ¿Wiho mejeta marine Egiptopù jiinare na
tariro Moise dohse wahari tiro? Masieraja sã”, nia tiha tina.
41 Ã jia tí dachorire tina wachù masùre uru mehne yoaa tiha.
Ã yoa tuhsù, tina wahiquinare wajã, ti yoariro cjiro cahai na
ta, ño payoa tiha tirore. Ã jia tina ti yoariro cjirore wachùre
ñù, wahche, bose nùmù yoaa tiha. 42 Wachùre ti ño payochù
ñùno, Cohamacù tinare cohã wahcãa wahaa timaha. “Yùhùre
cohã, mùanopù bajuaa, sâ dacho macariro, sâ ñami macariro,
ã yoa ñahpichoha poca câhùre ño payowahnojaro”, nino cohã
wahcãa wahaa timaha. Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri ã
ni joaa tiha:

“Mùsa Israe masa, yùhùre nu ñano yoare.
Masa marienopù cuarenta cùhmari waro jina

wahiquinare mùsa wajãinare mùsa wajã, jâ wa
mùopanahta, yùhùre mùsa ño payoboriro
seheta yoamare mùsa.

Wiho mejeta yùhù sehere mùsa ño payoerare.
43 Ã jina mùsa Molo wama tiri masùre ño payoina

jiina, tí masùre ño payori wùhùre cjùare mùsa.
Ã yoa pairo cohamacù ñahpichohaca Refã wama

tiria to masùre mùsa yoariare mùsa cjùare tjoa.
Tí masùrine mùsa yoarire mùsa ño payore.
Mùsa ã yoari buhiri mùsare Babilonia sie sehepù

cohãrocaihtja yùhù”,
ni yahu joaa tiha Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri.
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44 ’Ã jia masa marienopù Cohamacù masa mehne to jiri
wùhùre wahiquina cahsari mehne ti yoari wùhùre cjùaa tiha
mari ñùchùsùma cjiri panopù macaina. Tí wùhù Cohamacù
masa mehne to durucuri wùhù jia tiha. Tí wùhùpù Cohamacù
dutia to joaa pjîni tãa pjîni jia tiha. Tí wùhùre Cohamacù
Moisere to ñoriro seheta, “Õ sehe yoaga”, to ni yoa dutiriro
seheta yoaa, tí wùhùre cjùaa tiha tina. 45 Ã yoa ti panamanapù
câhù cjùa turia nùnù tia tiha tí wùhùre, wahiquina cahsari
mehne ti yoari wùhùre. Baharo mari ñùchùsùma cjiri Josué
mehne Cohamacù mari coyea Israe masare to cûhti yahpapùre,
ahri yahpapùre pù tia taha. Ti pù tia tachù ahri yahpai ji
mùhtaina cjirire Cohamacù cohãnocaa tiha. Tí pjare Cohamacùre
ti ño payori wùhùre na taa, cjùaa tiha tina ahri yahpapù, mipùre
mari jiri yahpapù. Pù Davi cjiro to jiri tjurupù cjùa batoa tiha
tí wùhùre. 46 Tiro Davi cjiro sehe Cohamacùre wahchechù
yoariro jia tiha. Cohamacù ya wùhù cjihtore pa wùhù tiro yoa
duaro, sinia timaha Cohamacùre. 47 To ã sinipachùta Salomopù
Cohamacù ya wùhù sehere yoaa tiha. 48 To ã yoapachùta
Cohamacù Jipihtina Bui Jiriro sehe masa ti yoari wùhùpùre
jierara. Õ sehe nia tiha Cohamacù yare yahu mùhtariro cjiro:

49 “ ‘Mùano yù dujiro jira.
Tói dujicù dutija yùhù.
Ã jiro yahpa sehe yù dahporire duhu payoro yoaro

sehe jira.
Yùhù tua yùhdùariro jija.
Yù ya wùhù cjihtore yoa masierara mùsa.
Cohamacù yù jichù yù jihti wùhùre mùsa yoa

masierara.
50 Yù basi ahri yahpare jipihtiro yoahi yùhù’,

ni durucua tiha Cohamacù”,
ni joaa tiha Cohamacù yare yahu mùhtariro cjiro.

51 ’Mùsa Cohamacù yare tùhopanahta, tirore yùhti duaerara.
Cohamacùre masieraina yoaro sehe tùhotuina baro jira mùsa.
Espíritu Santore yùhdùrùca yùhdùara mùsa. Mùsa ñùchùsùma
cjiri ti yoariro cjiro seheta yoara mùsa câhù. 52Mùsa ñùchùsùma
cjiri jipihtina Cohamacù yare yahu mùhtaina cjirire ñano yoaa
tiha. Tina Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri “Baharo câiro
ñaa buhiri Marieriro tarohca”, ti ni yahu quihõ mùhtachù
tùhoa, mùsa ñùchùsùma cjiri sehe tinare wajãa tiha. Ã yoa
mipù câhùre tiro “Ñaa buhiri Marieriro”, tó panopù ti niyuriro
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sehe õpù to wihichù, “Mùhù mehne macaina jija”, ni ji mahño,
tirore wajãhre. 53 Cohamacù dutiare anjoa sehe yahu turia
timaha mùsare. Ti ã yahu turiachù mùsa tí dutiare cjùamaha.
Wiho mejeta tí dutiare yùhdùrùcara mùsa —niha Estebã.

Tina Estebãre tãa poca mehne doca wajãha

54 To ã nichù tùhoa tina sehe tuaro suaha. Ã tuaro suaa,
cuaina wahaha. 55 Ti ã suapachùta Estebã sehe Espíritu Santo
mehne wacû tuariro to tuaa mehne mùanopù ñùroca mùo,
Cohamacù si siteare ñùha. Ã yoaro Cohamacù poto bùhùsehei
Jesu to ducuchù câhùre ñùha tiro. 56 Ã ñùroca mùono, õ sehe
niha:

—Ñù mùoga mùsa. Mùanopù mahanocã to tjuwe mùachù,
Jesu Cohamacù to warocariro Cohamacù poto bùhùsehei to
ducuchù ñùja yùhù —niha Estebã tinare.

57 To ã nichù tùhoata tina tuaro sañurucu, ti cahmo coparire
bihanoca, câno potori tiro cahapù mùroca wahcã, tirore ñahaha.
58 Ñaha tuhsù, tirore na wahcã, tí maca dùhtù cahapù cohãha
tirore. Ã jia tãa poca mehne doca wajãha tirore. Ti ã wajãhto
pano tirore yahusãrina tirore tãa poca mehne docahtina ti bui
sãa suhtire tjuwe na, wahmùnore Saulo wama tirirore ti suhtire
cjùabasa dutiha. 59 Estebãre ti tãa docaro watoi, sinino sehe õ
sehe niha tiro:
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—Jesu, yù pùhtoro yù catiare naga —niha tiro.
60 Ni tuhsù, tiro na tuhcua caha sù, õ sehe ni tuaro

sañurucuha:
—Pùhtoro Jesu, ahrina mipù yùhùre ti wajãri buhiri tinare

buhiri dahrei tjia —ni sañurucuha Estebã.
Ã ni sañurucu batoarota, yariaa wahaha tiro.,78

Saulo Jesu yainare ñano yoaha

8 1 Estebã to ã yariachù ñùno, “Noana”, niha Saulo sehe.
Tí dachoreta Jesu yainare Jerusalê macainare ñano yoa

dùcaha Saulo mehne macaina sehe. Ti ã yoa dùcachù Jesu
yaina Judea yahpapù, Samaria yahpapù yoaropù duhti site
wahcãa wahaha. Ti pùhtoa, Jesu to cûrina dihta wahaeraha.
2 Ã yoa paina Cohamacùre ño payoina Estebã pjacù cjirore
tãca copapù, duhu sãa, tiro cjirore tuaro tii payoha tiro cjirore
tina. 3 Wiho mejeta Saulo sehe Jesu yainare ñabiaro yoaa
timaha. Tiro ti wùhùsepù sãa, mùare, numiare ñaha wahcã,
peresupù biha dapoa tiha.

Samariai Jesu yare buheha Felipe

4 Ã yoa yoaropù waha siteina cjiri nohoi ti waharoi Jesu
yare buhea tiha. 5 Câiro tina mehne macariro Felipe câ maca,
Samaria wama tiri yahpai jiri macapù sù, Cristo masare
yùhdoriro ya quitire buheha tí maca macainare. 6To ã buhechù,
tó macaina sehe tirore tùho cahmachu, Cohamacù to tuaa mehne
to yoa ñochù ñùha tina. Ã jia tina jipihtina câno potori to
yahuare noano tùho nùnùa tiha. 7 Payù masa watîa sãanohrina
tiro cahai ti wihichù ñùno, watîa sehere tiro wijaa dutia tiha
masapù jirinare. To wijaa dutichù, tina watîa sehe tuaro
sañurucu, wijaa wahaha. Tuhsù payù pjacù bùhainare, pari
yuri tiniina câhùre pjacù noaina wahachù yoaa tiha.

8 To ã yoa ñochù ñùa tí maca macaina payù masa wahchea
tiha.

9 Tí pjare Simo wama tiriro tí maca macariro yairo jiha. Ã
jiro yaya ti yoarire yoa ñoa tiha Samaria macainare. To ã yoa
ñochù ñùa, tó macaina ñù cùaa waha, tirore cua pisaro ñùina
jiha.

—Yùhù masi pahñoriro jija —nimaha Simo sehe tinare.
10 To ã yoachù ñùa masa sehe õ sehe nia timaha:
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—Ahriro Cohamacù ya tuaare cjùariro jira. Cohamacù yoaro
sehe tuariro jira —nia timaha tirore masa, pùhtoa mehne.
Tina jipihtina noano tùho nùnùha tirore.

11 Tiro yaya ti yoaa mehne yoari pja yoa ñoa tiha tinare.
To ã yoa ñochù ñùa tina cùaa wahaha. Ã cùaa waha, tina tirore
ño payoa tiha. 12 Wiho mejeta ti ã ño payopachùta Felipe sehe
pùhtoro Cohamacù to sùho jiare, Jesucristo yare noaa buheare
yahuha. To ã yahuchù tina tirore noano tùhoha. Ti ã noano
tùhochù ñùno mùare, numia câhùre bautisaha Felipe. 13 Ã jiro
Simo câhù Felipere noano tùhoa tiha. Ã jiro tiro câhùre
bautisaha. To ã yoari baharo Felipe mehne tjuaa tiha tiro.
Felipe sehe Cohamacù tuaa mehne to yoa ñochù ñùno Simo
ñù cùaa wahaa tiha.

14 Ã yoa Samaria yahpa macaina Cohamacù yare ti tuaro
cahmachù tùhoa Jerusalêpù jiina tùhorocaa tiha tinare. Ã ti
cahmachù tùhoa Pedrore, João câhùre warocaa tiha Samaria
yahpapù. 15 Tópù sùa Pedro câhù Cohamacùre siniha: “Ahrina
Samaria yahpa macaina mùhùre ño payoinare mù Espíritu
Santo sãajaro”, ni sini payoha tina Cohamacùre. 16 Tina
Samaria yahpa macaina Jesucristo yaina jia to bautisarina jiha.
Tí dihtare masiha tina. Ã jiro Espíritu Santo tinare sãaerasiniha.
17 Ã jia Pedro, João mehne Samaria yahpa macainare ti
wamomacarine ti dapupoca bui ti duhu payori baharo Espíritu
Santo tinare sãari jire.

18 Ã yoa Pedro câhù ti wamomacari mehne ti duhu payochù
ñùha Simo. Espíritu Santo tinare to sãachù câhùre ñùha tiro.
Ã ñùriro jiro, tí tuaare cahmano niñeru mehne wapa duamaha.
19 Õ sehe nimaha Simo:

—Yùhù câhùre waga ahri tuaare. Yùhù câhù yù wamomacari
mehne masa dapupoca bui duhu payoi tai nija Espíritu Santo
tinare to sãahto sehe. Ã jicù ahri yù yoahti wapare wapa duaja
—nimaha Simo tinare.

20 To ã nichù tùhoro Pedro õ sehe niha:
—Mùhù niñeru mehne Cohamacù ya tuaare mù nuchù duari

buhiri mù niñeru mehneta pichacapù wahaga mùhù. Cohamacù
mù tùhotuare masina. Mùhù ñariro jisinina. 21 Ã jicù ahrire
sã yoaare yoa masierara mùhù. Ahri mù yoaa baro jierara.
22,23 Paina ti cjùaare ñùcù suariro jira mùhù. Ã jicù ñaa yoaare
ne duhu masierara mùhù. Ã jicù ahrire mù ñaa yoarire cahyaga
mùhù. Cohamacùre mù ñaa tùhotuare to bohto sehe siniga
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mùhù. Mù ã yoachù ñùno tiro mù ñaa buhirire boboca, pa
tehe nino —ni yahuha Pedro tirore.

24 To ã nichù tùhoro Simo õ sehe ni yùhtiha tirore:
—Yùhùre sini payoga mùsa Cohamacùre mù niriro sehe yù

wahaerahto sehe. Tí buhiri pichacapù waha duaeraja yùhù
—niha Simo tirore.

25 Baharo Pedro João mehne Cohamacù yare yahuha:
“Jesu to masa mùjachù ñùhi sã”, ni payù Samaria yahpai jia
macari macainare noaa buheare buheha. Tinare Cohamacù
yare buhe tuhsù, Jerusalêpù tjuaa wahaha.

Felipe Etiopía yahpa macarirore buheha

26 Ã yoa Cohamacù yairo anjo Felipere õ sehe ni yahuha:
—Mipùre sur sehepù wahaga. Jerusalê cahai jiri mahapù

Gazapù wahari mahapù, masa marienopù jiri mahapù wahaga
—ni yahuha anjo Felipere.

27 To ã nichù tùhoro tiro sehe tí mahapù wahaa tiha.
Baharo tí mahapù câiro masùnore piti bocaro taro niha. To
piti bocahtiro jiha Etiopía yahpa macariro pùhtoro. Tiro
numiare cahmaerariro eunuco masùno jiha. Ã jiro Candace
wama tiricoro Etiopía macaricoro pùhtorocoro yare niñerure
jipihtiare ñù wihboriro jiha. Wiho jiriro jieraha. Tiro
Jerusalêpù Cohamacùre ño payoro waha tuhsùha. 28 To ya
macapù tunuria mehne tjua taro tiapù wahaparota buhero
niha. Cohamacù yare yahu mùhtariro Isaia cjiro to joari pûre
buhero niha. 29 Ã jiro Espíritu sehe Felipere õ sehe ni yahua
tiha:

—Siro tunuriapù wahariro cahapù wahaga —niha Espíritu
tirore.

30 To ã nichù tùhoro Felipe sehe tunuria cahapù mùroca
wahcã, Isaia cjiro to joarire Etiopía macariro to buhechù
tùhoha. Ã tùhoro Felipe õ sehe ni sinituha tirore:

—¿Mù buheare tùho ñahajari mùhù? —niha tiro.
31 To ã nichù tùhoro Etiopía macariro õ sehe ni yùhtiha:
—Pairo yùhùre yahu yùhdoriro mariachù noano masieraja

yùhù. Õi yùhùre yahu dujii taga yù pari wahpa —ni yùhtiha
tiro Felipere.

—Jai —ni nuju sùha to cahai.
32 Ã yoa Cohamacù yare Etiopía macariro to buheri pû õ

sehe niha:
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“Ovejare ti ñaha wajãriro seheta tiro câhùre ñaha
wajãahca masa.

Ã jiro ovejacã to pjoare ti sachù to sañurucueraro
seheta tiro masùno câhù dihta marieriro jirohca.

33 Tirore tina bùjùpeahca.
Ã jia tiro to ñano yoaerapachùta tina sehe ñano

yoaahca tirore.
Tiro ahri yahpapù to jichù tina tirore wajãahca.
Ã jiro tiro pohna marieriro yariaa waharohca”,

ni joaha tí pûpùre.
34 Tí pû to ã ni yahuchù ñùno, Etiopía macariro õ sehe ni

sinituha:
—Yahuga yùhùre. ¿Õ sehe Isaia cjiro to niriro diro baro

jicari ahriro? ¿Isaia cjiro to basi yahuro nicari? ¿O pairore
yahuro nicari? —ni sinituha Etiopía macariro.

35 To ã ni sinitu ñùchù tùhoro Felipe sehe tí pûre ñù, Jesu
yare yahuha Etiopía macarirore. 36 Ã yoa tina tia mehne waha,
mácapù sùha.

—Ñùga, õi máca jira. Ahri mácapù yùhùre bautisaga
—niha Etiopía macariro.

37 [—Jesure mù noano wacû tuachù ñùcù mùhùre
bautisaihtja —niha Felipe tirore.
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—Jesure wacû tuaja yùhù. Tiro Cristo Cohamacù macùno
jira. Tíre noano masija yùhù —niha Etiopía macariro.]

38 Ã ninota tiro tunuria uturirore yùsùo dutiha. Tia to yùsù
caha sùri baharo wijaaha tina. Wijaa, tí mácapù sù, ñumurùcù
sùha tina. Tói ñumurùcù sù, Felipe sehe tirore bautisaha.
39 Bautisa tuhsù ti maja sùrùcù sùchù Cohamacù to Espíritu
Felipere naa wahaha. To ã wahari baharo Etiopía macariro
noano wahcheriro to ya yahpapù tjuaa wahaha. To ã yoari bato
tichù ne pari turi Felipere ñùeraha. 40 Ã yoa tuhsù Azotopù
sùha Felipe sehe. Tuhsù, payù macarine noaa buheare buheha
masare. Pù Cesareapù buhe batoa tiha.,89

Saulo Jesucristore ñùno tirore wacû tua dùcaha
(Hch 22.6-16; 26.12-18)

9 1 Wiho mejeta tí pjare Saulo Jesu yainare ã ñù
tuhtirucusinino, “Tinare wajãihtja” nino, tiro sacerdotea

pùhtoro cahapù wahaha. 2 Tópù sùro tiro joaa pûrine õ sehe
ni siniha sacerdotea pùhtorore:

—Joaa pûrine waga yùhùre yù tuahti pûri cjihtire. Tí pûripù
mù wama mù joa payochù, yùhù sehe tí pûri mehne, mù dutiro
mehne Damascopù wahaihtja. Tópù sù, judio masa mari buhea
wùhùsepù Jesu yaina mùa, numia câhùre boca sùcù, tinare
ñaha dùhte, õpù Jerusalêpù na majare tjuaa taihtja —ni siniha
Saulo sacerdotea pùhtoare.

3 Ti pûrine na tuhsù, tiro waha, Damasco cahai to sùro
cahachù waro mùanopù wacûenoca si siteroca boroha tirore.
4 Wacûenoca to ã si siteroca borochùta tiro yahpapù bora caha
sùro, õ sehe ni durucuchù tùhoha:

—Saulo, Saulo, ¿dohseacù mùhù yùhùre ñano yoajari?
Mùhù yùhù mehne suacù yùhùre yùhtieracù, mù basita ñano
yùhdùra —nino coa taha.

5 —Pùhtoro, ¿diro baro jijari mùhù? —ni sinitu ñùha Saulo
sehe.

—Yùhùta jija Jesu, mù ñano yoarucuriro —niha Jesu
Saulore. 6 [To ã nichù õ sehe ni sinituha Saulo:

—Pùhtoro, ¿dohse yù yoachù cahmajari mùhù? —niha
Saulo.]

—Wahcãrùcaga mùhù. Macapù wahaga. Tí macapù mù
sùchù tó macariro mù yoahtire yahurohca mùhùre —niha
Jesu Saulore.
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7 To ã nichù Saulo mehne macaina sehe to durucua dihtare
tùhoha. Wiho mejeta Jesu sehere ñùeraha. To ã wahachù ñùa,
cuia, tina durucu masieraha. 8 Ã jiro Saulo yahpapù coãriro
wahcãrùca, to ñùchù to capari bajueraha. Ã jia tina to
wamomacare ñaha, Damascopù tùã wahcãa wahaha tirore.
9 Tópù sùro, tiro tia dacho waro ne ñùera, chùera, ne sihniera
tiha.

10 Ã yoa câiro Jesu to buheriro Anania wama tiriro
Damascoi jiha. Ã jiro Jesu bajua tiha Ananiare. Ã bajuaro õ
sehe ni pisuha tirore:

—Anania, ¿jimajari mùhù? —niha Jesu.
—Jimajà —ni yùhtiha Anania tirore.
11 To ã nichù Jesu sehe õ sehe ni yahuha tirore:
—Potori Maha wama tiri mahapù wahaga. Ã wahacù Juda

ya wùhùpù câiro Tarso macariro Saulo wama tirirore macaga.
Tiro Cohamacùre sinino nica. 12 Tiro cahãnopùre tirore mù
yoahtire ño tuhsùhi yùhù. Õ sehe jiare ñùhre tiro: Mùhù mù
wamomacarine tiro bui duhu payo, to capari noaa wahachù
ñùhre tiro to cahãnopùre —niha Jesu Ananiare.

13 To ã nichù tùhoro Anania sehe õ sehe ni yùhtiha:
—Pùhtoro, tiro mù yainare, noainare Jerusalê macainare

nu ñano yoa mùjayuhti. Payù masa yùhùre ã ni yahure. 14 Ã
yoa õ câhùre tiro jipihtina mùhùre cahmainare peresu yoaro
taro niyuhti. Sacerdotea pùhtoa tirore ã yoa dutiyuhti —ni
yùhtiha Anania Jesure.

15 To ã nichù Jesu sehe õ sehe ni yahuha tirore:
—Tiro Saulo sehe yù beseriro jira. Tiro yù ya buheare

judio masa jierainare, ti pùhtoare, ã jichù Israe masa câhùre
buherohca. Ã jicù wahaga mùhù. 16 Payù tahari yù yare yoaro
tiro ñano yùhdùrohca. Tíre tirore masichù yoaihtja —niha
Jesu Ananiare.

17 To ã niri baharo Anania sehe waha, sù, Saulo to jiri
wùhùpù sãaha. Sãa sù, to wamomacarine Saulo bui duhu
payo, õ sehe ni yahuha tirore:

—Coyeiro Saulo, mù capari mù ñùhto sehe, Espíritu Santo
mùhù mehne to jihto sehe, to dutiriro seheta mù yoahto sehe,
mari pùhtoro Jesu sehe mahapù mùhùre bajuariro yùhùre
warocahre —ni yahuha Anania Saulore.

18 To ã nichùta to caparire wahi nùtùri yoaro sehe bajua to
caparipù wahãa pahna borachù ñùha Saulo. To ã ñù tuhsùri
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baharo to wahcãrùcù sùchù pairo sehe tirore bautisaha.
19 Tirore to bautisa tuhsùchù, tiro sehe chù, tuariro wahaha.

Saulo Damascoi Jesu yare buhe dùcaha

Ã yoa Saulo mahaa dachoricã Damasco macaina Jesu yaina
mehne jiha.

20 Dói tí dachorita tiro judio masa buhea wùhùsepù sù,
Jesu Cohamacù macùno to jiare yahu dùcaha masare. 21 To ã
yahuchù ñùa jipihtina tirore tùhoina cùaa wahaha.

—Cho, ahriro Jerusalêpùre Cohamacù yainare Jesure
cahmainare ñano yoariro cjiro jira. Ã yoa tirota jimana õ
macaina Jesure cahmaina câhùre ñaha, dùhte, sacerdotea
pùhtoare wiaboriro. Ã yoa duaro õpùre tari jimahre tiro
—niha masa tirore tùhoina.

22 Wiho mejeta Saulo sehe cui tùhoturo marieno buhe mihni
wahcãa tiha. “Ahriro Jesu potocãta Cristo, marine yùhdohtiro
jira”, to ni yahu mihnichù, tó macaina judio masa ti ni yùhti
yùhdùrùcaborirore bocaeraha.

23 Ã jia payù dachori baharo judio masa tirore wajã duaa,
ti basi durucua tiha. 24 Wiho mejeta Saulo tirore ti wajã
duachù masiha to basi. Tina tí macare sahrîno tãa mehne ti
yoari sahrîno macaa sopacarire dachopùre ñamipù câhùre
cohtaa tiha tirore wajã duaa. 25 Ti ã wajã duachù ñùa ñamipù
Saulo buheina tirore pùhùro pjiri pùhi na sãa, tí maca macari
sahrîno baharo bùhùsehei duhu boroha tirore. Tó sehe ti
yoachù yùhdùha tiro.

Saulo Jerusalêi jiha

26 Ã yoa Saulo Jerusalêpù sùro, tópù Jesu yaina mehne tiro
ji duamaha. Wiho mejeta tina tirore “Jesu buheriro jierara
ahriro” nia, tirore cui niha. 27 Ti ã cuipachùta Bernabé sehe
tirore na wahcãha Jesu to cûrina cahapù. Ã jiro Saulo mahai
Jesure to ñùrire, Jesu Saulore to durucurire, ã jichù Damascopù
cuiro marieno Jesu yare to buhe dùcarire yahuha Bernabé
sehe. 28 To ã ni yahuri baharo Saulo sehe tina mehne sãano,
Jerusalêpù tina mehne jia tiha. 29 Tiro cuiro marieno judio
masare Jesu yare yahu yùhdùrùcaro niha. Tina judio masa
griego masa yare durucuina jiha. Ã yoa Saulo to ã yahu
yùhdùrùcachù, tina tirore wajã duamaha. 30 Ti ã wajã duachù
ñùa, Saulo mehne macaina Jesu yaina sehe tirore Cesareapù
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na duhti wahcãa wahaha. Tópù tirore sùho jirucuma Tarsopù
warocaha tirore.

31 Ã yoa jipihtiropù, Judea yahpapù, Galilea yahpapù,
Samaria yahpapù câhùre Cohamacù yaina noano jia tiha. Tí
pjare ne masa ñano yoaera tiha tinare. Ã jia noano buheha
tina. Tina Cohamacù yare buhe, tirore masi namo, noano
yùhtia tiha. Ã yoa Cohamacùre cua pisaro ñùa tiha. Espíritu
Santo tinare to yoadohochù tina sehe payù wahaa tiha.

Pedro Eneare noariro wahachù yoaha

32 Ã yoa Pedro jipihtia macaripù waharo, Jesu yaina Lida
macaina cahapù câhùre sùha tiro. 33 Tópù sùro Enea wama
tirirore boca sùha. Enea pjacù bùhariro jiro, ocho cùhmari
waro ti pûpaha cûriro coãa tiha. 34 Ã jiro Pedro sehe tirore õ
sehe niha:

—Enea, Jesucristo mùhùre noariro wahachù yoara.
Wahcãrùcaga. Mù pûpaha coãri cahsarore cahnoga —niha
Pedro tirore.

To ã nichùta tiro wahcãrùcaha. 35 Ã jia jipihtina Lida
macaina, Sarón macaina tirore ñùa, tina ti ñaa yoaare duhu,
Jesure wacû tuaa tiha.

Dorca wama tiricorore masoha Pedro Jesu to tuaa mehne

36 Ã yoa Jope wama tiri macai Jesure ño payoricoro Tabita
wama tiricoro jiha. To wama Tabita griego ya dùsero mehne
Dorca jira. Ticoro noaare yoaro payù waa tiha pjacùoinare.
37 Ã jiro tí pjare ticoro dohati wahcõ, yariaa wahaa tiha. To
yariachù ñùa, tina ticorore noano cosa, mùano macari tahtiapù
cûa tiha ticorore. 38 Lida wama tiri maca Jope cahai jire.
To ã jichù Jesu buheina Jope macaina Pedro Lidapù to jichù
tùhorocaa tiha. Ã tùhorocaa, pùaro warocaha Pedro cahapù.
Tiro cahapù sùa Pedrore õ sehe ni yahuha tina:

—Soaro mehne sã jiropù wahaga —ni yahuha tina.
39 Ti ã nichù tùhoro tina mehne wahaa wahaha tiro. Tópù

tirore ti na sùri baharo mùano macari tahtiapù na mùjaa
wahaha tirore. Ã jia jipihtina wapewahya tiro cahai sùrùca,
tiia tiha. Tabita tina mehne jisininopù payù suhtire yoaa tiha.
Ã jia tina to yoari suhti cjirire ñoha Pedrore. 40 Wiho mejeta
Pedro tinare tí tahtiapù jiinare wijaa dutiha. Ti wijaari baharo
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tiro na tuhcua caha sù, Cohamacùre ticorore sini payoha.
Ã jiro to pjacù cjirore majare ñù:

—Tabita wahcãga —niha tiro.
To ã nichùta ticoro sehe ñù wahcõ, Pedrore ñù, wahcã nuju

sùha. 41 To wahcã nuju sùchù ñù, tiro to wamomacare ñaha,
tùã wahcõ dapoha ticorore. Ã jiro tiro tó macainare Jesu yainare,
wapewahyare pjiroca, ticorore catiricorore wiaha tinare. 42 To
ã yoari baharo jipihtina Jope macaina tíre masia, payù masa
Jesure wacû tua dùcaa tiha. 43 Baharo Jopepù Simo wahiquina
cahsarire cahnoriro mehne payù dachori Pedro tiro mehne jia
tiha.,910

Pedro Corneliore Jesu yare yahu dùcaha

10 1 Ti pjare Cesareapù câiro Cornelio wama tiriro jiha.
Tiro cien surara pùhtoro jiha. Tina surara sehe ti ya

curua Italiano wama tiha. 2 Cornelio to ya wùhù macaina
mehne judio masa jieraina jipahta, Cohamacùre ño payoina,
cua pisaro ñùina jiha. Tiro judio masa pjacùoinare yoadohoro
payù waha. Ã yoa dachoripe tiro Cohamacùre siniha. 3Câ nùmù
ñamichahapù tres jichù Cohamacù yairo anjo tirore bajuaha.
Ã bajuaro Cornelio cahapù sãaha.

—Cornelio —niha anjo tirore.
4 To ã nichù tùhoro Cornelio tirore ñù, cuiro õ sehe niha:
—Pùhtoro, ¿yabare cahmajari mùhù? —niha tiro.
—Masa pjacùoinare mù warire, Cohamacùre mù sinirire

Cohamacù noano ñùno nina. 5 Ã jicù Jopepù mù mùare
warocaga. Tópù Simo Pedro wama tiriro jira. Tirore na ta
dutiga mù mùare. 6 Tiro pairo Simo wahiquina cahsari
cahnoriro cahai, pjiri ma dùhtù cahai jiri wùhùi jira —niha
anjo Corneliore.

7 Anjo ã ni tuhsù, wijaa wahaha. To wijaari baharo Cornelio
pùaro tirore dahra cohtainare, ã yoa câiro to surara mehne
macarirore pjirocaha. Surara sehe Cohamacùre ño payoriro jiro,
dachoripe Corneliore yoadohoa tiha. 8 Ã jiro Cornelio tinare
anjo to yahuri cjirire yahu pahño, Jopepù warocaha tinare.

9 Ã yoa pa dachoi Jopepù ti waharo watoi cohari pja jichù
Pedro sehe wùhù buipù Cohamacùre sinino wahaha. 10 To
mùja sùri baharocã tirore jùca purîchù chù duaha. Wiho mejeta
paina to chùare ti dahrero watoi, tiro sehe õ sehe bajuachù
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ñùha. 11 Mùanore parî mùachù, pjiri cahsaro pititia sohtoarire
dùhteri cahsaro to duji tachù ñùha. 12 Tí cahsaro puhichapùre
payù wahiquina bùa tiniina, chihchõina, wùina peri câhù jiha.
13 Tíre to ñùri baharo, Pedro durucuro coa tachù tùhoha:

—Pedro, wahcãrùcaga. Ahrinare wajã chùga —nino coa
taha tirore.

14 To ã nipachùta Pedro õ sehe niha:
—Pùhtoro, ne tina barore chùeraja yùhù. Ñainare,

Cohamacù to chù dutierainare ne chùera tihi yùhù —niha Pedro.
15 To ã niri baharo Pedro pari turi durucuro coa tachù

tùhoha:
—Cohamacù “Noaina jira”, to nirinare “Ñaina jira”, nii tjia

mùhù tinare —nino coa taha Pedrore.
16 Ã yoa tia taha ti ã ni durucuri baharo tí cahsaro mùanopù

mùjaa wahaha tjoa. 17 To ã mùjaa wahari baharo, Pedro tuaro
wacû “¿Dohse ni duaro nijari ã bajuaro?” ni tùhotuha tiro to
basi. To ã ni tùhoturo watoi Cornelio mùa to warocaina sehe
Simo ya wùhùpù sùha. “¿Simo ya wùhù nohopù jijari?” ni, ti
sinituri baharo to ya wùhùpù sùha tina. 18 Sù, tina sinitu ñù
bahrañoha. “¿Simo Pedro wama tiriro ahri wùhùi jijari?” ni
sinitu ñùha tina. 19 Ã jiro Pedro to tùhoturo watoi Espíritu
Santo tirore õ sehe ni yahuha:

—Ñùga. Tiaro mùa mùhùre macaa nina. 20 Wahcãrùcaga.
Dujiaga. Tina mehne wahaga. Jiape ni tùhotuecùta wahaga
noano mehne. Yùhù sehe tinare õpùre warocahi —niha Espíritu
Santo Pedrore.

21 To ã nichù tùhoro Pedro ti cahapù dujia wahaha.
—Ñùga. Õi jija yùhù mùsa maca tariro. ¿Dohse yoana tana

niri mùsa yù cahai? —niha Pedro tinare.
22 To ã nichùta tina sehe õ sehe niha:
—Cornelio cien surara pùhtoro, noaare yoariro, Cohamacùre

cua pisaro ñùriro, jipihtina judio masa “Noariro”, ti niriro
mùhùre pji ta dutiro warocahre sãre. Cohamacù yairo anjo
Corneliore mùhùre pji dutiyuhti. Õ sehe niyuhti: “Pedrore mù
wùhùpù na ta dutiga mù mùare. Ã yoa tiro mùhùre to yahuchù,
noano tùhoga tirore”, ni pji dutiyuhti anjo Corneliore —ni
yahuha Cornelio Pedrore to pji dutirina sehe.

23 Ti ã nichù Pedro sehe tinare sã ta duti, chùa wa, to jiri
wùhùpù carî dutiha tinare. Pa dachoi Pedro wahcã, tina mehne
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wahaa wahaha. Ã yoa paina Cristo yaina Jope macaina
Pedrore piti ti wahcãha.

24 Pa dachoi tina Cesareapù sùha. Ti sùhto panocã Cornelio
sehe to coyeare, tiro mehne macaina câhùre pji cahmachu,
Pedrore cohtaa niha. 25 Ã jiro Pedro Cornelio ya wùhù cahapù
to tachù ñùno Cornelio sehe tirore piti boca wijaa, to dahpori
cahai caha sùha. 26 Wiho mejeta Pedro tirore na wahcõ õ sehe
niha:

—Ducuga mùhù. Yùhù câhù mù yoaro seheta jiriro jija
—niha Pedro tirore.

27 To ã ni tuhsùri baharo Cornelio tirore na sãa wahaha to
ya wùhùpù. Tópù sãa sùro masa peri tí wùhùpù cahmachu
tirore cohtainare ñùha Pedro. 28 Tinare ñùno õ sehe ni yahuha
tinare:

—Judio masùno jipaihta pa curua macaina mùsa mehne
jicù, mùsa wùhùsepù sãacù, judio masa sã dutiare yùhdùrùcai
nija yùhù. Tíre noano masina mùsa. Wiho mejeta pa curua
macainare “Ñaina jira”, yùhùre ni dutierare Cohamacù. Tíre
ni yahuhre yùhùre tiro. 29 To ã nichù tùhocù õpùre mùsa
cahapùre tahi. Mùsa yùhùre pjirocachù “Ne wahaeraja”,
nierahi. ¿Dohse jiro baro yù õpù tachù cahmari mùsa? —niha
Pedro tinare.

30 To ã nichù tùhoro Cornelio sehe õ sehe niha:
—Pititia dachori wahara, Cohamacù yairo anjo yùhùre

to bajuari baharo. Tí dachore tres jichù, ahri hora waroihta
Cohamacùre yù sinino watoi anjo minoa suhti tiriro yù cahai
ducuhre. 31 Ã ducuro tiro yùhùre õ sehe nihre: “Cornelio, mùhù
Cohamacùre mù sinichù tiro tùhohre. Ã yoa pjacùoinare ti
cahmaare mù wachù noano masino, Cohamacù mùhùre
yoadohorohca. 32 Ã jicù Jopepù mù mùare warocaga, Simore,
Pedro wama tirirore mù cahapù ti na tahto sehe. Tiro pairo
Simo wahiquina cahsari cahnoriro ya wùhùi, pjiri ma
dùhtù cahai jiri wùhùi jira tiro. Mù cahapù wihiro mùhùre
yahurohca”, ni yahuhre yùhùre tiro. 33 To ã nichù tùhocù
dóicãta yù mùare mùhùre na ta duticù warocahi yùhù. Ã jicù
noano yoacù tari jira mùhù sã cahapùre. Ã jina sã jipihtina
õre Cohamacù to ñùrocaroi jina nija sã. Jipihtiare Cohamacù
mùhùre to yahu dutirore tùho duana, cohtahi sã —niha
Cornelio Pedrore.
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Pedro Jesu yare yahuha

34 To ã nichù tùhoro, Pedro õ sehe ni yahuha:
—Mipù masija. Potocã tjira. Cohamacù câno potori noano

yoara marine. 35 Ã jiro jipihtia macari macaina Cohamacùre
cua pisaro ti ñùchù, noaare ti yoachù Cohamacù sehe tinare
ñù wahchera. 36 Cohamacù sã judio masa cahai Jesucristore
noaa buheare yahuhtirore warocare. Masa Cohamacù mehne
noano ji masica Jesu to yaria masa mùjano mehne. Tí buheare
mùsa masina. Jesucristo sehe jipihtina masa pùhtoro jira.
37 João bautisariro masare, “Mùsa ñaa yoari buhiri tiare
masiga”, ni yahu, to bautisari baharo, Galileapù noaa buheare
Jesu sehe yahu dùcare. Baharo Judea yahpapù câhùre tí
buheare yahu pahñore. 38 Ahriro Jesu Nazare macarirore
Cohamacù sehe to tuaare Espíritu Santo mehne to yoa masihtire
ware Jesure. Ã jiro Jesu noano yoaro wahare. Ã waharo watîa
sãanohrinare, ñano yùhdùinare jipihtinare noaina wahachù
yoare. Cohamacù Jesu mehne jiri jire. 39 Judea yahpai,
Jerusalê câhùre jipihtia to yoarire sã ñùhi. Baharo tina crusapù
cjã puha wajãhre tirore. 40 Wiho mejeta tia dacho wahaboroi
Cohamacù tirore masori jire. Maso, Jesure sãre bajuachù yoari
jire Cohamacù. 41 Tí pjare Jesure jipihtina ñùerare. Sã dihtare
bajuahre tiro. Cohamacù to cahmainare, Jesure ñù, painapùre
yahuhtinare panopù sãre beseha. Sã sehe Jesu to masari baharo
tiro mehne chù, sihnihi. 42 Ã jiro tiro sãre õ sehe ni dutihre.
“Masare õ sehe ni yahuga. Yùhù Jesu jipihtina catiinare,
yariaina cjiri câhùre ti ñaa yoari buhiri tiare yahuhtiro buhiri
dahrehtiro yù jichù yoare yùhùre Cohamacù. Ã jina tíre masare
yahuga”, ni dutihre Jesu sãre. 43 Dohse jiina baro Jesure ti
wacû tuachù ñùno Cohamacù ti ñaa yoari buhiri tiare borohca.
Tíre jipihtina Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri panopù
macaina yahuyuha —ni yahuha Pedro.

Judio masa jierainapù câhùre Espíritu Santo
sãarùcù sùa wahaha

44Tí jipihtiare to ã ni yahuro watoi, jipihtina tíre tùhoinapùre
Espíritu Santo sãarùcù sùa wahaha. 45,46 Tinapùre to sãarùcù
sùa wahachù, tùho mahnoeraa dùseri mehne wahchea mehne
durucu dùcaha tina. Tí dùseri mehne Cohamacùre “Tuariro,
noariro jira mùhù”, nia niha. Ti ã nichù tùhoha Pedro mehne
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tarina judio masa, Jesu yaina. Ã tùhoa Espíritu Santo judio
masa jierainapù câhùre to sãarùcù sù yoadohochù ñùa, judio
masa sehe cùaa wahaha. Ã jiro Pedro õ sehe ni yahuha judio
masare:

47 —Mari yoaro seheta Espíritu Santore cjùara ahrina câhù.
Ã jina tina bautisa duaa ti sinichù, tinare, dùcataena tjijihna
—niha Pedro tinare.

48 Ã ni tuhsù judio masa jierainare Jesu yaina ti jiare ñohto
sehe bautisa dutiha Pedro. Ti ã yoari baharo “Sã mehne mahaa
dachoricã tjuasiniga”, niha tina Pedro câhùre.,1011

Pedro Jerusalê macainare Jesu yainare yahuha

11 1 Ã yoa judio masa jieraina câhù Cohamacù yare ti
noano cahmachù Jesu to cûrina sehe ti coyea Judeapù

jiina mehne tùhorocaha. 2 Ã jia Pedro Jerusalêpù to tju sùchù
ñùa judio masa Jesu yaina mahainacã tirore õ sehe ni tuhtiha:

3 —¿Judio masa jierainare dohse jiro baro ñùi sùri mùhù?
¿Dohse jiro baro tina mehne chùri mùhù? —ni tuhtiha
Pedrore tina.

4 Ti ã nichù tùhoro Pedro to yoari cjirire yahu pahñoha
tinare. Õ sehe ni yahuha:

5 —Yùhù Jopepù jicù Cohamacùre sinii nihi. Ã jiro yùhùre
õ sehe bajuahre. Pjiri cahsaro pititia sohtoarire dùhteri cahsaro
mùanopù yù cahai to duji tachù ñùhi. 6 Ã jicù tí cahsarore
noano ñùhi “¿Yaba baro tí cahsaropùre jijari?” nicù. Ã jicù ñùhi
tí cahsaropùre jiinare: Tí cahsaro puhichapùre payù wahiquina,
bùa tiniina, chihchõina, wùina peri câhù jire. 7 Ã jicù yùhùre
to durucuchù tùhohi. “Pedro, wahcãrùcaga. Wajã chùga
ahrinare”, nino coa tahre yùhùre. 8 To ã nichù tùhocù õ sehe
nihi yùhù: “Pùhtoro, ne tina barore chùeraja yùhù. Ñainare,
Cohamacù to chù dutierainare ne chùera tihi yùhù”, nihi yùhù.
9 Wiho mejeta mùanopù pari turi yùhùre durucuro coa tahre
tjoa. “Cohamacù ‘Noaina jira’ to niinare, ‘Ñaina jira’, nii tjia
mùhù”, nino coa tahre yùhùre. 10 Ã jiro tia taha sã ã ni
durucuri baharo tí cahsaro mùanopù mùjahre tjoa. 11 Yù ã
ñùno watoi tiaro mùa sã jiri wùhùpù sùri jihre. Tina Cesarea
macariro to warocarina jiri jihre. 12 Ã jiro Espíritu Santo sehe
yùhùre tina mehne waha dutiro, “ ‘Tina ñaina jira’, nii tjia
tinare”, ni yahuhre yùhùre tiro. Ã jia ahrina seis mehne yù
coyea Jesu yaina mehne Cesarea macariro ya wùhùpù sãahi
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sã. 13 Ã jiro tiro sãre õ sehe ni yahuhre: “Anjo yù wùhùi
ducuchù ñùhi yùhù. Õ sehe ni yahuhre yùhùre: ‘Jopepù
Simore Pedro wama tirirore na ta dutiga. 14 Tiro mùhùre mù
coyea mehne mùsare jipihtinare pichacapù wahaborina mùsa
yùhdùhtore yahurohca’, nihre anjo yùhùre”, ni yahuhre Cesarea
macariro yùhùre. 15 Ã yoa yù durucuro watoi Espíritu Santo
sehe tinapùre sãarùcù sùahre, marine to yoa mùhtariro seheta.
16 Ã jicù Jesu to yahurire wacûhi yùhù. Õ sehe ni yahuhre
tiro: “João mùsare bautisaro, copù yoamahre. Yùhù sehe tí
yùhdoro yoaihtja mùsare. Baharo Espíritu Santore mùsa mehne
jirucuchù yoaihtja mùsare”, ni yahuha. 17 Ã jiro Jesucristo
mari pùhtorore mari wacû tuachù ñùno Cohamacù to Espíritu
Santore wahre marine. Ã jiro Cohamacù marine to Espíritu
Santore to wariro seheta judio masa jieraina câhùre tiro wahre.
Cohamacù to ã yoachù ñùcù tirore yùhdùrùca masieraja yùhù
—niha Pedro tinare, judio masare Jesu yainare.

18 To ã nichù tùhoa, tina tirore ne ni namoeraha. Ã ni
namoeraa, Cohamacùre wahche payo, tina õ sehe niha:

—Tí pja pini judio masa jieraina câhùre Cohamacù cahîri
jira. Ti ñaa yoari buhiri tiare masi, Cohamacùre cahma, tina
câhù Cohamacù mehne ã catirucuahca —niha tina.

Antioquíai paina Jesu yaina jiha

19 Ã yoa Estebãre ti wajãri baharo masa Jesu yainare ñano
yoaha. Ti ã yoachù ñùa Jesu yaina duhti sitea wahaha. Ã jia
tina Feniciapù, Chiprepù, Antioquíapù câhùre waha site,
tópùre judio masa dihtare Cohamacù yare yahua timaha tina.
20 Wiho mejeta paina Jesu yaina mehne macaina Chipre
macaina, Cirene macaina, Antioquíapù sù, judio masa jierainare
Jesu yare buheha Cohamacù tinare to yùhdohto sehe. 21 Ti ã
buhechù, Cohamacù tinare yoadohoha. Ã jia masa payù
Cohamacùre cahma dùca, mari pùhtoro Jesure wacû tuaha.

22 Ã yoa “Antioquía macainapù Jesure cahmaca”, ni
tùhorocaha Jerusalê macaina Jesu yaina. Ti ã tùhorocari
baharo Jerusalê macaina Bernabé wama tirirore Antioquíapù
warocaha. 23 Tópù sùro, Cohamacù yoadohoa mehne judio
masa jieraina to yaina ti wahachù ñùno, tuaro wahcheha.
Tuaro wahche, tiro tó macainare õ sehe ni yahuha:

—Jesure ã wacû tuarucuga. To yare ne duhuena tjiga —ni
yahuha tiro jipihtina tinare.
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24 Bernabé noariro jiro, Espíritu Santo dutiare yoariro
Jesure noano wacû tuaha tiro. Ã jia to buheri baharo Jesure
wacû tuaina payù waha namoha tjoa.

25 Baharo tiro Tarso wama tiri macapù Saulore macano
wahaha. 26 Tópù tirore boca sùha. To boca sùri baharo
Antioquíapù na majare tjuaaha Saulore. Tópù ti sùri baharo
câ cùhma waro tina Cohamacù yaina mehne cahmachu, payù
masare buheha tina. Ã jia Antioquíapù Cristo yaina Cristiano
wama ti dùcaha.

27 Tí pjare Cohamacù yare yahu mùhtaina Jerusalêpù jiina
cjiri waha, Antioquíapù sùha. 28 Ã ti sùri baharo tina mehne
macariro Agabo wama tiriro Jesu yaina watoi ducuro, Espíritu
Santo to tuaa mehne yahuha tinare. “Jipihtiro yahpapùre tuaro
jùcaro waharohca”, ni yahuyuha tiro. Tí pjare chùa marieni
pja jichù jipihtina bui pùhtoro Claudio jiha. 29 Ã jia Cristo
buheina, jipihtina ti cjùaro puro ti coyeare wa duaa ti basi
cahma durucuha. “Judea yahpa macaina Jesu yainare niñerure
warocajihna”, niha tina ti basi. 30 Ti ã niri baharo Bernabé
Saulo mehne tí niñerure na wahcãbasaha. Tópù sùa Judea
yahpa macainare Jesu yaina pùhtoare waha tí niñerure pja
cùoinare tju wa dutia.,1112

Pedrore peresu yoaha

12 1 Tí pjare pùhtoro Herode cãinare Jesu yainare ñano
yoa dùcaha. 2 Tiro João wahminore Santiago sehere

yoari pjî mehne to wajã dutichù pairo sehe tirore wajãha.
3 Santiagore to wajãchù judio masa wahcheha. Ti wahcheare
Herode masino, “Ã dihta cahmana tina”, nino Pedro câhùre
peresu yoaha. Tí dachorire bùcùaerari pãore ti chùhti bose
nùmùri pascua jiha.

4 Ã jiro Herode Pedrore ñaha, peresu yoaha. Peresu yoa diez
y seis surarare cohta dutiha tirore. Pititiaro surara cohtaha
tirore. Baharo pititiaro ti cohtotaina tirore cohta mùjaa tiha.
Ãta yoaha tina diez y seis surara. Herode sehe pascua baharo
Pedrore peresupù jirirore masa panoi duhu dapo duamaha
tirore wajã dutiro taro. 5 Ã jiro Pedro peresupù jiha. Tópù to
jichù Jesu yaina sehe Cohamacùre tuaro sini payorucua niha
tirore.
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Cohamacù peresupù jirirore Pedrore wioha

6 Ã yoa ñamine Pedro pùaro surara mehne comaa dari
mehne ti dùhteriro jiha. Ã ti dùhteriro jiro, ti watoi carîno niha.
Ã yoa paina surara sopacai cohtarucua niha tirore. Tí ñami
bohrearo Herode Pedrore judio masa panoi duhu dapo duamaha
tirore wajã dutiro taro. 7 Wacûenoca Cohamacù yairo anjo
Pedro cahai to ducuchù to peresu jiri tahtia buhria pihtia
wahaha. Ã jiro anjo Pedro cahai ducuro Pedro patipahmai be
careha, tirore wahcõno.

—Cjero wahcãrùcaga —niha tiro Pedrore.
To ã nichùta to wamomacarine ti dùhtea dari comaa dari

parî site boraa wahaha. 8 Ã yoa anjo tirore õ sehe ni yahuha:
—Tùã dihoga mù tùã dihori dare. Mù dahpo suhti câhùre

sãaga —niha tiro.
To ã nichù Pedro sehe to niriro seheta yoaha.
—Mù bui macari suhtirore sãa, yùhù mehne wahaga

—niha anjo.

9 To ã nichù tí tahtiapù jiriro wijaa, anjo baharo wahaa
wahaha tiro. Ã wahaparota õ sehe ni tùhotumaha tiro. “¿Ahri
potocã jieracari? ¿Cahãi nicari yùhù?” ni tùhotumaha tiro.
10 Ã yoa tina to jiri tahtia sopacai ducuina surarare yùhdù
wahcã, paina yoawacûno ducuina câhùre yùhdù wahcã, pjiri
sopacapù sùha. Tí sopa pahma, comaa pahma macapù wahari
mahare dùcatari pahma jiha. Tí sopa pahma to mù sùro
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parîchù tina wijaa wahaha. Wijaa waha, tina mahapù mahano
wahachùta, anjo sehe buti mùa wahaha. Ã jiro Pedro câirota
tjuaha. 11 Ã tirore anjo to wahari baharo to yoarire Pedro
masiha. Õ sehe ni tùhotuha tiro. “Potocã tjira. Anjo Cohamacù
to warocariro peresupù jirirore yùhùre wioro wihihre. Mipù
tíre masija to ã yoarire. Judio masa sehe yùhùre ti ñano
yoaborire Cohamacù sehe tinare yoa dutierare. Ã jiro yùhùre,
Herode to peresu yoarirore wiohre”, ni tùhotuha Pedro.

12 To ã ni tùhoturi baharo María João pocoro ya wùhùpù
sùha Pedro. João sehe pa wama Marco wama tira. Tí wùhùpù
masa payù cahmachu, Cohamacùre sinia niha. 13 Tí wùhùpù
sùro, Pedro sopa pahmare dotaha. Câcoro ti cahamacono Rode
wama tiricoro to dotachù tùhoro, ñùno sùha ticoro. 14 Ã yoaro
Pedro ticorore to pisuchù tùhoro to durucuare tùho masi,
tuaro wahche, sopa pahmare pjõoboricoro pjõoeraha. Pedro
tói to ducuchùta ticoro majarerùca mùroca sãa wahaha painare
yahuro waharo.

—Pedro sopacapù wihihre —ni yahuro sãaha.
15 To ã nichù tùhoa, tí wùhùi jiina sehe:
—Ã ninocaco nica mùhù —niha tina ticorore.
—Potocã tjira. Potocã nicota nija —niha ticoro.
To ã nichù tùhoa:
—Tiro jieraca. To yairo anjo wihiro nica —nimaha tina

sehe.
16 Ti ã nino watoi Pedro sopa pahmare ãta dotarucuro niha.

To ã yoachù tùhoa, tina sopacare pjõo, tirore ñù, cùaa wahaha.
17 Ã jiro tiro Pedro to wamomaca mehne “Dihta mariahga” ni,
Cohamacù peresupù tirore to wiorire yahuha tinare:

—Ahrire yahuga mùsa pùhtoro Santiagore, paina Jesu
yaina câhùre —niha tiro.

Ã ni yahu tuhsù tiro pa sehepù yùhdù wahcãa wahaha.
18 Ã yoa bohrea bora tachù surara Pedro to dohse yoa

wijaarire ne masieraha. Ã masieraa cùaa wahaha. 19 Ã jiro
Herode Pedrore maca dutimaha. Ã dutiro tiro surarare peresu
cohtainare to sinituri baharo tinare wajã dutiha Herode sehe.
Ã jiro Herode Judeapù jiriro waha, Cesareapù jiro wahaha.

Herode yariaa wahaha

20 Ã yoa Tiro wama tiri maca macaina mehne, Sidõ macaina
mehne Herode sehe suaha. To ã suachù ñùa tí macari macaina
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sehe Herode tina mehne to suarire cahnoa waha, tiro mehne
durucua wahaha. Ã jia to docai jiriro pùhtorore Blasto wama
tirirore piti tiha. Ã jia tina Blasto to yoadohoro mehne Herode
cahapù sùha. Tiro cahapù sùa, õ sehe niha:

—Mari noano jijihna. Mari basi ñù tuhtiena tjijihna —ni
siniha tina Herodere.

Tina ya yahpa macaina Herode ya yahpai chùare bocaa tiha.
Ã jia Herode tinare ñù tuhtichù cahmaeraha tina. 21 Ã yoa
Herode to quihõri dachoi, pùhtoro to sãa suhti noaa suhtire sãa
tiha tiro. Ã sãano tiro to dujiroi dujitjiãhno, masare durucu
ñoa tiha. 22 To ã durucu ñochù tùhoa masa sehe õ sehe ni
sañurucuha:

—Ahriro durucuriro masùno jierara. Cohamacù jira —ni
sañurucu payomaha tina Herodere.

23 Ti ã nichùta Cohamacù yairo anjo Herodere dohatichù
yoaha. Cohamacùre ño payoeraro, “Cohamacù jieraja yùhù”,
ne nieraha Herode. To ã nierari buhiri anjo tirore dohatichù
yoaha. To ã dohatichù tirore dachoa chù wajãnocaha.

24 Ã yoa Jesu yaina payù masare Jesu ya buheare buhea
tiha.

25 Ã jia Bernabé, Saulo mehne buhe tuhsù, Jerusalêpù tjuaa
wahaha. Ã jia João Marco wama tirirore tina na wahcãha tina
mehne.,1213

Jesu yaina Bernabére Saulo câhùre Cohamacù
yare buhe dutia warocaha

13 1 Tí pjare Antioquíapù Cohamacù yaina mehne
macaina Cohamacù durucuare yahu turiaina jiha. Ã

yoa Cohamacù to joa na dutiri cjirire, Jesu yaina ti yoaa tiare
yahuina câhù jiha. Bernabé, Simo Negro wama tiriro, Lucio
Cirene macariro, Menahem, Saulo mehne tina jiha. Menahem
sehe pùhtoro Herode cjiro mehne tina pùaro câno potori
bùcùaina jimaha. 2 Câ nùmù tina Jesu yaina chù duhu,
Cohamacù yare ti buhero watoi Espíritu Santo õ sehe ni yahuha
tinare:

—Bernabére, Saulo mehne cûga yù cahmano sehe yoahtinare.
Tíre yoahtinare bese cûi nija tinare —niha Espíritu Santo.

3 To ã nichù tina sehe chù duhu namo, Cohamacùre sini,
Bernabé dapu bui Saulo dapu bui ti wamomacarine duhu
payoha. Ã duhu payoa tinare buhe dutia warocaha.
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Chiprepù Jesu to cûrina buheha

4 Ã jia tina Espíritu Santo to warocaina jia, Seleuciapù sù,
tí macare dohoriapù samu, Chipre wama tiri nùcopù pahãha
tina. 5 Ã pahãa, Salamina wama tiri pitamahapù wahã sùha.
Tí macai judio masa buhea wùhùsepù, Cohamacù yare yahu
dùcaha tina. Ã yoa João Marco câhù tina mehne jiro, tinare
yoadohoha. 6 Tuhsù, tina tí nùco sohtoai maja, tí nùco topai
jiri macapù Pafo wama tiri macapù sùa, yairore boca sùha tina.
Tiro judio masùno, Barjesu wama tiriro jiha. Barjesu griego
ya mehne nia Elima ti ni pisuriro jiha. “Cohamacù yare yahu
mùhtariro jija yùhù” ni, masare mahñoperucuriro jiha tiro.
7 Ã yoa tiro Sergio Paulo wama tiriro mehne macariro jiha.
Sergio Paulo sehe tí nùco macaina pùhtoro masi pahñoriro
jiha. Ã jiro Cohamacù yare tùho duaro tinare Bernabé, Paulo
mehne pjirocaha tiro. 8 Wiho mejeta Elima yairo sehe tinare
buhe dutieraha. Tiro Sergio Paulo Jesu yare to ño payochù
cahmasãaeraha yairo sehe. Ã jiro Sergio Paulore Cohamacù
yare cohã dutiro nimaha. 9,10 To ã dutipachùta Saulo, Paulo
ti niriro Espíritu Santo dutiare yoariro jiro yairore noano ñù
diho cû tirore õ sehe ni yahuha:

—Mùhù mahñoa payùriro, ñariro, watîno to dutiare
yoariro, noaare ñù yabiriro jira mùhù. ¿Dohseacù Cohamacù
yare “Ñaa jira. Mahñoa jira”, ã nirucujari mùhù? 11 Mùhù ã
yoariro jicù Cohamacù mùhùre to pihachù capari bajuerariro
jiihca mùhù. Ã jicù mahaa dachoricã mùhù ahri dachore
ñùsinisi —niha Paulo.

To ã nichùta tiro yairo sehe me yoaro sehe jiare ñù mùhtano,
baharo nahitiano dihtare ñùha. Ã jiro tirore tùãhtirore macaha
tiro. 12 To ã wahachù ñùno, Sergio Paulo sehe Jesu yare
“Potocã tjira”, ni masiha. Mari pùhtoro yare tiro tùho, cùaa
waha, Jesure wacû tua dùcaha.

Paulo Bernabé mehne Antioquíai Pisidia yahpai jiri macai jiha

13 Ã yoa Paulo câhù Pafopù jiina dohoria mehne pahã turia
waha namo, Pergepù sùha. Perge Panfilia yahpapù jira. Tópù
sù, João Marco tinare cohã wahcã, Jerusalêpù majare tjuaa
wahaha. 14 To ã wahapachùta tina sehe Pergepù jiina waha
namo, Antioquíapù sùha. Antioquía Pisidia yahpapù jira. Tópù
sùa, Sabado dacho jichù tina judio masa buheri wùhùpù sãa
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sù, tópù dujiha. 15 Tí wùhù macaina pùhtoa Cohamacù dutiare,
Moise cjiro masare to cûrire, ã yoa Cohamacù yare yahu
mùhtaina cjiri ti joari cjirire ti buhe ñori baharo tina pjirocaha
Paulo câhùre:

—Coyea, ¿masare wahchechù yoahti cjihti mùsa yahu duaa
jijari? Tíre yahu duana, yahuga michapucacã —niha tí wùhù
macaina pùhtoa.

16 Ti ã nichù tùhoro, Paulo wahcãrùcù sù, “Durucuena
tjiga”, nino to wamomaca mehne cjã tuha. Ti dihta mariachù
ñù, tiro õ sehe niha:

—Israe masa, ã yoa mùsa Israe masa jieraina, Cohamacùre
ño payoina, tùhoga mùsa. 17 Mari ñùchùsùma cjiri Cohamacùre
ño payoa tiha. Tina cjirire Cohamacù besea tiha. Ã jia mari
ñùchùsùma cjiri yoari pja Egiptopù jia tiha paina jipahta.
Tópù ti jichù Cohamacù noano yoaa tiha tinare. Ã jia payù
masaputia tiha tina. Õ sehe yoaa tiha tinare. Tinare Egiptopù
jiinare to tuaa mehne wioa tiha Cohamacù. 18 To ã wiori
baharo tina cuarenta cùhmari waro masa marienopù tinia tiha.
Tópù tirore ti yùhdùrùcachù Cohamacù ãta tùhotunocaa tiha.
19 Tuhsù, Canaa wama tiri yahpapùre siete curuari macainare
cohã tuhsù, Cohamacù tí yahpare waa tiha Israe masa sehere.
20 Israe masa Egiptoi ti ji dùcachù, pù Cohamacù ahri yahpare
to wachùpù cuatrocientos cincuenta cùhmari waro yùhdùa
tiha. Baharo Israe masare dutihtinare cûa tiha Cohamacù
tinare. Pù, Cohamacù to cûrina Samue to jichùpù ji batoa tiha.
Samue sehe Cohamacù yare yahu mùhtariro cjiro jia tiha.

21 ’Baharo Israe masa sehe ti pùhtoro cjihtore macaa tiha.
Ã jia Cohamacùre sinia tiha. Ti ã sinichù ñùno Cohamacù Saulo
cjirore cûa tiha tinare. Saulo cjiro Cis macùno jiro, Benjami
ya curua macariro jia tiha. Ã yoa cuarenta cùhmari waro ti
pùhtoro jihtiro cjihtore cûa tiha Cohamacù tiro cjirore.
22 Cohamacù Saulo cjirore to cohãri baharo Davi cjirore cûa
tiha tiro. Õ sehe nia tiha Cohamacù Davi cjirore: “Davi Jesé
macùnore bocahi yùhù. Tiro mehne wahcheja yùhù. Tiro yù
cahmaare yoarohca”, nia tiha Cohamacù. 23 Ahriro Davi cjiro
to panamino ji turiariro jira Jesu. Cohamacù Jesure cûri jire
Israe masare yùhdohtiro cjihto. “Masare noano yoaihca”, niha
Cohamacù. To niriro seheta yoare tiro. 24 To ã yoahto pano
Jesu to tahto pano João cjiro õ sehe ni buheri jire: “Mùsa ñaa
tùhotumari cjirire tùhotu cohtota, Cohamacùre macaga.
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Ã yoana bautisarina jiga”, ni buheri jire João cjiro jipihtina
Israe masare. 25 João cjiro to buhe batoahto pano, to yariahto
pano õ sehe ni yahua tiri jire: “¿Diro baro jijari yùhù, mùsa
tùhotuchù? Cristo jieraja yùhù. Pairo jija. Ã jipachùta tùhoga
yùhùre. Yù baharo yù yùhdoro tuariro tarohca. Tiro noa
yùhdùariro jira. Tiro yoaro sehe jieraja yùhù”, ni yahuha João
cjiro masare.

26 ’Coyea, Abrahã panamana, jipihtina Cohamacùre cua
pisaro ñùina marine ahri to yùhdohtore yahua buheare
warocari jire Cohamacù. 27 Jerusalê macaina ti pùhtoa mehne
Sabado dachori jichù Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri ti
joarire buhepahta noano tùho ñahaerari jire. Ã tùho ñahaera,
Jesu tinare yùhdohtiro to jichù câhùre masierari jire. Tina ã
masierapahta Jesure wajã dutiha. Ã yoaa Cohamacù yare
yahu mùhtaina cjiri ti joariro seheta yoaa niha. 28 Tirore ti
wajãhto pano tina Jesure yahusãmaha. Wiho mejeta to ñaa
yoaerapachùta tina Pilatore Jesure wajã dutia taa, siniha. 29 Ã
yoaa, panopù ti joariro seheta Jesure yoa tuhsù, tirore crusapù
jirirore na boro, masa copapù tãcai ti sahari copapù na sãa,
duhu payoha tirore. 30 Tirore ti ã wajãpachùta tiro to yariari
baharo Cohamacù masori jire tirore. 31 Ã jia Galileapù taina
Jerusalêpù tiro mehne sùina payù dachori tirore yaria masa
bajuarirore ñùa tiri jire. Ã jia mipùre tirore ti ñùrire masare
yahuhre tina.

32,33 ’Ã jina noaa buheare yahuja sã mùsare. Cohamacù
mari ñùchùsùma cjirire “Masare noano yoaihca”, panopù
to niriro seheta mipùre marine tinare ji nùnù ti turiainare
yoahre. Tíre to yahuri cjirire õ sehe yoahre tiro. Cohamacù
Jesure masori jire. Ã jina Jesure to masorire yahuja mùsare.
Salmo capítulo dosre panopù to joariro seheta ã wahari jire:
“ ‘Mùhù yù macù jira. Michare mùhùre yùhù mù Pùcù jiare
masichù yoahi’, nina Cohamacù to macùnore”, ni joaa tiha
panopù. 34 Ã jiro Cohamacù Jesure to masohtire pari turi
to yariaerahtore yahuyuro õ sehe ni yahu joaa tiha Salmo
joariro. “ ‘Davire yù pja ñùriro seheta tirore yù niriro seheta
potocãta noano yoaihtja mùsa câhùre’, nire Cohamacù”, ni
joaa tiha. 35 Tuhsù, pa Salmo câhùre õ seheta ni yahua tiha:
“Cohamacù mù yairo ñaa buhiri marieriro to pjacùre baa
dutierara mùhù”, ni joaa tiha. 36 Ã jiro Davi Cohamacù to
cahmariro seheta to jisiniri pja macainare yoadohoha. Baharo
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tiro yariaa wahaha. To yariari baharo to pùcùsùmare ti
yoariro seheta masa copapù siõ sãaha tiro câhùre. Ã jiro tiro
baa wahaha. 37 To ã baapachùta ahriro, Cohamacù to masoriro
sehe ne baaerare. 38 Ã jina mùsa yù coyea ahrire masiga: Jesu
to yariaro mehne Cohamacù mari ñaa yoari buhiri tiare to
cohãhtore mùsare yahuja sã. 39 Ã jiro Jesure wacû tuainare
Cohamacù ti ñaa ñano yoaa, buhiri tiare bonocanohca. Wiho
mejeta Moise cjiro to cûri dutiare mùsa yoari mehne mùsa ñaa
yoari buhiri tiare ne cohãsi Cohamacù. 40 Ã jina noano yoaga.
Mùsa noano yoaerachù Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri ti
joariro seheta mùsare wahaboca. Õ sehe ni joaa tiha:

41 “Tùhoga mùsa.
Cayoa payùina, yùhùre ñù tuhtiina jira mùsa.
Yù õ sehe yoachù cuiga mùsa.
Ã jina pichacapù wahaga.
Mùsa jia dachorire mùsare yoa ñoihtja.
Yù ã yoa ñochù ñùpanahta ‘Potocã tjira’, nisi mùsa.
Pairo tíre mùsare to noano yahupachùta ‘Potocã

tjira’, nisi mùsa”,
ni joaa tiha Cohamacù yare yahu mùhtariro cjiro —ni yahuha
Paulo tinare.

42 To ã ni yahuri baharo judio masa buheri wùhùpù ti
wijaari baharo, masa sehe tinare õ sehe ni siniha:

—Pa somanapù Sabado jichù sãre ahrire buhega tjoa —ni
siniha tina Paulore.

43 Ã yoa tí wùhùpù jirina wijaa, judio masa payù, judio
masa jieraina câhù Paulo câhù mehne wahaha. Judio masa
jieraina sehe judio masa yare Cohamacù warore ti ño payoa
tiare buheina jiha. Ti ã wahachù Paulo, Bernabé mehne noano
yahuha tinare: “Cohamacù mùsare cahîna. Ã jina tirore ño
payoina, wacû tuaina ã jirucuga mùsa”, ni buheha tina.

44 Ã yoa pa somanare Sabado jichù jipihtina Jesu yare tùho
duaina cahmachuha. 45 Wiho mejeta judio masa sehe payù
masare Jesu yare tùho duainare ñùa pahsu tia wahaha. Ã pahsu
tia tina soro ni durucu, Paulore ñano quiti dojomehneha.
“Mùsare to buhea potocã jierara”, niha tina. 46 Ti ã nichù
tùhoa, Paulo, Bernabé mehne tinare quiti dojomehnerinare
cuiro marieno õ sehe ni yahuha:

—Cohamacù to dutiriro seheta mùsare buhe mùhtamahi sã.
Wiho mejeta mùsa sehe tíre cahmaera tuhsùhre. Cohamacù
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catia mehne ã catirucua câhùre cahmaera tuhsùhre mùsa.
Ã jina sã sehe judio masa jieraina sehere buhe dùcanahca.
47 To joa dutiri cjiri mehne õ seheta dutiha Cohamacù sãre:

“Mùsa judio masa jierainare buhena tinare yù yare
noano masichù yoanahca mùsa.

Ã jicù ahri yahpa mù sùro macainare mùsa buhechù,
noano yùhùre wacû tuaina sehere pichacapù
wahaborinare yùhdoihca yùhù”,

ni yahu dutiha sãre Cohamacù —ni yahuha Paulo, Bernabé
mehne.

48 Ti ã nichù tùhoa judio masa jieraina sehe wahcheha.
“Cohamacù ya sehe noaa jira”, niha tina. Tópeina Cohamacù
to cahmaina, to catia mehne ã catirucuare to wa duarina
Jesure wacû tua dùcaha. 49 Ã jia mari pùhtoro Cristo yare tí
yahpapùre yahu site pahñoha. 50 Ti ã yahu site pahñochù ñùa
judio masa ji coaeraha. Ã jia tina Paulo câhùre ñano durucuha.
Tópù Cohamacùre ño payoa numia, masa ti cua pisaro ñùa
numia jiha. Ã jia judio masa Paulo câhùre ñano durucuha. Ti
ã ni durucuchù tùhoa tí numia Paulo mehne, Bernabé mehne
câhùre suaha. Ã yoa tí maca macaina pùhtoa câhù tina mehne
suaha. Ã suaa tó macaina ñano yoaha Paulo câhùre. Ti ã yoari
baharo Paulo câhùre ti ya yahpai jiinare cohã wioha. 51 Ti ã
yoachù ñùa Paulo, Bernabé mehne ti dahpori macaa dihta
pohcarire cjã site boro cûha tí maca macaina ti ñaa yoari buhiri
tiare ñoa. Ã yoa tuhsù tina Iconiopù wahaa wahaha. 52 Ã yoa
tina Jesu yaina pjíro wahchea, Espíritu Santo dutiare yoaina
jiha.,1314

Paulo, Bernabé mehne Iconioi jiha

14 1 Ã yoa Iconiopù sù, Paulo Bernabé mehne judio masa
buheri wùhùpù sãa, Jesu yare noano durucu mihnia

mehne yahuha. Ã jia payù masa Jesure wacû tua dùcaha,
judio masa câhù, judio masa jieraina câhù. 2 Wiho mejeta
judio masa Jesure cahmaeraina câhù tina mehne jiha. Tina
judio masa jierainare Jesu yaina mehne ti suachù yoaha tjoa.
Ti ã yoachù judio masa jieraina ñano tùhotuha Jesu yainare.
3 Ti ã tùhotuchù ñùa Paulo, Bernabé mehne tópù yoari pja jia,
cuiro marieno mari pùhtoro Jesu yare noano buheha. Cohamacù
masare to cahîare buheha. Ã buhea Cohamacù to tuaa mehne
yoa ñoha tina, “Ahri buhea potocã tjira”, nia. 4 Wiho mejeta tí
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maca macaina dacho macai judio masa ya buheare cahmaina
tjuaha. Dacho macaihta Jesu ya buheare cahmaina câhù tjuaha.
Tina pùa curua tjuaha. 5 Ã jia judio masa jieraina, judio masa
ti pùhtoa mehne Jesu to cûrinare ñano yoa duama, tãa mehne
doca wajã duamaha tinare. 6 Ti ã yoa duarire masia, Paulo
Bernabé mehne Licaonia yahpapù duhti wahcãa wahaha. Tí
yahpai jia macaripù Listra, ã yoa Derbepù sùha. 7 Tópù sùa,
noaa buheare buheha tjoa tí macari macainare, tó cahai jiina
câhùre.

Listrai Paulore tãa mehne docaha

8 Ã yoa Listrai tini masierariro jiha. Tiro wahma masa
bajuaropùta tini masierariro jiro ne tinieraa tiha. 9,10 Ã jiro
tiro Paulo to buhechù tùhoha. To tùhoro watoi Paulo sehe tiro
dihtare ñùha.

—Ahriro Jesure wacû tuara. Ã jiro tiro noariro waha duara
—ni tùhotuha.

Ã ni tùhoturo tuaro mehne durucutjiãhno õ sehe niha
Paulo tirore:

—Wahcãrùcaga —niha Paulo tirore.
To ã nichù tùhorota tini masierariro sehe pu sùrùcù sù,

wahaa wahaha. 11 Paulo to ã yoachù ñùa masa ti ya mehne,
Licaonia ya mehne õ sehe ni sañurucuha:

—Ahrina cohamana, mùa yoaro sehe bajuina mùanopù
jiina mari cahapù duji tari jira —ni sañurucuha tina.

12 Ã jia tina cohamanare ti ni pisua wamari mehne tinare
ni wama pisuha. Tina Bernabére “Zeus”, ni pisuha. Ã yoa Paulo
buhe mùhtariro to jichù ñùa, “Hermes”, ni pisuha tina tirore.
13 Ã jiro Zeusre ño payoina ya wùhù tí maca dùhtù cahai jiha.
Ã jiro Zeus yaina ti sacerdote sehe wachùare cohori mehne
macapù sãa tari sopaca cahapù na taha. Zeusre ño payo duaro
to wachùare jâ mùono, Paulore, Bernabére wa duamaha tiro,
to masa mehne. 14 Ti ã yoachù ñùa Paulo, Bernabé mehne ti
basi ti ya suhtire tùhrêrocaha ti cahyaare masare ñoa. Tùhrêroca
tuhsù masa watoi mùrocaa, õ sehe ni sañurucu wahcãha tina:

15 —Mùsa õ sehe yoaena tjiga. Sã câhù mùsa yoaro seheta
masa jija. Õ sehe mùsa yoaa ne yaba cjihti jierara. Ã jina
mùsare buhena tahi mùsa õ sehe yoaare duhu dutina tana.
Ahri cohamana mùsa niare, mùsa yoaa, wiho jia masùri jira.
Tí masùrine cohãga. Ã jina Cohamacùre catiriro sehere ño
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payoga. Cohamacù sehe mùanore, yahpare, pjiri mare,
jipihtiare yoariro jira. 16 Panopùre tiro jipihtia macari macaina
ti yoarire ã ñùnocaha. 17 Wiho mejeta tiro to jia tiare ñona
masare. Tiro masare noaare yoa, coro tachù yoa, dichare wa,
masare chùare ã warucura. To ã wachù masa wahchera. Tó
seheta tiro to jia tiare ñona masare —niha Paulo, Bernabé
mehne.

18 Wiho mejeta ti ã nichù tùhopahta masa wachùare wajã
jâ mùo tinare ño payo duamaha. Tó sehe ti ño payo duachù
ñùa tinare ã yoa dutieraha Paulo câhù. Ti ã yoaare duhu
duaerapahta duhuha tó macaina sehe.

19 Ã yoa paina judio masa Antioquía macaina, Iconio
macaina câhù Listrapù sùha. Tópù sùa, Paulore ñano durucuha
tjoa judio masa. Ti ã ni durucuchù tùhoa masa tiro mehne
suaha. Ã suaa tãa mehne docaha tirore. Tãa mehne tirore doca
tuhsù “Ahriro yariaa wahara” nia, tí maca dùhtù cahapù tirore
waja sù cûnoca, wahaa wahaha. 20 Ti ã yoari baharo Jesu
yaina Paulore ñùa wahaha. Tiro cahai ti cahmachurùcù sùchù
waro Paulo wahcãrùca, tina mehne macapù wahaa wahaha.
Ã yoa pa dachoi tiro Bernabé mehne Derbepù wahaha.

21 Tópù sù, tina noaa buheare tó macainare ti yahuri baharo,
payù masa Jesure wacû tuaina ji dùcaha. Ã yoa baharo tina ti
sùa macaripe Listra, Iconio, Antioquíapù majare tjuaa wahaha.
22 Tí macaripù sùa tí macari macainare Jesu yainare noaa
buheare yahua, tinare noano yajeripohna tichù yoaha. Ã Jesure
wacû tuarucu dutia õ sehe ni yahuha tinare:

—Cohamacù to jiropùre mari sùhto pano, tuaro marine ñano
yùhdùro cahmana —ni yahuha.

23 Ã jia macaripe macainare Jesu yainare ti pùhtoa cjihtire
cûha Paulo Bernabé mehne. Cû tuhsù, ti chù duhuri baharo
Cohamacùre õ sehe ni sini payoha:

—Pùhtoro, ahrina mù yainare ñù wihboga —ni sini payoha
tina Cohamacùre ti wacû tuarirore.

Paulo Bernabé mehne Antioquíapù ti
ji mùhtari macapù tjuaa wahaha

24 Ti ã yoari baharo tina Pisidia yahpapù jirina cjiri wahaa
wahaha Panfilia yahpapù. 25 Tópù sù, Pergepùre tina buhe
tuhsù Atalia wama tiri macapù wahaa wahaha. 26 Tí macapù
sù, Antioquíapù tjuaa, dohoria mehne pahãa wahaha. Tí
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macaihta panopù ti jisinichù Jesu yaina Cohamacù yare buhe
dutia Paulo câhùre warocaha. Ã warocaa:

—Cohamacù mù cahîa mehne ahrinare ñù wihboga —ni
warocaha tina.

Ã tju sùa tinare ti buhe dutirire buhe tuhsùha Paulo,
Bernabé mehne. 27 Antioquíapù ti tju sùri baharo Jesu yaina
mehne cahmachu, Cohamacù to tuaa mehne ti yoarire yahu
pahñoha tina. Judio masa jieraina câhù Cohamacù yaina ti
waharire yahuha tina. 28 Ã jia Paulo câhù tópùre Jesu yaina
mehne yoari pja jiha.,1415

Jerusalêpù Jesu yaina cahmachuha

15 1 Ã yoa Judea yahpa macaina mahainacã Antioquíapù
sùa, Jesu yainare õ sehe ni buhe dùcaha tina:

—Cohamacù to dutiare Moise cjirore cûno õ sehe ni cûha.
Jipihtina ti pjacùre mahari cahsarocãre ti yihsohtore yahu
cûha Moise cjirore. Mùsa tíre yoaerachù Cohamacù mùsare
yùhdosi —ni buheha tina tó macainare.

2 Ti ã ni buhechù tùhoa Judea yahpa macaina sehe cahma
sayoha Paulo câhùre Bernabé mehne. Ti ã cahma sayori baharo
Jesu yaina sehe Paulore, Bernabére paina tó macaina câhùre
Jerusalêpù warocaha. Judea yahpa macaina ti buherire Jesu
to cûrinare Jesu yaina pùhtoa câhùre sinitu ñù dutia warocaha
Paulo câhùre.

3 Ã jia Jesu yaina tinare ti warocachù waha, Fenicia yahpare
sù, yùhdù wahcã, Samaria yahpapù sùha. Tí macaripù sùa,
judio masa jieraina Cohamacù yare ti cahma dùcarire yahuha
tina tó macainare. Ti ã yahuchù tùhoa tó macaina Jesu yaina
tuaro wahcheha.

4 Ã yoa tina Jerusalêpù ti sùchù ñùa tó macaina Jesu yaina,
Jesu to cûrina, to yaina pùhtoa mehne wahchea mehne noano
piti bocaha tinare. Ti ã piti bocachù Paulo, Bernabé mehne
Cohamacù to tuaa mehne ti yoarire yahuha tina Jerusalê
macainare. 5 Wiho mejeta tópù fariseo curua macaina Jesu
yaina mahainacã jiha. Ã jia tina tópùre wahcãrùca, õ sehe ni
yahuha:

—Tinare judio masa jierainare ti pjacùre mahari cahsarocãre
yihsoro cahmana. “Cohamacù Moise cjirore to dutirire yoaga
mùsa câhù”, nino cahmana tinare —niha tina fariseo curua
macaina câhù.
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6 Ti ã nichù tùhoa Jesu to cûrina, to yaina pùhtoa mehne ti
ã nirire cahnoa taa, cahmachuha. 7 Ã cahmachua tina payù ti
durucuri baharo Pedro wahcãrùca, õ sehe ni yahuha tinare:

—Coyea, panopù yùhùre mùsa mehne jirirore Cohamacù õ
sehe yoa dutiro yùhùre cûre. Tiro yùhùre noaa buheare judio
masa jierainare yahu dutiro cûre. Tinare Jesure wacû tua dutiro
yùhùre tinare buhe dutire. 8 Cohamacù masa ti tùhotuare
masina. Ã jiro tiro judio masa jierainare to yaina to yoarire
ñono taro tiro Espíritu Santore ware tinare, marine to yoariro
seheta. 9 Ã waro tiro marine tina câhùre câno potori noano
yoare. Tina tirore ti wacû tuachù ti ñaa buhirire bore tiro.
10 Mari sehe Cohamacù Moise cjirore to cûri dutiare câno
pjaeraja. Mari ñùchùsùma cjiri câhù câno pjaeraha. ¿Ã mari
câno pjaerapachùta dohse yoana Jesu yainare judio masa
jierainare tíre yoa duti duajari mùsa? Ã yoa dutina Cohamacù
tinare to yoarire “Quihõno wahaerara”, nina nica mùsa.
11 Wiho mejeta õ sehe sã tùhotuja. Mipùre judio masa jieraina
yoaro seheta mari câhùre mari pùhtoro Jesu cahîa mehne
Cohamacù yùhdorohca. Dutiare mari yoaa mehne marine
yùhdosi —niha Pedro tinare.

12 To ã nichù tùhoa jipihtina dihta mariea wahaha. Ti ã
dihta mariachù Paulo, Bernabé mehne judio masa jieraina
watoi Cohamacù tuaa mehne ti yoa ñorire yahuha tinare.
13 Ã ti yahu tuhsùri baharo Santiago õ sehe ni yahuha:

—Coyea, tùhoga yùhùre. 14 Cohamacù judio masa jierainare
to yaina cjihtire to coã yoarire yahu tuhsùhre Pedro. 15 Panopù
macaina Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri ti yahuriro
seheta ã wahahre judio masa jierainare. Õ sehe ni Cohamacù
yare joaa tiha tina:

16 “Panopù Davi cjiro ya curua macaina ti pùhtoa jiri
cjiri pihtia wahare.

Baharo tjua taihca yùhù.
Ã jicù pari turi to ya curua macarirore pùhtoro sõihca.

17 Yù ã yoari baharo jipihtina paina judio masa jieraina
yùhùre pùhtoro tiahca tina.

‘Yù yaina jiga’, yù ni pjirocarina sehe yùhùre
cahmaahca.

18 Ãta nina mari pùhtoro.
Panopù tiro ahrire masare yahua tiri jire”,

ni joaa tiha Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri.
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19 ’Ã jicù õ sehe ni tùhotuja yùhù. Judio masa jierainare
Cohamacù yare wahma cahma dùcainare payù yoa dutiena
tjijihna mari. 20 Wiho mejeta tinare joa, warocajihna mari.
Õ sehe ni joarocajihna: “Ñaa chùare, ‘Cohamacù jira’, ti nia
masùrine ti waa chùare chùena tjiga. Tuhsù, numia mehne
ñano yoaena tjiga. Numia câhù mùa mehne ñano yoaena
tjiga. Ã yoa wamùa ti ñaha wajãinare wahiquinare chùena
tjiga. Dire sihniena tjiga”, ni yahu joarocajihna. 21 Yoari pja
judio masa buhea wùhùsepù Sabado jichù Cohamacù Moise
cjirore to cûri dutiare buhea tire masa. Ã yoa jipihtia
macaripù Moise cjiro to yahuare buhea tire. (Ã jina yù niriro
seheta judio masa jierainare Jesu yainare joarocajihna, judio
masa sehe tina mehne “Suari”, nina) —niha Santiago.

22 Tí pjare Jesu to cûrina, Jesu yaina pùhtoa, jipihtina
Jesu yaina mehne pùaro tina mehne macainare beseha ti
warocahtinare. Antioquíapù Paulo, Bernabé mehne ti wahachù
wahahtinare tinare bese warocaha. Ã jia tina Judare, Sila
mehne warocaha. Juda sehe Barsaba pùaro wama wama tiha.
Ti coyea Jesu yaina tinare ño payoha. 23 Tinare ti beseri baharo
Jesu yaina joarocari pûre warocaha tina mehne. Õ sehe ni
joaha tina:

“Jesu to cûrina, to yaina pùhtoa, mùsa coyea Jesu yaina
mehne sã noa dutija mùsare. Jipihtina judio masa jierainare
Antioquíapù, Siriapù, Ciliciapù jiinare mùsare Jesu yainare
noa dutija sã. 24 Sã mehne macaina mùsa cahapù sùa, mùsare
payù dutiare yoa dutiyuhti. Ã yoaa mùsare cariboyuhti. Tina
Cohamacù dutiare Moise cjirore to cûri cjiripùre, mahari
cahsarocãre yihsoa câhùre yoa dutiyuhti. Wiho mejeta sã sehe
tinare tíre buhe dutina warocaerahi. 25,26 Ã jina sã jipihtina
câno potori mùsa cahapù warocahtinare sã besehi. Mari
cahîinare Paulo, Bernabé mehne Cristo Jesu mari pùhtoro
yare cuiro marieno ti buhechù payù tahari paina tinare
wajãmoñoha. Ti ã wajãmoñochù mahanocã mehne yùhdùha
tina. Tina mehne sã beserinare mipùre warocaja. 27 Ã jina
Judare, Sila mehne mùsa cahapù warocaja. Sã joarocarire tina
sehe mùsare yahuahca. 28 Espíritu Santo to wacûno seheta sã
câhù tùhotuja. Õ sehe jira tí: Paye dutiapùre cûeraja mùsare.
Ahri dutia dihtare cûnahca mùsare: 29 Ñaa chùare, ‘Cohamacù
jira’, ti nia masùrine ño payo ti duhu payoa chùare chùena
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tjiga. Dire sihniena tjiga. Wamùare ti ñaha wajãinare
wahiquinare chùena tjiga. Ã jina numia mehne ñano yoaena
tjiga. Numia câhù mùa mehne ñano yoaena tjiga. Ahri yù yoa
dutierare yoaerana noaare yoana nica mùsa. Tó puro tjira
mùsare sã yahu duaa”, ni joarocaha Jesu yaina Jerusalêpù jiina.

30 Tí pûre joa tuhsù, waha Antioquíapù wahainare. Ti wari
baharo waha, Antioquíapù sùha. Ti tópù sùri baharo payù
masare cahmachu duti, ti joari pûre wiaha tinare. 31 Tí pûre ti
buheri baharo tina yajeri sãa, noano wahcheha. 32 Ã jia Juda,
Sila mehne Cohamacù yare yahu mùhtaina jia, yoari pja Jesu
yainare Cohamacù yare yahuha. Ti ã yahuchù tùhoa, Jesu
yaina sehe wahche, noano tùhotuha. 33 Ã jia Juda, Sila mehne
tópù mahaa dachoricã ti jiri baharo Jerusalêpù ti tjuaa
wahachù tó macainare ti coha sitichù, “Noano wahaga mùsa”,
niha Antioquía macaina. Ã jia Juda câhùre warocarinare noa
dutirocaha. Ti ã niri baharo Juda sehe tjuaa wahaha. 34 [Wiho
mejeta Sila sehe tópùta tjuanocaha Antioquíapùta.] 35 Ã jia
Paulo Bernabé câhù mahaa dachoricã tjuasiniha tí macai tjoa.
Tói tina paina payù mehne Jesu yare buheha.

Pari turi Paulo noaa buheare buhe tinino wahaha

36 Ã yoa mahaa dachoricã baharo Paulo õ sehe ni yahuha
Bernabére:

—Jipihtinare mari buhe dùcarinare “¿Dohse jijari tina?” ni,
ñùna wahajihna tjoa —niha Paulo câhù ti basi.

37 Ã ni tuhsù, Bernabé sehe João Marcore tina mehne naa
duamaha. 38 To ã naa duapachùta tó pano tiro tina mehne
Panfiliapù sùro tina mehne tjuaeraha. Ti yoaare câno pjaeraro
tjuaa wahaha. Ã jiro Paulo pari turi tirore naa duaeraha. 39 To
naa duaerachù ñùno Bernabé Paulo mehne pùaro ti basi cahma
durucu cahno masieraa, soro dihta wahaa wahaha. Bernabé
sehe Chipre wama tiri nùcopù Marcore na pahãa wahaha.
40 Paulo sehe Silare piti ti wahcãa wahaha. Ti buhea wahahto
pano Jesu yaina tinare waroca, “Cohamacù mùsare noano ñù
wihbojaro”, niha. Ti ã niri baharo Paulo Sila mehne wahaa
wahaha. 41 Ã wahaa, Siria yahpapù, Cilicia yahpapù câhùre
sùa, tópù Jesu yainare noano yajeripohna ti, Jesure wacû tua
namochù yoaha tinare.
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,1516

Timoteo Paulo mehne wahaha

16 1 Ti ã yoari baharo Paulo câhù Derbepù, Listrapù sùa,
Timoteore boca sùha. Timoteo Jesu yairo jiro, judio

masono macùno jiha tiro. To pocoro câhù Jesu yacorota jiha.
To pùcùro sehe griego masùno jiha. 2 Ã jia Listra macaina,
Iconio macaina Jesu yaina, “Timoteo masa noariro jira”, ni
yahua tiha. 3 Ã jiro Paulo Timoteore naa duaha. Wiho mejeta
tí yahpa macaina judio masa sehe Timoteo pùcùro griego
masùno to jichù masiha. Ã jiro Paulo judio masare “Suari”
nino, Timoteo pjacùre mahari cahsarocã yihso naha. Judio
masa ti dutia ti niriro seheta yoaha. 4 To ã yoari baharo tina ti
sùa macari macainare ti joarocari pû macaare yahuha. Tí pû
Jesu to cûrina, to yaina pùhtoa mehne Jerusalêpù jiina ti
joarocari pû jiha. Ã jia tí dutiare noano yahu turiaha tó
macainare Jesu yainare. 5 Ti ã yahuchù tùhoa Jesu yaina sehe
Jesure wacû tua namoha. Ã yoa Jesure wahma wacû tua
dùcaina dachoripe payù waha namoha.

Paulo cahãnopù Macedonia macarirore ñùha

6,7 Ã yoa Asia yahpapù sehere noaa buheare buhe dutieraha
Espíritu Santo tinare. Ã jia tina Frigia yahpare yùhdùa Galacia
yahpare yùhdùa, Misia yahpa dùhtù cahai sùha. Tópù sù,
Bitinia yahpa sehe waha duamaha tina. Wiho mejeta Espíritu
Santo sehe tinare tópùre waha dutieraha. 8 To ã niri baharo
tina sehe Misia yahpare yùhdùa, Tróadepù buhtù wihire.
9 Tópù ti buhtù wihiri baharo, tí ñamine õ sehe cahãri jire
Paulo. Macedonia yahpa macariro to cahai ducuchù ñùri jire
tiro. “Sãre Macedonia yahpa macainare yoadohoi taga” ni,
pjiri jire tiro Paulore. 10 To cahãri baharo wahcã wihi, sã yare
cahno tuhsù, Macedoniapù wahaa wahai sã. “Cohamacù tí
yahpapùre noaa buheare buhe dutiro nina marine”, ni tùhotui
sã.

Paulo, Sila mehne Filipopù jiha

11 Ã jina sã Tróadepù jiina dohoria mehne Somatracia wama
tiri nùcopù pahã sùi sã. Ã yoa pa dachoi Neapolipù pahãa
wahai sã. 12 Tí macare yùhdùana, Filipopù Roma macaina ya
macapù sùi sã. Tí maca Macedonia yahpai jiri maca jire. Wiho
jiri maca jierare. Tópùre mahaa dachoricã sã jii. 13 Tópù jina
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Sabado jichù sã tí maca dùhtù cahapù, dia dùhtù cahapù sùi.
Tói Cohamacù mehne ti durucuro jire. Tói dujina tói cahmachua
numia mehne sùhùdui sã. 14 Câcoro sãre tùhoricoro Tiatira
wama tiri maca macaricoro Lidia wama tiricoro jire. Ticoro
noaa suhti wapa tia suhtire duaricoro, Cohamacùre ño
payoricoro jire. Ã jiro Paulo to yahuare noano tùhochù yoare
Cohamacù ticorore. 15 To quihõno tùhochù ñùno ticorore to
wùhù macaina mehne bautisare Paulo. To ã bautisari baharo
õ sehe nire ticoro:

—“Jesu yacoro tjira mùhù câhù”, nina mùsa yùhùre. Ã jina
ya wùhùi sãa tasinia mùsa. Yùhù mehne tjuasinia —nire
ticoro sãre.

To ã nichù tùhona to wùhùi tjuasinii sã.
16 Pa dacho Cohamacù mehne ti durucuropù sã wahachù

watîno to cohtotaricoro piti bocare sãre. Ticoro paina
cahamacono jire. Ticoro watîno yoadohoro mehne masare “Õ
sehe waharohca mùsare”, ni yahuyuricoro jire. Ã yahuro pjíro
wapatabasare to pùhtoare. 17 Ã jiro Paulo mehne sã wahachù,
sãre nùnù ti, sañurucure ticoro:

—Ahrina Cohamacù Jipihtina Bui Jiriro to yoadohoina jira.
Cohamacù marine to noano yùhdohtire yahura tina —ni
sañurucure ticoro.

18 Payù dachori ã ni cariborucure Paulore. To ã ni
sañurucuchù Paulo majare ñù, õ sehe nire watînore:

—Jesucristo tuaa mehne dutija mùhùre. Ticorore wijaahga.
Waharisa mùhù —nire Paulo.

To ã nichùta watîno sehe wahaa wahare.
19 To ã wahari baharo ticoro pùhtoa sehe niñeru to

wapataeraricoro to wahachù ñùa, tina Paulore, Sila câhùre
ñahare. Ñaha tuhsù, tinare naahre tí maca dacho macapù jiina
pùhtoa cahapù. 20 Ã naa wahcã, buhiri tiare cahnoina cahapù
tinare cûre tina.

—Ahrina judio masa mari ya macare cariboa nina. 21 Tina
mari dutiare cohã dutia, paye buheare buhea nina. Mari ya
dutiare yùhdùrùcachù yoa duaa nina. Mari Roma macaina jina
ahrina ti yahua sehere yoa masieraja mari. Ã jina ti buheare
mari cahmaeraja —nire ticoro pùhtoa buhiri tiare cahnoinare.

22 Ti ã nichù tùhoa masa payù Paulo câhù mehne sua
yùhdùa wahare. Ã jia buhiri tiare cahnoina sehe Paulo câhù
suhtire ti tùhrê cohãri baharo, yucùri wasõri mehne tjana
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dutire tinare. 23 Tuaro tjana tuhsù peresu yoare tinare. Ti ã
peresu yoari baharo peresure cohtarirore noano ñù wihbo
dutiha tina. 24 Ti ã dutiri baharo tinare cohtariro sehe tí wùhù
puhicha macari tahtiapù tinare cû, taboa pahtari mehne ti
dahporire biha dapoha.

25 Ñami dacho macai Paulo, Sila mehne Cohamacùre sini,
tirore basa payoha. Ti ã basachù tùhoha paina peresupù jiina.
26 Ti ã ni basachùta tí wùhù tuaro ñuhmiha. To ã ñuhmichù
câno potori jipihtia sopa pahmari parî mùa, peresupù jiinare
ti dùhtea dari comaa dari nuhnu site boraa wahaha. 27 To ã
wahachù tí wùhùre cohtariro sehe wahcã wihi, “Peresu jiina
duhti tuhsùri jire”, ni tùhotumaha. Ã ni tùhoturo to ñosari
pjîne naroca, to basi ñosamaha. 28 To ã yoachù ñùno Paulo
tirore tuaro sañurucu õ sehe niha:

—Mù basi ñano yoai tjiga. Jipihtina õre jija sã —niha tiro
tinare cohtarirore.

29 To ã nichù tùhoro tinare cohtariro sehe sihã buhria duti,
tina cahapù mùroca wahcã Paulo, Sila ti dahpori cahapù
tetere, caha sùha tiro. 30 Tuhsù, tiro tinare tí tahtiapù jiinare
na wijaa, sinituha tinare:

—¿Dohse yoaicari yùhù Cohamacù yairo ji duacù, to
yùhdohtiro ji duacù? —ni sinituha tiro.

31 —Jesucristore wacû tuaga mùhù. Mù coyea câhù tirore
wacû tuajaro. Mùsa ã yoachù mùsare pichacapù wahaborinare
Cohamacù yùhdorohca —ni yahuha tina.

32,33 Ti ã niri hora ñami dacho maca baharocã jiha. Ti ã
niri baharo tinare cohtariro to ya wùhùpù naaha tinare. To ya
wùhùpù na sù ti camine cosaha tiro. To ã cosa tuhsùri baharo
to coyea mehne Cohamacù yare buheha Paulo câhù. Ti buheri
baharo bautisaha tinare. 34 Ti bautisa tuhsùri baharo tinare
cohtariro cjiro Paulo câhùre chùare payoha. Ã jia tiro to
coyea mehne noaa buheare ti tùhori baharo tuaro wahcheha,
Cohamacùre masi dùcaa.

35 Bohrea parî cahachù ñùa pùhtoa sehe surarare peresupù
warocaha Paulo câhùre wio dutia. 36 Ti ã wio dutiri baharo tí
wùhùre cohtariro Paulo câhùre yahuha:

—Pùhtoa mùsare wio dutire. Ã jina cuienata wijaahga
—niha tiro Paulo câhùre.

37 Ti ã wio duapachùta Paulo õ sehe ni yahuha surarare:
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—Sã ñano yoaerahi. Ã jina sã ne buhiri cjùaeraja. Wiho
warota tina pùhtoa sehe masa ti ñùrocaroi yucùri wasõri
mehne tjanahre sãre, Roma macaina sã jipachùta. Tjana tuhsù
peresu yoahre sãre. Ã jia mipù masa ti ñùeraroi wio duara
sãre, sãre ñano ti yoarire “Bùoro yùhdùri”, nia. Pùhtoa ti
basita ta, wioa tajaro sãre —niha Paulo surarare.

38 To ã nichù tùhoa surara sehe pùhtoare yahua wahaha.
Ti ã ni yahuri baharo Paulo, Sila mehne Roma macaina ti
jichù masia pùhtoa sehe cui niha. 39 Ã jia tina Paulo câhù
cahai sù, õ sehe niha:

—Ñano yoahti sã mùsare. Ne pari turi ã yoasi —niha
pùhtoa Paulo câhùre.

Ã ni tuhsù pùhtoa tinare peresupù jiinare wio, tinare pa
sehepù waha dutiha. 40 Ti ã niri baharo Paulo, Sila mehne
peresupù jiina wijaa, Lidia wama tiricoro ya wùhùpù wahaha.
Tí wùhùpù ti sùri baharo Jesu yainare piti bocaha. Ã jia tina
Jesu yainare noano buhea, noano yajeripohna tichù yoaha
tinare. Ti ã yoari baharo Paulo, Sila mehne wahaa wahaha.,1617

Tesalónica macaina suaha Jesu yaina mehne

17 1 Ã yoa tina Anfipolipù sù, yùhdùa, Apoloniapù sù,
yùhdùa, Tesalónicapù sùha tina. Tói judio masa

buheri wùhù jiha. 2 Somanaripe to yoariro seheta Paulo
buheri wùhùpù wahaa tiha. Tópù sù, tia somana waro sabado
dachoripe tiro panopù macaa ti joari cjirire Cohamacù yare
masare buhe, tíre tina mehne sùhùdua tiha Paulo. 3 Ã yoaro
tiro Cohamacù yare õ sehe ni yahuha:

—Judio masa, mùsa pùhtoro mùsa cohtariro Cristo tari jire
ñano yùhdùhtiro. Cohamacù to ni cûriro cjiro seheta tiro yariaa
wahaha masa mùjano taro. Ã jiro ahriro Jesu, yù yahuriro,
tiro Cristo warota jira marine yùhdohtiro. Tirota jira mùsa
cohtariro. Õ seheta nina Cohamacù yare ti joari pû —ni
yahuha Paulo.

4 To ã nichù tùhoa, cãina tói jiina “Potocã tjira”, niha. Ã jia
tina Paulo câhù mehne wahaha. Ã jia paina câhù griego masa
payù Cohamacùre ño payoina sehe Paulore quihõno tùhoa, ã
yoa tina mehne macaa numia câhù payù pùhtoa numia masa
ti cua pisaro ñùa numia câhù tirore quihõno tùhoa Jesu yaina
tjuaha. Ã jia tina câhù Paulo câhù mehne wahaha. 5 Wiho
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mejeta judio masa sehe ti ã wahachù ñùa, pahsu tiha. Ã jia
tina ñaina dahraerainare payù pji cahmachu õ sehe ni dutiha:
“Ahrina ñano yoaa nina”, ni sañurucu dutiha tinare. Ã
sañurucua jipihtina tí maca macainare suachù yoaha Paulo
câhù mehne. Ã jia judio masa Jasõ ya wùhùpù sãa, Paulo
câhùre macamaha, tinare masapùre waa taa. 6 Wiho mejeta
tinare bocaeraha. Ã jia Jasõre, paina Jesu yaina câhùre ñaha,
waja wijaa wahaha tinare. Pùhtoa cahapù na sù õ sehe ni
yahusãha tina:

—Paulo câhù masare jipihtiropùre caribobiara. Ã jia
mipùre tina mari ya macare wihi tuhsùhre. 7 Ã jiro ahriro
Jasõ tinare to ya wùhùpù sãa ta dutihre. Tina jipihtina mari
bui pùhtoro Roma macariro to dutiare yùhdùrùcara. “Pairo
mùsa pùhtoro jira. Jesu tirota jira” nia, mari pùhtoro dutiare
yùhdùrùcara tina —ni yahusãha judio masa sehe pùhtoare.

8 Ti ã ni yahusãchù tùhoa, jipihtina masa, pùhtoa câhù sua,
tuaro sañurucuha. 9 Wiho mejeta pùhtoa Jasõre, tiro mehne
macaina câhùre, niñerure wapa duti, wioha.

Paulo Sila mehne Bereapù sùha

10 Tí pjata ñamipù Paulo câhùre Jesu yaina nùo warocaha
Bereapù. Tópù sùa tina judio masa buheri wùhùpù sãa wahaha.
11 Berea macaina sehe Tesalónica macaina yùhdoro Jesu yare
noano tùhoina jiha. Ã jia tina Jesu yare ti tùhori baharo
“¿Potocã tjijari?” ni masi duaa, dachoripe Cohamacù yare ti
joari pûre ã buherucua tiha tina. 12 Ã jia tina payù Jesure wacû
tua dùcaha. Griego masa câhù, mùa, pùhtoa numia mehne
Jesure wacû tuaina jiha. 13 Wiho mejeta Paulo Bereapù
Cohamacù yare to buhechù câhùre tùhorocaa Tesalónica
macaina judio masa tópù sùha. Tópù sùa, Berea macainare
quiti dojomehnea, Paulo câhù mehne suachù yoaha tina. 14 Ti
ã yoachù ñùa Jesu yaina Paulore soaro mehne pjiri ma dùhtù
cahapù warocaha. Wiho mejeta Sila, Timoteo mehne Bereapù
tjuaha. 15 Paina sehe Paulore Atenapù na wahcã soha. Tirore
so tuhsù majare tjuaa wahaha Bereapù tjoa.

—Soaro mehne waha, piti tina wahaga Paulore —ni
yahuha Silare, Timoteo câhùre.

Ã ni yahu dutiha Paulo tinare.
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Paulo Atenai jiha

16 Ã jiro Paulo Atenapù cohtaro niha Sila, Timoteo câhùre.
Tinare cohtaro Atena macaina ti “Cohamana jira”, ti nia
masùrine payù ti cjùachù ñùno Paulo tuaro cahyaha tina
mehne. 17 Ã cahyaro, judio masa buheri wùhùpù judio masa
mehne, ã yoa judio masa jieraina mehne câhùre durucuha tiro.
Judio masa jieraina sehe Cohamacùre ño payoina jiha. Ã yoa
Paulo tí maca dacho macai dachoripe tiro cahapù ã tini majare
sãaina mehne durucuha. 18 Paina Epicureo yare buheina,
Estoico yare buheina câhù Paulo mehne durucuha:

—¿Ahriro durucua pihtierariro dohse ni durucuro nijari
tiro? —niha tina.

Paulo Jesu yare, to masa mùjarire to yahuchù tùhoa õ sehe
ni tùhotumaha masa: “Tiro paina cohamanare yahuro nica”,
ni tùhotumaha tina. 19 Ti tùhori baharo tina Areópago wama
tiropù Paulore naaha.

—Ahri buhea, wahma buheare mù mipù yahurire masi
duaja sã. 20 Mù buhea soro sehe jira. Ã jina sã tíre masi duaja
—niha tina Paulore.

21 Jipihtina Atena macaina, ã yoa paye yahpari macaina
câhù Atenapù jiina dachoripe wahma buheare durucurucu
duaha. Ã jia Paulo to yahuare tùho duaha tina.

22 Ã jiro Paulo Areópago wama tiroi wahcãrùca õ sehe ni
yahuha:

—Atena macaina, payù mùsa cohamanare mùsa tuaro ño
payoina mùsa jichù masija yùhù. 23 Ahri maca mùsa ya macare
cohamanare mùsa ño payoa altarire ñù tinihi yùhù. Ã ñù tinicù
yùhù câ altarpù, cohamanare ño payona mùsa waare mùsa
cûnoi ahrire buhehi. “Cohamacù, mari masimahnoerariro ya
altar jira”, ni joari jire mùsa tíre mùsa cûnoi. Mùsa tirore
masierapanahta tirore ño payori jire mùsa. Tiroreta mùsa
masierarirore yahu potoi nija yùhù mùsare.

24 ’Cohamacù jipihtiri yahpare, jipihtiare bajuamehneriro
jira. Tiro mùanore, yahpapùre pùhtoro jiro, tiro masa ti yoaa
wùhùsei jierara. 25 Ã jiro tiro mari jiare, mari yajeri naare,
jipihtia marine paye barore wariro jiro, mari yoadohoare
cahmaerara. Tiro pjacùoriro jierara.

26 ’Tiro câiro mùnore yoa dùcaha. Tiro mehneta jipihtia
yahpari macaina cjihtire masare yoaha. Ã masare yoaro
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jipihtiro yahpapùre marine cûha tiro. “Õ puro yoari pja õpùre
jiahca”, nino quihõ cûha marine. 27 “Tina yùhùre maca,
bocaboca”, ni tùhotuha Cohamacù. Wiho mejeta Cohamacù
yoaropù jierara. Mari mehneta jira. Õ sehe ni joaa tiha paina:
28 “Marine jichù yoara tiro. Mari masapere catiina, ñuhmiina
jichù yoara tiro”, ni joaa tiha. Mùsa mehne macaina panopù
macaina basaare noano joaina quiti yahuina cjiri ti joariro
seheta nii nija. “Mari câhù Cohamacù pohna jija”, ni joaa tiha
tina. 29 Ã jina mari to pohna jina õ sehe ni tùhotuena tjiga
mùsa. Masùrine, uru, plata, tãa mehne mùsa mù sùro mùsa
yoari masùrine “Cohamana jira”, ni tùhotuena tjiga mùsa.
30 Panopù masa ti masieraina jisinichù ti ñaare yoapachùta
Cohamacù ã ñùnocasiniha. Wiho mejeta mipùre jipihtiri
yahpa macainare ti ñaa yoari buhiri tiare masi, cahya dutira
Cohamacù. 31 Baharo Cohamacù to quihõri dachoi jipihtiri
yahpa macainare potocã beserohca noaina, ñainare. Tiro to
bese duti to cûriro Jesu sehe beserohca. Jesure yariarirore
masoha tiro. Ã masono “Ahriro yù cûriro jira” ni, ñono niha
Cohamacù masare —ni yahuha Paulo Atena macainare.

32 To ã nichù masa mùjarire to durucuchù tùhoa paina
tirore bùjùpeha. Wiho mejeta paina sehe õ sehe niha:

—Pari turi ahrire mù yahuchù sã tùho duaja —niha tina
Paulore.

33 Ti ã niri baharo Paulo wahaa wahaha. 34 To ã wahachù,
cãina tiro mehne waha, Jesure wacû tua dùcaha. Dionisio
Areópago macariro pùhtoa mehne macariro Jesure wacû tua
dùcaha. Ã yoa Damari wama tiricoro câhù, paina mehne
Jesure ãta wacû tua dùcaha.,1718

Paulo Corinto wama tiri macai jiha

18 1 Ã yoa, Paulo Atenapù jiriro waha, Corinto wama tiri
macapù sùha. 2 Tópù sùro, judio masùno Aquila wama

tirirore boca sùha tiro. Jipihtina bui pùhtoro Claudio wama
tiriro judio masare Romapù jiinare to cohãchù Aquila sehe to
namono Priscila mehne waha, Corintopù sùha. Aquila sehe
Ponto wama tiri yahpai masa bajuariro jiha. Ã jia tina Corintoi
ti jichù, Paulo tina cahapù sùha. 3 Aquila câhù suhti wùhùsere
yoaina jiha. Paulo câhù suhti wùhùsere yoarirota jiha. Ã jiro
tiro tina mehne dahra, tói tjuaha. 4 Ã jiro Paulo sabado jichù
somanaripe judio masa ti buheri wùhùpù judio masare, judio
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masa jieraina câhùre Cohamacù yare yahuha. To ã ni yahuchù
tùhoa, “Potocã tjira”, niha tina cãina.

5 Ã yoa Sila, Timoteo mehne Macedoniapù jiina, Paulo
cahapù sùha. Tópù ti sùri baharo Paulo sehe jipihtia dachoripe
judio masare noano buhea tiha.

—Jesu, Cristo masare yùhdohtiro mari cohtariro jira —ni
yahua tiha.

6 To ã ni buhepachùta, judio masa sehe tirore tùho
duaeraha. Ã jia tina ñano ni quiti dojomehneha tirore. Ti ã
yoachù Paulo tinare to tuhtiboriro seheta, to suhti macaa
mene cjã siteroca cûha.

—Mùsa ya buhiri pichacapù wahanahca. Cohamacù to
dutiriro seheta mùsare buhemahi yùhù. Wiho mejeta mùsa
yùhùre tùho duaerare. Mipùre judio masa jieraina sehere
buhei wahaihtja —niha Paulo judio masare.

7 To ã niri baharo tiro tópù jiriro waha, Ticio Justo wama
tiriro ya wùhùpù sùha. Justo Cohamacùre ño payoriro jiha. To
ya wùhù sehe judio masa buheri wùhù cahai jiha. 8 Ã jia Crispo
wama tiriro buheri wùhù pùhtoro, to namono, ti pohna câhù
Jesure wacû tuaina jiha. Ã yoa paina Corinto macaina payù
Cohamacù yare tùhoa, Jesure wacû tuaha. Ti ã wacû tuaina
jichù tinare bautisaha. 9,10 Câ ñami Cohamacù cahãnopù õ
sehe ni yahuha Paulore:

—Mùhù mehne jija. Ahri maca macaina yù yaina masa
payù jira. Ã jia paina masa mùhùre ñano yoa masierara. Ã jicù
cuiecù tjiga mùhù. Wiho mejeta yù yare tuaro yahu namoga
mùhù. Yahu duhuecù tjiga —ni yahuha Cohamacù Paulore.

11 Ã yoa câ cùhma noano, pa cùhma dacho maca waroi
Paulo Corintopù ji, tó macainare Cohamacù yare buhea tiha.

12To ã buhero watoi Galiõ wama tiriro Acaya yahpa macaina
pùhtoro to jichù, judio masa jipihtina câno potori Paulore
yahusãa taa, tirore buhiri tiare cahnoina cahapù naaha tina.

13 —Ahriro Paulo masare Cohamacùre ño payo dutiro ahri
yahpa macaa dutia sehere cohã dutiro nina —ni yahusãha
judio masa buhiri tiare cahnoinare.

14 Ti ã ni yahusãchù tùhoro Paulo sehe tinare yahu duamaha.
Wiho mejeta Galiõ sehe judio masare õ sehe ni yahuha:

—Ahriro sã Roma macaina ya dutiare yùhdùrùcariro to
jichù, mùsare yùhtiboa yùhù. 15 Wiho mejeta mùsa judio masa
ya dutia sehere ahriro yùhdùrùcariro to jichù mùsa basi ahrire
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cahnoga. Ahrire masieraja yùhù mùsa mehne —ni yahuha tiro
judio masare.

16 Ã ninota tinare judio masa Paulore yahusãmarina cjirire
to ya tahtiapù jiinare cohã wioha tiro. 17 To ã cohã wiori
baharo jipihtina tí wùhùi jiina Sostenere judio masa buheri
wùhù pùhtorore Jesu yairore ñaha, buhiri tiare cahnoina
cahapù cjãha tirore. Ti ã cjãchù ñùno Galiõ ã ñùnocaha.

Paulo Antioquíapù tjuaa wahaha

18 Ã yoa Paulo Corintoi yoari pja jiriro cjiro “Wahai nija”,
ni coha sitiha tiro Jesu yainare. To ã niri baharo tiro Priscila,
Aquila mehne Siria yahpapù pahãa taa niha. Ti pahãhto pano
Cencrea wama tiri macapù sù, tópù jisinino Paulo Cohamacùre
“Õ sehe mùhùre yoabasaihtja”, to nirire yoa tuhsùriropù jiha.
Ã jiro tó sehe yoaina judio masa ti yoarucuriro seheta to
pjoarire wùha pahño dutiha. 19 Tíre to yoari baharo tina Efeso
wama tiri macapù pahã sù, Priscilare, Aquila câhùre cû, judio
masa ti buheri wùhùpù wahaha Paulo. Tí wùhùpù sù, Cohamacù
yare yahuha. Ã yahuro judio masa mehne sùhùduha. 20 To ã
sùhùduri baharo tirore tina mehne tjua dutimaha.

—Tjuaeraja mùsa mehne. 21 Wiho mejeta Cohamacù
cahmachù, pari turi tjuaa taihtja —niha tinare Paulo.

Ã ni tuhsù, Efesopù jiriro cjiro pahãa wahaha tiro.
22 Pahãa, Cesareapù pahã sù, yùhdù wahcã, Jerusalêpù

sùha. Tópù sù, tó macaina Jesu yainare “¿Ne jimajari mùsa?”
ni, tinare ñù yùhdùa Antioquíapù sùha. 23 Tói mahaa dachoricã
jiha. Tói jiriro cjiro yùhdùha. Galacia yahpai jia macaripù,
Frigia yahpai jia macaripù pari turi sù, tí macari macainare
Jesu yainare buhero, Jesure wacû tua namo wahchechù yoaha
tiro.

Apolo wama tiriro Efesoi buheha

24 Tí pjare, judio masùno Apolo wama tiriro, Alejandría
macariro Efesopù sùha. Tiro noano yahu mihniriro jiha. Ã jiro
tiro Cohamacù to joari cjirire noano masiha. 25 Pairo tirore
Cohamacù yare yahu tuhsùa tiha. Ã jiro tiro João masare
bautisariro to buhea dihtare masiha. Ã jiparota tiro tuaro
wahchea mehne Cohamacù yare noano buheha. 26 Ã jiro
judio masa ti buheri wùhùpù tiro cuiro marieno tinare buhe
dùcaha. To ã buhechù ti tùhori baharo Priscila, Aquila mehne
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tirore tina mehne naaha. Cohamacù yare to quihõno yahu
pahñoerachù ñùa quihõno yahu pahñoha tina tirore. 27,28 Ã
jia tiro Apolo sehe Acaya yahpapù to waha duachù Jesu yaina
tirore “Noano wahaga”, ni joaa pûrine waha tirore. Tí pûri
Acayapù jiina Jesu yainare Apolore noano piti boca dutia pûri
jiha. Ã jiro Apolo tópù sùro, tó macainare noano yoadohoha.
Tó macaina Cohamacù cahîa mehne Jesure wacû tuaina jiha.
Judio masare tí macai jiinare õ sehe ni yahuha:

—Cohamacù to warocariro mùsa cohtariro jira Jesu. Cristo
waro jira tiro —ni yahuha Apolo judio masare paina masa ti
ñùrocaroi.

Cohamacù yare ti joari cjiri mehne to noano quihõno
yahuchù tùhoa tina “Potocã jierara”, ni masieraha.,1819

Paulo Efesopù wahaha

19 1 Corintopù Apolo to jiro watoi, Paulo sehe tâyucùpù
mùja yùhdùa, Efesopù sùha. Tópù sùro cãina Jesu

yainare bocaha. 2 Tinare boca sùro tiro tinare õ sehe ni sinitu
ñùha:

—¿Mùsa Jesure wacû tuari baharo mùsa sehe Espíritu
Santore cjùa dùcari? —ni sinitu ñùha Paulo.

To ã nichù tùhoa tirore õ sehe ni yahuha tina:
—“Espíritu Santo jira”, ni yahuerare sãre —ni yahuha tina.
3 Ti ã ni yahuri baharo Paulo tinare õ sehe ni sinitu ñùha

tjoa:
—¿Noa ya buheare mùsa tùhori baharo bautisari mùsare?

—niha tiro tjoa.
—João ya buheare sã tùhori baharo bautisahre sãre —ni

yahuha tina.
4 Ti ã nichù tùhoro õ sehe niha Paulo:
—Masa ti ñaa yoarire cahya, tíre ti duhuchù ñùno

bautisaha João. Ã jiro to bautisari cjiri sehe ti ñaa yoarire ti
duhurire masare ti ñohti cjihti jira. Wiho mejeta paye baro
câhùre yahu namoha João. “Yù baharo tariro sehere wacû
tuaga mùsa”, ni yahuha tiro. Ã nino Jesure yahuro niha —ni
yahuha Paulo tinare.

5 To ã nichù ti tùhori baharo, Jesu wama mehne to tuaa
mehne bautisaha tinare. 6 Ã to bautisachù, Paulo tina cãina
bui to wamomaca to duhu payochù, Espíritu Santo sehe
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wihiha tinapùre. To ã wihiri baharo tina sehe tùhomahnoera
dùseri mehne durucu, Cohamacù yare yahuha. 7 Tina jipihtina
doce mùa jia jiboa.

8 Baharo Paulo judio masa ti buheri wùhùpù sãa, tia sâ
waro cuiro marieno pùhtoro Cohamacù to sùho jiare yahu,
durucuha tina mehne. Tirore ti ã tùhori baharo “Ahri potocã
jira”, niha tina. 9 Wiho mejeta paina sehe tùho duaeraha. Ã jia
tina masa ti tùhoroi noaa buheare ñano ni ñoha. Ti ã nichù
tùhoro Paulo sehe Jesu yainare pji wijaa, pa sehepù wahaha.
Waha, Tirano wama tiriro to buheri wùhùpù dachoripe masare
Cohamacù yare yahuha Paulo. 10 Pùa cùhma waro buhea tiha
tinare. To ã buhechù jipihtina Asia yahpa macaina judio masa,
judio masa jieraina mehne mari pùhtoro Jesu yare tùhoha.
11 Ã yoa Cohamacù tuaa mehne Paulo masare ñù cùa
yùhdùachù yoaa barore yoa ñoha. 12 Masa sehe suhti cahsari
Paulo to pjacùre pihaa cahsari cjirire, ã yoa tirore pihaa suhti
câhùre naa, dohatiinare pihoha masa. Tí suhtire dohatiinare ti
pihochù noaa wahaha. Ã jichù watîa tinapùre jirina cjiri wijaa
wahaha, tí suhtire ti pihori baharo.

13 Wiho mejeta paina judio masa, ã tinirucuina, watîare
cohãina jiha. Ã yoa pùhtoro Jesu wama pisuro mehne watîare
cohã duamaha. Ã jia watîare õ sehe ni dutimaha tina:

—Paulo to yahuriro Jesu to wama mehne dutija mùsare.
Wijaahga. Ahriro mehne pari turi jiena tjiga —nimaha tina
watîare warocaa.

14 Esceva wama tiriro siete to pohna sehe ãta yoamaha.
Esceva sehe judio masùno sacerdotea pùhtoro jiha. 15 To pohna
watînore ti wijaa dutiri baharo, watîno sehe õ sehe niha tinare:

—Jesure masija. Paulo câhùre masija. Ã masipacùta mùsa
sehere masieraja —niha watîno tinare.

16 To ã nichùta watîno to cohtotariro sehe tuaro mehne
tinare ñaha mùaa wahaha. Tinare ñaha, ñaabiaro yoa,
yùhdùrùcanocaha. To ã yoachù Esceva pohna sehe suhti
marieina, cami tiina mùroca wijaa wahaha tina tí wùhùre.
17 Ti ã yoari baharo jipihtina Efeso macaina, judio masa, judio
masa jieraina mehne tíre tùhoa, cui yùhdùaha tina. Ã jia
pùhtoro Jesu yare bùjùpero marieno durucuha masa sehe.

18 Ã yoa masa payù Jesure wacû tuaina ti ñano yoari
buhirire yahu yùhdùa taha. 19 Tina mehne macaina payù yaya
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puti siteina jiha. Ã jia tina ti joaa tjurire yaya ti yoaare yahua
tjurire tópù na ta, masa ti ñùrocaroi tí tjurire jâ cohãnocaha
tina. Tí tjuri ti wapa tirire tina ti quihõchù, jipihtia tjuri
cincuenta mil tùri plata mehne ti yoaa tùri posa waro wapa
timaha tí tjuri. 20 Ã jia Cohamacù yare cahmaina payù wahaha.
Cohamacù tuaa mehne to yaina wahaha.

21 Ti ã wahari baharo Paulo õ sehe ni tùhotuha: “Macedonia
yahpapù sù mùhta, tí yahpare yùhdùa Acaya yahpare sùihtja.
Tí yahpare yù sùri baharo Jerusalêpù wahaihtja. Tí macare yù
sùri baharo Romapù wahaihtja”, ni tùhotuha Paulo. 22 Pùaro
tirore yoadohoinare to pano waroca mùhtaha Macedonia
yahpapù. Timoteo, Erasto câhù jiha tina. Ã jiro Paulo sehe
câirota tjua nùnù tisiniha Asia yahpapù.

Efesoi masa sua, sañurucuha

23 Tí pjare Efesoi Jesu yare paina cahmaeraa, Paulo câhùre
payù masa tuhti, sañurucuha. 24 Câiro platare dahrariro
Demetrio wama tiriro plata mehne cohamaco Artemisa wama
tiricoro ya wùhù masùri yoariro jiha. Ã jiro tiro paina plata
dahraina mehne tí masùrine dua, pjíro wapataha tina. 25 Ã
jiro Demetrio paina plata dahrainare pji cahmachu õ sehe ni
yahuha tinare:

—Tùhoga mùsa. Ahri dahraa mehne pjíro mari wapatarire
masina mùsa. 26 Ahriro Paulo to yoarire to buheri câhùre
masina mùsa. Õ sehe ni buhera tiro: “Cohamana masùri masa
ti yoari catiina jierara”, ni yahua tire tiro. To ã nichù tùhoa
payù Efeso macaina, jipihtiroi paina Asia yahpa macaina câhù
tí buheare “Potocã tjira”, nia tire. 27 Ã nia mari dahraare masa
ñano durucuhto cua yùhdùara. Ã yoa masa mari cohamaco
Artemisa ya wùhùre “Wiho jiri wùhù jira”, ni cohãboca. Ti ã
cohãchù ticoro jipihtina Asia yahpa macaina, jipihtiri yahpa
macaina ti ño payoricoro to jipachùta to tuaa butiarohca. Ã
jia masa baharopù jiina ticorore masieraboca —niha Demetrio
tinare.

28 To ã nichù tùhoa tina sehe tuaro sua, sañurucuha:
—Artemisa Efeso macaina mari yacoro cohamaco tuaricoro

jira —ni sañurucuha tina.
29 Ã jia Efeso macaina jipihtina sañurucu yùhdùa, tùho masia

pihtia wahaha. Ã wahaa, Gayore, Aristarco câhùre ñaha, masa
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ti cahmachunopù tinare waja wahcãha. Gayo, Aristarco mehne
Macedonia macaina jia, Paulo mehne tiniina jia tiha. 30 Ã jia
Paulore masa cahai to waha duachù, Jesu yaina sehe tirore
waha dutieraha. 31 Ã jia paina tí yahpa macaina pùhtoa,
Paulo mehne macaina jia, ti cahamacare yahu dutiha Paulore:

—Masa ti cahmachunopù wahai tjiga —ni yahu dutiha
pùhtoa Paulore.

32 Ã jia tói cahmachuina mehne macaina sehe payù
“¿Dohseana tana mari cahmachuna nijari?” ni masieraha. Ã jia
tina sañurucu namoha. Ahrie sehepù jiina soro ni, sañurucuha.
Paina câhù soro ni sañurucuha. 33 Ã jia judio masa sehe
Alejandro wama tirirore masare yahu dutimaha. Ã jiro Alejandro
“Dihta mariahga”, nino to wamomaca mehne cjãtuha. “Ahrina
sãre judio masare tuhtia nina”, ni tùhoturo judio masare
dùcata duaro, durucumaha. 34 Wiho mejeta tiro judio masùno
to jichù ñùa masa jipihtina câno potori pùa hora waro
sañurucuha:

—Artemisa, Efeso macaina mari yacoro cohamaco tuaricoro
jira —ni sañurucuha tina.

35 Ti ã ni sañurucuchù ñùno, Efeso macaina pùhtoare
yoadohoriro masare, “Dihta mariahga”, ni yahuha tinare.

—Mùsa Efeso macaina tùhoga. Efeso macaina tuaricoro
cohamaco Artemisa ya wùhù cohtaina mari jichù jipihtia
yahpari macaina masina. Ã jia mùanopù bora tari masùre ñù
wihboina mari jichù câhùre masina masa. 36 Ã jia paina “Ahri
potocã jierara”, ni masierara. Ã jina suaena tjiga mùsa. Noano
tùhotuga mùsa. 37 Ahrina mùsa ñaha taina mari cohamacore
ñano ni durucuerare. Ã yoa tina cohamana wùhùsepùre sãa,
yacaerare. Ã jina noano yoaga mùsa. 38 Ã jia Demetrio, plata
dahraina mehne ahrinare mùsa ñahainare yahusã duaa, buhiri
tiare cahnoina sehere yahusãjaro tina. 39 Pari turi cahmachuna
noano mehne cahmachuga. Mùsa yoariro sehe yoaena tjiga.
40 Michare mùsa sua, sañurucurire mari pùhtoa tùhoa, “Marine
cohãa nica”, ni tùhotuahca tina. Ã jina mùsa ni sañurucurire
tinare noano poto yahu masieraja mari —niha pùhtoare
yoadohoriro masare.

41 Ã ni yahu tuhsù, “Tó puro tjira. Wahaga”, niha tiro
masare.
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,1920

Macedonia yahpapù câhùre,
Grecia yahpapù câhùre Paulo sùha

20 1 Ti ã wahari baharo, Paulo sehe Jesu yainare pji
cahmachu yahu quihõha. Yahu quihõ tuhsù, tinare

wahchechù yoa, tinare coha sitiha. Coha siti tuhsù, Macedonia
yahpapù wahaa wahaha. 2 Tópù sù buhe, tí yahpai jia macari
macainare Jesu yainare wahchechù yoaha tiro. Tinare buhe
tuhsù, Grecia yahpapù sùha tiro. 3 Tói tiro tia sâ waro jiha.
Tói jirucuma, Siria yahpapù pahãa waha duamaha. Wiho
mejeta judio masa cohtamaha tirore ñaha duaa. Ã jiro Paulo
pa mahapù, Macedoniapù wahari mahapù mùnanopùta
majare tjuaa wahaha tjoa.

4 Ã waharo Asiapùta sùha. Tói Berea macariro Sópatro wama
tiriro Pirro macùno Paulore piti ti wahcãha. Ã yoa Tesalónica
macaina Aristarco, Segundo câhù tirore piti ti wahcãha.
Tuhsù, Derbe macariro Gayo wama tiriro Timoteo câhù tiro
mehne wahaha. Asia macaina Tíquico, Trófimo câhù Asiapù
tirore piti ti wahcãha. 5 Tiro mehne macaina to pano waha,
Tróade wama tiri macapù tirore cohtari jire. 6 Ti ã cohtachù
bùcùaerari pãore ti chùa bose nùmùri baharo sã sehe Filipoi
jiina dohoria mehne waha, cinco dachori pahã, Tróadepù sã
tinare mù sùi. Siete dachori waro jii tópùre.

Tróadepù Paulo tinino wahaha

7 Domingo jichù Jesu yaina cahmachu pãore duhu payore
Santa Cena yoaa taa. Ti ã yoahto pano Paulo tinare buhere.
Ã yoaro Paulo pa dachoi wahahtiro jiro yoari pja tiro buhere.
Ñami dacho macapù buhe duhuro taro nimare. 8 Ã jina mùano
macari tahtiai payù poca sihãa poca jiri tahtiai cahmachui sã.
9 Paulore to tùhoro watoi, câiro wahmùno Eutico wama tiriro
mahari sopaca cahai mùja pja dujire. Duji, Paulo tinare yoari
pja to buhe namochù wahmùnore wùjo tare. Wùjo ta, tiro carî
mùa, tia casario buipù dujiriro majare boraa wahare. Boraa
waha, yaria yùhdùa wahare. To yariari baharo tina tirore
yariariro cjiropùre na wahcõ dapore. 10 Ti ã yoachù ñùno
Paulo dujia, wahmùnore cjã suhsure. To ã yoari baharo Jesu
yainare õ sehe ni yahure tiro:

—Yajeripohna ñaena tjiga. Yarierara ahriro. Catira —nire
Paulo sehe.
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11,12 To ã nichù wahmùno yariariro cjiro masaa wahare.
To ã masachù ñùa tina wahche yùhdùare. Ã wahchea mùano
macari tahtiapù mùja, pãore duhu payore Santa Cena yoaa
taa. Ti ã yoari baharo yoari pja Paulo tinare buhe namore
tjoa. Pù bohreahto panocãpù tinare buhe duhure. To buhe
tuhsùchù wahaa wahai sã.

Paulo Tróadepù jiriro waha, Miletopù sùha

13 Paulo pano dohoria mehne Asõpù sã sehe sù mùhtai.
Paulo sehe mahapù waha duare. Paulo to niriro seheta Asõpù
tirore sã piti bocai. 14 Tirore sã piti bocachù, sã mehne tiro
samure dohoriapù. Tia mehne waha, Mitilenepù sã sùi.
15 Tópùre sù yùhdùa pa dachoi Quío wama tiri nùcore yùhdùai
sã. Pa dachoi Samopù sùi sã. Pa nùmù sehere Miletopù sùi sã.
16 Paulo Pentecoste dacho waroi Jerusalêpù sù duare. Ã jiro
Asia yahpapù yoari pja ji duaerare. Ã jiro Efesore poto yùhdùa,
Miletopù wahã sùi sã.

Paulo Efeso macainare Jesu yainare pùhtoare yahuha

17 Ã jiro Paulo Miletopù jiro, Efeso macainare Jesu yaina
pùhtoare pjirocare tiro. 18 Ã to pjirocari baharo tina Paulo
cahapù wihire. Ti wihichù ñùno tinare Paulo õ sehe ni yahure:

—Asiapù coã wihicù mùsa mehne yù yoarire masina mùsa.
19 Mùsa mehne jicù ne soro nino marieno Jesu, mari pùhtoro
yare yoaa tii yùhù. Ã yoacù mùsare pja ñùi. “Mùsare
yùhdùrùcaja”, nierahi yùhù. Judio masa yùhùre ñano ti
yoapachùta Cohamacù yare yoaa tii yùhù. 20 Mùsa noano
wahahtore cahmacù mùsare buhe pahñonocai yùhù. Masa ti
ñùrocaroi, ã yoa mùsa wùhùsepù câhùre buhei yùhù. 21 Ã yoa
judio masare, judio masa jieraina câhùre câno potori buhei
yùhù. “Mùsa ñaa yoari buhiri tiare masi, Cohamacù mehne
tjuaahga. Ã yoa Jesu mari pùhtorore wacû tuaga”, ni yahui
yùhù. 22 Ã yoa mipùre Espíritu Santo to dutiriro seheta
Jerusalêpù wahai nija. Yùhù tópù wahacù yù dohse wahahtore
masieraja yùhù. 23 Espíritu Santo to yahuri dihtare masija. Õ
sehe nihre Espíritu Santo yùhùre: “Nohoi mù sùa macaripepù
mùhù ñano yùhdùihca. Ã jia mùhùre peresu yoaahca”, nihre
Espíritu Santo yùhùre. 24 To ã nipachùta noaa buheare,
Cohamacù masare to cahîa buheare yahuhtiro cjihto jija. Jesu
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mari pùhtoro to yoa dutirire yoa pahño duaja. Ahrire yoariro
jicù, yù yariahtore cuieraja yùhù.

25 ’Mùsa mehne jicù pùhtoro Cohamacù to sùho jiare yahua
tii yùhù mùsare. Mipùre ne mùsare pari turi ñùsi yùhù. Ahrire
masija yùhù. 26,27 Ã masicù michare ahrire yahuja mùsare.
Jipihtia Cohamacù yare yahui yùhù mùsare. Ã jiro jipihtina
mùsa mehne macaina Cohamacù yare cahmaeraina ti jichù ya
buhiri jierara. 28,29 Mùsa basi noano yoaga. Ã jina Jesu yainare
Espíritu Santo mùsare to ñù wihbo dutiinare ñù wihboga.
Ovejare ñù wihboina ovejare ti ñù wihboro seheta Jesu yaina
câhùre ñù wihboga mùsa. Cohamacù macùno to yariaro to di
cohãno mehne Cohamacù tinare to yaina cjihti yoare. Yù õre
wahari baharo paina ñaina sehe yairo ovejare to chù cohãno
seheta Jesu yare mùsa yoaborire dojomehneahca. Ã jina Jesu
yainare noano ñù wihboga. 30 Baharopùre paina mùsa mehne
macaina sehe Jesu yainare mahño, paye buheare tùho dutiahca.
Ti ã dutichù tina tùhohto cua yùhdùara. 31 Ã jina noano yoaga
mùsa. Tia cùhma waro dachoripe, ñaminipe pja ñùa mehne
buhei yùhù mùsa jipihtinare. Tíre noano wacûga mùsa.

32 ’Mipùre yù wahari baharo, Cohamacù mùsare ñù
wihborohca. Masare to cahîa buheare mùsa basi cahma buhena,
noano jinahca mùsa. Cohamacù to buhea mehne mùsare wacû
tua namochù yoarohca. Baharopùre to yainare “Noano yoaitja”,
to niriro seheta mùsa câhùre noano yoarohca. 33 Mùsa niñerure,
mùsa suhti câhùre “Yùhùre waga”, nierahi mùsare. 34 Yù basi
dahra wapatai yù ya cjihtire. Ã yoa yù cahmaare, yùhù mehne
macaina ti cahmaa câhùre yù dahraa wapatari mehne nahi.
Yù ã yoarire masina mùsa. 35 Mari õ sehe tuaro dahrana paye
baro cjùaerainare yoadohoro cahmana marine. Ahrire mùsare
yoa ñoi yùhù. Jesu mari pùhtoro to niri cjirire wacûga mùsa.
“To wachù ñahariro yùhdoro wariro sehe wahchera”, niri jire
Jesu to basi —ni yahure Paulo Jesu yainare.

36 Ã ni batoa Paulo tina mehne na tuhcua caha sù,
Cohamacùre sinire. 37 To ã sini batoachù tina jipihtina Paulore
cjã suhsu, wahsupu wihmi, tiihre. 38 “Mùsare pari turi ñùsi
yùhù”, pano to nichù tùhoa tuaro cahyare tina. Ã jia tirore
tju nùnù ti buhare pù pitamahapù. Tópù sãre ñù nùnù tire sã
wahachù.
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,2021

Paulo Jerusalêpù pari turi wahaha

21 1 Jesu yainare “Wahana nija” ni, dohoria mehne Cos
wama tiri nùcopù poto waha, pahã sùi sã. Pa dachopù

Roda wama tiri nùcopù pahã sù, yùhdùa, Pátara wama tiri
macapù sùi sã. 2 Pátarai jina, Feniciapù wahahtiare, dohoriare
bocai sã. Ã jina tia mehne wahai sã. 3 Ã wahana Chipre wama
tiri nùcore poto ñù yùhdùai sã. Cõ bùhùsehe sehe jire tí nùco.
Tí nùcore yùhdùa, Siria wama tiri yahpapù sùi sã. Ã jina dohoria
macaa pachere dohoria macariro Tiro wama tiri macai to dure
mochù, tói pahsasinii. 4 Tói Jesu yainare ñùna, siete dachori
waro tjuasinii sã tí macai. Ã jia tó macaina Jesu yainare Espíritu
Santo to yahuriro seheta tina Paulore Jerusalêpù waha
dutieramare. 5 Ti ã nipachùta tí macare siete dachori sã jiri
baharo, wahai sã. Sã wahahto panocã jipihtina Jesu yaina, ti
namosãnumia mehne, ti pohna mehne, tí maca dùhtù cahai
sãre ñù tjuaa wahare. Ã jina jipihtina sã padùroi sù, na tuhcua
caha sù Cohamacùre sinii. 6 Sã ã siniri baharo, “Wahana nija”
ni, tinare cjã suhsu batoa, wahai sã. Sã wahachù ñù nùnù ti,
tina sehe majare majaa wahare ti ya wùhùsepù.

7 Tiro wama tiri macai jiina wahana Tolemaidapù wahã sùi
sã. Tóihta pjiri mare waha batoai sã. Tí macai sù, Jesu yainare
“Coyea, ¿jimajari?” ni, câ dacho sã tina mehne jisinii. 8 Ã yoa
pa dachoi tjoa Cesarea wama tiri macapù sùi sã. Tópù sù, noaa
buheare yahuriro Felipe wama tiriro ya wùhùpù sùi. Ã jina
tiro mehne tjuai sã. Felipe Jesu yaina ti siete beseina mehne
macariro jire. 9 Tuhsù, tiro pititiaro numia pùcùro jire. Tí
numia sehe Cohamacù yare yahua numia jire. Nuhmia jire.
10 Tópù sã mahaa dachoricã sã jiri baharo, Agabo wama tiriro
Cohamacù yare yahu turiariro Judeapù jiriro sãre ñùno wihire.
11 Ã wihiro tiro Paulo ya dare tùã dihori dare na, to basi to
dahporire, to wamomacarine dùhte cayo õ sehe ni yahure:

—Õ sehe nire Espíritu Santo: “Ahri dare cjùariro Jerusalêpù
to sùchù, judio masa ãta dùhteahca tirore. Dùhte tuhsù, judio
masa jierainare waahca tina tirore”, nire Espíritu Santo —ni
yahure Agabo.

12 To ã nichù tùhona, sã Cesarea macaina mehne Paulore
tuaro cahîi sã. Tirore Jerusalêpù waha dutieramai. 13 Sã ã
nichù Paulo sehe õ sehe ni yùhtire:
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—¿Dohse ni tiina nijari mùsa? Yùhù sehere cahyachù
yoaca mùsa. Tina yùhùre peresu ti yoachù noanohca. Yùhù
Jerusalêpù Jesu mari pùhtoro yare yù yoari buhiri yù
yariachù noanohca —nire Paulo sãre.

14 “Wahaeraja”, to nichù tùho duana nimai sã. To
“Wahaihtja” to nichù, ã tùhotunocahi sã. Õ sehe nii:

—Mari pùhtoro to cahmano seheta yoajaro —nii sã.
15 Tíre sùhùdu batoa, sã yare cahno, wahaa wahai sã

Jerusalêpù wahana. 16 Tópù sã wahachù mahainacã Cesarea
macaina Jesu yaina sehe sã mehne wahare. Ã yoa tina mehne
macariro Chipre macariro Mnasõ wama tiriro ya wùhùpù sùi
sã. Tiro yoari pja Jesu buheriro jire. Ã jiro to ya wùhù sã
carîhti wùhù jire. Tí wùhùi sã carîni baharo, Jerusalêpù sùi sã.

Paulo Santiagore ñùno wahaha

17 Jerusalêpù sã sùchù, tó macaina Jesu yaina sehe
“¿Wihimajari?” ni, wahchea mehne piti bocare sãre. 18 Pa
nùmùi Paulo sã mehne Santiagore ñùno sùre. Sã tópù sùchù
tói jipihtina Jesu yaina pùhtoa jire. 19 Tói ti jichù ñùno Paulo
tinare to wamomaca ñahari baharo judio masa jierainare to
buherire yahu pahñore Jesu yainare. Cohamacù to yoadohoa
mehne to yoarire yahu pahñore. 20 To ã ni yahuchù tùhoa,
“Cohamacù noariro, tuariro jira”, ni ño payore tina sehe. Ã ni
tuhsù tina Paulore õ sehe ni yahure:

—Coyeiro, mipùre payù judio masa Jesure wacû tuaina jira.
Tíre masina mùhù. Ã jia tina õ sehe ni tùhotura: “Cohamacù to
dutiare, Moise cjiropù marine to cûrire marine yoa pahñono
cahmana”, nia nina. 21 Õ sehe ni namona tina. “Pa sehepù
jiinare judio masa jieraina watoi jiinare judio masare Cohamacù
Moise cjirore to cûri cjirire cohã dutiha Paulo”, nimare õ
macaina judio masa mùhùre. “Paulo judio masa pohnare
mahari cahsarocãre yihso na dutierara”, nimare mùhùre tina.
“Judio masa ti yoaa tiare Paulo duhu dutira”, ni ahri câhùre
ni yahuwajara mùhùre. 22 Ã jia mù õre wihichù tùhoa tina
cahmachuahca mùhùre tuhtia taa. Ã jicù õ sehe yoaro cahmana
mùhùre. 23 Mùhùre sã dutiro seheta yoaga. Mipùre õre pititiaro
mùa Cohamacùre wacûina “Õ sehe yoanahtja”, niina jira.
24 Tina mehne wahaga. Ã jia Cohamacù Moise cjirore to
dutiriro seheta ti basi Cohamacù yare yoaa taa ti dutiare
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yùhdùrùcaare cosaa nina. Mùhù câhù ãta yoaga. Ã yoacù ti
ã yoahti wapare wapaga mùhù sehe. Mù ã wapari baharo ti
pjoarire wùha duti masina tina. Mù ã yoachù ñùa masa mùhùre
ti nia mahñori jichù masiahca jipihtina. Cohamacù Moise
cjirore to cûri dutiare yoariro mù jichù masiahca tina. 25 Wiho
mejeta judio masa jieraina Jesu yaina sehere sã joari pûre
waroca tuhsùi. Õ sehe ni, joai sã. “ ‘Cohamacù jira’, ti nia
masùrine ño payo ti duhu payoa chùare, dire, wamùa ti ñaha
wajãinare wahiquinare chùena tjiga mùsa. Ã jina numia mehne
ñano yoaena tjiga. Numia câhù mùa mehne ñano yoaena
tjiga”, ni yahu joahi sã joari pûpùre —nire tina Paulore.

Cohamacù wùhùpù judio masa Paulore ñahaha

26 Ti ã ni durucuri baharo pa dacho Paulo sehe pititiaro
mùa mehne ti basi Cohamacù yare yoaa taa ti dutiare
yùhdùrùcaare cosaa taa, Cohamacù wùhùpù sãa wahaha. Tí
wùhùpù sãa sùro, tinare yahuha Paulo: “Õpe dachori dùhsara
mùsa cosahto”, ni yahuha tiro pititiarore. Ã jia ti cosa batoari
dachoi tina cãina Cohamacùre wahiquinare ti wahti dacho jire.

27 Ã yoa ti cosa pahñoboriro mahanocã dùhsachù waro
Cohamacù wùhùpù Paulo to jichù Asia yahpa macaina judio
masa sehe ñùha tirore. Ã ñùa Paulore quiti dojomehne, tí
wùhùpù jiina jipihtinare tiro mehne suachù yoaha tina. Ã suaa
judio masa Paulore ñaha, 28 õ sehe ni sañurucuha:

—Mùsa sã coyea Israe masa sãre yoadohona taga. Ahriro
jira marine dojomehneriro. Ahriro Cohamacù Moise cjirore to
cûri dutiare ahri wùhù câhùre “Wiho jia jira”, ni buhe sito
tara jipihtinare. Ã yoa tiro Cohamacù wùhùpùre judio masa
jieraina câhùre na sãare. Ã yoaro ahri wùhùre ñaa marieni
wùhùre tiro dojomehnere —ni sañurucuha judio masa Asia
yahpa macaina tó macainare.

29 Tó pano Jerusalêi Paulo Trófimo wama tiriro mehne to
jichù judio masa ñùa tiha. Trófimo sehe Efeso macariro judio
masùno jierariro jire. To ã jichù masia õ sehe ni tùhotuha
tina: “Paulo Trófimore Cohamacù wùhùre na sãano nica”, ni
tùhotumaha judio masa.

30 Masare ã ni yahu ti sañurucuri baharo tí maca macaina
payù tuaro suaha. Payù mùroca ta, Cohamacù wùhùi jirirore
Paulore ñaha waja wijaa wahaha. Ã wijaa tuhsù, tí wùhù
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sopacarire bihaha tina. 31 Ã yoaa tina tirore wajãa taa nimaha.
Ti ã yoachù ñùa paina sehe “Jipihtina Jerusalê macaina sua,
sañurucua nire”, ni yahua wahaha surara pùhtorore. 32 Ti ã
nichù tùhoro surara pùhtoro sehe to surarare, ti dutiina câhùre
cahmachuroca, tina mehne Paulore wajã duaina cahapù
mùroca wahcã, sùha. Surara ti sùchù ñùa Paulore cjãmaina cjã
duhunocaha. 33 Ã jiro surara pùhtoro Paulo cahapù sù, tirore
ñaha, pùa da comaa dari mehne tirore dùhte dutiha. Ti dùhte
tuhsùchù ñù, surara pùhtoro Paulore cjãmainare sinitu ñùha:

—¿Diro baro jijari ahriro? ¿Yaba buhiri tirore ã yoari
mùsa? —ni sinitu ñùha tiro tinare.

34 To ã sinituchù tùhoa masa sehe “Õ sehe yoare tiro” ni,
paina câhù soro ni sañurucu, yahuha surara pùhtorore. Ã ni
ti sañurucuchù surara pùhtoro noano tùhoeraha. Ã jiro tiro
surara ya wùhùpù Paulore naa dutiha. 35 Tí wùhùpù sù, Paulo
mùjari escadai to mùjano cahachù masa sehe tirore cjã duaa
nimaha. Ti ã yoachù surara sehe tirore na wùa, na mùjaa
wahaha. 36 Masa tinare payù nùnù ti, sañu nùnù tihaa:

—Tirore wajãnocahga —ni sañurucuha tina Paulore.

Paulo “Ne masare ñano yoaeraja yùhù”, ni yahuha

37 Ã yoa Paulore tí wùhùpù ti peresu yoahto pano, Paulo
sehe surara pùhtorore õ sehe ni siniha:

—Yùhù mùhù mehne sùhùdu duaja —ni siniha Paulo.
—¿Mùhù griego masa yare durucujari? 38 ¿Sohõ jiriro,

Egipto macariro jierajari mùhù? Tiro masare ti pùhtoare cohã
dutiro, cuatro mil pùhtoare cohã duaina sehere masa marienopù
naari jire. ¿Tiro jierajari mùhù? —niha surara pùhtoro Paulore.

39 To ã nichù tùhoro Paulo õ sehe ni yùhtiha:
—Tiro jieraja yùhù. Judio masùno jija. Tarsoi Cilicia yahpai

jiri macai masa bajuai yùhù. Wiho jiri maca macariro jieraja
yùhù. Yùhù ahrina masa mehne durucu duaja yùhù —niha
Paulo tirore.

40 To ã nichù tùhoro surara pùhtoro sehe tirore durucu
dutiha masa mehne. Ã jiro Paulo mùjari escadai ducuro to
wamomacari mehne “Dihta mariahga”, niha masare. To ã
yoachù ñùa, dihta mariea pihtia wahaha. Ti dihta marieachù
ñù, Paulo judio masa ya mehne yahuha tinare.
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22 1 —Yù coyea, yù yoarire yahuihtja mùsare. Yù yahuchù
tùhoga mùsa —niha Paulo.

2 To ã nichù Paulo judio masa ya mehne to durucuchù
tùhoa masa sehe dihta marieina tjuaha. Ã jiro Paulo tinare õ
sehe ni yahuha:

3 —Yùhù judio masùnota jija. Tarso wama tiri macai,
Cilicia yahpai jiri macai masa bajuai yùhù. Wiho mejeta ahri
maca Jerusalêihta bùcùai yùhù. Tuhsù, yùhùre Gamalie wama
tiriro buhea tire. Ã jicù yùhù mari ñùchùsùma cjiri dutiare
noano buhei. Mipùre Cohamacùre mùsa yoaro seheta yùhù
câhù ño payoa timai. 4 Ã jicù Jesu yainare ñano yoaa ticùrù
yùhù. Cãina tinare wajãa ticùrù yùhù. Mùare, numia câhùre
ñaha, peresu yoaa tii yùhù. 5 Sacerdotea bui pùhtoro, judio
masa bùcùna mehne yù tuahti pûri cjihtire Jesu yainare ñaha
dutia pûrine yùhùre joabasare. Mari coyeare Damasco macainare
tí pûrine ñoi tai nimai Jesu yainare ñahai tai. Tinare ñaha, na
ta peresu yoai tai nimai. Jerusalêpù tinare na ta duamai buhiri
dahrei tai. Õ sehe yù nichù sacerdotea bui pùhtoro, judio
masa bùcùna câhù noano masina —ni yahuha Paulo.

Paulo Jesu yairo to waha dùcarire yahuha

(Hch 9.1-19; 26.12-18)

6 Ã ni tuhsù õ sehe ni yahu namoha:
—Ã yoa cohari pja jichù, Damascopù yù sùi cahachù waro

mùanopù wacûenoca si siteroca boroa tire yùhùre. 7 To ã si
siteroca borochùta yùhù yahpapù bora caha sùai yùhù. Yù
bora caha sùri baharo durucuro coa tare yùhùre. “Saulo, Saulo
¿dohseacù yùhùre ñano yoajari?” ni durucuro coa tare
yùhùre. 8 “Pùhtoro, ¿diro baro jijari mùhù?” ni sinitui yùhù.
“Yùhù Jesu Nazare macariro, mù ñano yoariro jija yùhù”, ni
yùhtire yùhùre tiro. 9 Yù ã wahachù yùhù mehne macaina
buhriarore ñùre. Wiho mejeta yùhù mehne to durucuchù
tùhoerare tina. 10 “Pùhtoro, ¿dohse yoaihcari yùhù?” ni
sinitui Jesure. “Wahcãrùcaga. Damascopù wahaga. Tói mù
wahachù, mùhùre jipihtia yù yoa dutihtire pairo yahurohca
mùhùre”, nire tiro yùhùre. 11 Tuaro to minoa siterocachù, yù
capari wapoa wahare yùhùre. Ã jia, yùhù mehne macaina yù
wamomacare ñaha, Damascopù tùã wahcãre yùhùre.
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12 ’Tói Anania wama tiriro, Cohamacùre ño payoriro,
marine Cohamacù dutiare yoa pahñoriro jire. Tó macaina
judio masa jipihtina ti ño payoriro jire. 13 Ã jiro tiro yù cahai
wihi tarùca yùhùre yahure. “Coyeiro Saulo, ñùga pari turi
tjoa”, nire tiro. To ã niri baharo pari turi ñùi yùhù. Ã ñù dùcacù
tirore ñùi yùhù. 14 Yù ã ñùchù tiro Anania yùhùre yahure:
“Cohamacù to cahmaare noano masihtirore panopù bese
tuhsùyuhti mùhùre. Ã jiro ‘Yù macù noarirore ñù, tùhorohca’,
ni yahuyuhti mùhùre Cohamacù panopù. Tiro jira mari
ñùchùsùma mùna ti ño payoriro. 15 Ã jicù mùhù mù ñùrire,
mù tùhorire yahuihca mùhù jipihtinare. 16 Ã jina mipùre
yoari pja jiena tjijihna. Wahcãrùcaga. Ã jicù bautisariro jiga.
Jesure mù sinichù mù ñaare yoari buhirire cohãnohca”, nire
yùhùre tiro —niha Paulo.

Paulo judio masa jierainare to buherire yahuha

17 Ã ni tuhsù Paulo õ sehe ni yahu namoha:
—Ã yoa tuhsù yùhù Jerusalêpù tjua ta, Cohamacù wùhùpù

Cohamacùre sinii sùi. 18 Yù tói jichù Jesu yùhùre bajua tire.
Ã bajuaro yùhùre yahure. “Jerusalê macaina yù yare mù
yahuchù tùho duaerara. Ã jicù cjero pa sehepù wahaga”, nire
Jesu yùhùre. 19 To ã nichù tùhocù yahui tirore: “Pùhtoro, mù
yainare judio masa buhea wùhùsei jiinare yù ñaha, cjãri cjirire
masina Jerusalê macaina. 20 Ã jicù mùhùre yahurirore Estebã
sehere ti wajãchù ñùcù ‘Noano yoa wajãna’, nimai. Tirore ti
wajãchù ti suhtire cjùabasai yùhù. Tí câhùre masina ahri maca
macaina. Ã jia yù yahuchù tùhoboca yùhùre”, ni yahui yùhù
Jesure. 21 Yù ã nichù tùhoro Jesu yùhùre õ sehe ni yahure:
“Yoaropù judio masa jierainare buhehtirore warocaihtja
mùhùre. Ã jicù wahaga mùhù”, nire yùhùre yù pùhtoro —niha
Paulo masare.

Surara pùhtoro Paulo mehne durucuha

22 To yahu mùhtari dihtare noano tùhomaha masa. Wiho
mejeta judio masa jieraina cahai Jesu Paulore to warocahtire
to yahuchù tùhoa tina sañurucu dùcaha tjoa:

—Ahriro mipù pinihtare yariawahnojaro —ni sañurucuha
tina.

23 Ã jia tina sañurucu namo, sua mehne ti suhtire wahba
siterùca, dihta mehne docaha. 24 Surara pùhtoro surara ya
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wùhùpù Paulore na sãa dutiha to surarare. Ã jiro surara
pùhtoro “¿Dohse yoa Paulo mehne sua ã ñaca sañurucua
nijari masa?” ni sinitu duamaha. Paulore tíre sinituro taro,
yuta dari mehne tjana dutimaha tirore. 25 Wiho mejeta tirore
ti dùhteri baharo, tiro cahai jirirore surara pùhtorore õ sehe
ni yahuha Paulo:

—Yùhù Roma macariro jija. Ã jina “Ñano yoariro jira
ahriro”, yùhùre ni yahusã masierara mùsa. Ã yahusã masierana
yuta dari mehne yùhùre tjana masierara mùsa —niha Paulo
tirore.

26 To ã nichù tùhoro surara pùhtoro, to bui pùhtorore õ
sehe ni yahuro wahaha:

—Ahriro Roma macariro jira. Ã jicù noano yoaga tirore
—ni yahuha tiro to pùhtorore.
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27 To ã niri baharo surara bui pùhtoro sehe Paulore sinituro
wahaha:

—¿Potocãta mùhù Roma macariro jijari? Yahuga yùhùre
tíre —niha tiro.

—Tiro tjija yùhù —ni yùhtiha Paulo.
28 To ã nichù tùhoro surara bui pùhtoro sehe tirore õ sehe

ni yahuha:
—Yùhù Roma macariro ji duacù niñeru pjíro wapai —niha

tiro.
—Yùhù Roma yahpa macari macapù masa bajuai. Ã jicù

Roma macariro jija —niha Paulo.
29 To ã nichù tùhoa tirore tjanaborina wahaa wahaha.
Ã jiro Paulo Roma macariro to jiriro jichù masino, tirore

comaa dari mehne ti dùhteri cjirire wacûno, cui niha surara
pùhtoro sehe.

Paulo judio masa pùhtorore yahuha

30 Ã yoa surara pùhtoro judio masa Paulore ti yahusãrire
noano masi duaha. Ã masi duaro pa dachopù comaa darire
tirore to pjã dutiri baharo, sacerdotea pùhtoare, judio masa
bùcùna mehne cahmachu dutiha surara pùhtoro. To ã
cahmachu dutiri baharo tiro tópù Paulore na wahcã, ti pano
duhu dapoha tirore.,2223

23 1 Ã jiro Paulo judio masa bùcùnare ñù piti boca, õ
sehe ni yahuha:

—Coyea, Cohamacù to ñùrocaroi jipihtia dachoripe noano
yoarucuja yùhù —niha Paulo.

2 To ã nichù tùhoro jipihtina sacerdotea bui pùhtoro jiriro
Anania sehe Paulo dùserore cjã dutiha. 3 To cahai ducuinare
cjã dutiha. Tirore ti cjãri baharo Paulo Ananiare tuhtiha:

—Masa ti ñùrocaro dihtare noano yoariro jira mùhù.
Masa ti baharo bùhùsehei ñano yoa cohtariro jira mùhù.
“Cohamacù dutiare yùhdùrùcai nina”, yùhùre nipaihta yùhùre
cjã dutira mùhù. Ã cjã duticù mùhù sehe dutiare yùhdùrùcai
nica —niha Paulo tirore.

4 To ã nichù tùhoa Paulo cahai ducuina õ sehe niha tirore:
—Cohamacù to beseriro sacerdotea bui pùhtorore ñano

durucui tjiga mùhù —niha tina Paulore.
5 Ti ã nichù tùhoro Paulo õ sehe ni namoha tjoa:
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—Coyea, tiro to sacerdotea bui pùhtoro to jiare masierahi
yùhù. Ã jii ã nimacanocati yùhù. Cohamacù yare ti joari cjiri
õ sehe ni yahura tirore: “Mù ya maca macaina pùhtorore ñano
ni, durucui tjiga”, ni joaa tiha —niha Paulo tinare pjãno.

6 Ã yoa tói pùa curua macaina jiha. Câ curua saduceo
curua macaina jiha. Pa curua sehe fariseo curua macaina jiha.
Pùa curua ti jichù masino, Paulo judio masa bùcùnare tuaro
sañurucu õ sehe ni yahuha:

—Coyea, yùhù fariseo curua macariro jija. Fariseo curua
macariro macùno tjija yùhù câhù. “Yariaina masa mùjaahca”,
yù ã niri buhiri yùhùre ñano yoa duara mùsa —niha Paulo.

7 To ã nichù tùhoa fariseo curua macaina, saduceo curua
macaina ti basi cahma tuhtiha. Ã jia ti basi pùa curua tju
waha. 8 Saduceo curua macaina õ sehe niina jiha: “Yariaina
masa mùjasi. Espíritua, anjoa câhù ne mariahna”, niina jiha.
Wiho mejeta fariseo curua macaina sehe tina yoaro sehe
nieraha. Ã jia Paulo “Yariaina masa mùjaahca” to nichù tina
ti basi cahma tuhtiha. 9 Ã cahma tuhtia, tuaro sañurucuha.
Ã yoa fariseo curua mehne macaina judio masa buheina
wahcãrùca, tuhti, õ sehe ni yahuha:

—Ahriro Paulo ñano yoaerare. Ã jiro espíritu o anjo,
potocã tiro mehne durucuriro jiboca. [Ã jina ahrirore buhiri
dahrena, Cohamacùre ñù tuhtiina jiboca mari. Ã yoaina jiena
tjiga mùsa] —niha tina.

10 Ti ã niri baharo, tina jipihtina cahma tuhti, tuaro suaha.
“Ti basi cahma sua sayo, tirore wajãboca”, ni cuisãaha surara
pùhtoro sehe. Ã jiro Paulore, masa watoi ducurirore na wio,
to ya wùhùpù na ta dutiro warocaha to surarare.

11 Pa ñamihi pùhtoro Jesu Paulo cahai ducuro, õ sehe ni
yahuha tirore:

—Wacû tuaga. Mipùre õre Jerusalêi yù ya buheare yahure
mùhù. Tó seheta Romapù câhùre yahui wahaihca mùhù
—niha pùhtoro Jesu Paulore.

Judio masa Paulore wajã duamaha

12,13 Pa dacho bohrearoi judio masa cahmachu, ti basi õ
sehe ni cahma durucuha:

—Õ sehe yoajihna. Paulore wajãjihna. Cohamacùre õ sehe
ni yahu cûjihna. Ne mari sihnisi. Ne chùsi, pù tirore mari wajãri
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baharopù. Tirore mari wajãerachù, mari sehere Cohamacù
buhiri dahrejaro —niha tina ti basi.

Tina cuarenta bui curero judio masa jiha. 14 Ti ã niri baharo
tina sacerdotea pùhtoare, bùcùna câhùre yahua wahaha:

—Paulore sã wajãhto pano chùare sã chùeraja. “Tirore sã
wajãerachù Cohamacù sã sehere buhiri dahrejaro”, nihi sã.
15 Ã jina mùsa, bùcùna mehne õ sehe ni pjirocaga. “Paulore
pari turi sinitu duaja”, niga surara bui pùhtorore. Mùsa ã niri
baharo surara bui pùhtorore na ta dutiga Paulore. Wiho mejeta
Paulo to õre to wihiro cahachù waro tirore wajãnahca sã
—niha tina sacerdotea pùhtoare.

16 Wiho mejeta Paulo pjacamacùno ti ã ni durucuchù
tùhoha. Ti ã nichù tùhoro waha, surara ya wùhùpù Paulore
yahuro sãaha. 17 To ã yahuri baharo Paulo sehe câiro surarare
pjiroca, õ sehe ni yahuha tirore:

—Ahriro wahmùnore pùhtoro cahapù naahga. Ahriro mù
pùhtorore yahu duaro nina —niha Paulo.

18 To ã nichù tùhoro surara sehe Paulo pjacamacùnore to
pùhtoro cahapù na sù, õ sehe ni yahuha:

—Peresupù jiriro Paulo sehe yùhùre pjiroca, ahriro
wahmùnore mù cahapù naa dutihre. Ahriro mùhùre yahuro
taro nihre —niha surara to pùhtorore.

19 To ã nichù tùhoro pùhtoro sehe wahmùno to wamomacare
ñaha tùã wahcã, masa marienopù tirore sinitu ñùha:

—¿Dohse nii tai niri mùhù yùhùre? —niha tiro Paulo
pjacamacùnore.

20 To ã sinituchù tùhoro õ sehe ni yahuha:
—Judio masa câno potori, “Õ sehe yoajihna” ni,

ñamichacapù judio masa bùcùna cahapù mùhùre Paulore naa
dutiahca. “Bùcùna Paulore pari turi sinitu duara”, ni mahñoahca.
21 Wiho mejeta cuarenta bui curero mùa tirore wajã duaina
bùcùa caha duara. Tina tirore ti wajãhto pano chùare chùsi. Ã
yoa sihnisi. “Tirore mari wajãerachù, Cohamacù mari sehere
buhiri dahrejaro”, nire tina ti basi. Ã jia mipù mùhùre Paulore
na ta dutia tina sehe duhti cohta tuhsùhre, Paulore wajãa taa.
Ã jicù ti yahua wihichù tinare yùhtii tjiga mùhù —ni yahuha
wahmùno surara pùhtorore.

22 To ã nichù tùhoro surara pùhtoro õ sehe niha:
—Yùhùre mù yahurire painare yahui tjiga —ni yahuha

wahmùnore.
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Ã ni tuhsù wahmùnore “Wahaga”, niha tiro.

Paulore pùhtoro Feli wama tiriro cahapù warocaha

23 Ã ni tuhsù, surara pùhtoro pùaro to surarare pji wahcã,
tinare õ sehe ni dutiha:

—Dos cientos surarare, setenta cawaloa bui pisainare,
dos cientos doca yucù cjùaina mehne ti yare cahno dutina
wahaga. Micha ñami nueve jichù Cesareapù wahanahca mùsa.
24 Paulore cawaloare to pisahtinare cahnobasaga. Cesareapù
pùhtoro Feli cahapù, noano ñù nùnù soga tirore —niha surara
pùhtoro.

25 Ã ni tuhsù papera joaro, õ sehe ni joaha tiro:
26 “Yùhù Claudio Lisia mùhùre tuariro pùhtoro Felire noa

dutija. 27 Judio masa ahriro Paulore ñaha, wajãmare. Ã jicù
tiro Roma macariro to jichù masicù, yù surara mehne tirore
yoadohoi sùhi. 28 Ã jicù tirore ti yahusãrire masi duacù
judio masa bùcùna cahai nahi tirore. 29 Ã jicù tiro judio
masa ya dutia dihtare to yùhdùrùcachù mari ya dutiare to
yùhdùrùcaerachù ñùcù, tirore peresupù cû duaerahi. Yaba
buhiri yariaro mariahna tirore. 30 Ã jiro judio masa tirore
wajã dua, ti bùcùa cahachù tùhoro pairo yahure yùhùre. To ã
yahuri baharo Paulore mipùre mù cahapù warocai nija. Ã jicù
tirore yahusãrinare to ñaa yoarire mùhùre yahu duti tuhsùhi
yùhù”, ni joaha surara pùhtoro.

31 Ã yoa surara ti pùhtoro to dutiriro seheta yoaha. Tí
ñamine Antipatri wama tiri macapù Paulore na sùha. 32 Pa
dachoi paina surara cawaloa bui pisaeraina tí macai tjua taha
ti ya macapù. Paina surara cawaloa bui pisaina dihta tirore na
yùhdù wahcãha. 33 Pù Cesareapù na sùha Paulore. Ã jia surara
pùhtoro to warocari pûre pùhtoro Felire waha. Ã jia Paulore
na sùha pùhtoro cahapù. 34 Ti ã wari baharo pùhtoro tí pûre
to ñùri baharo tiro painare sinitu ñùha:

—¿Di yahpa macariro jijari ahriro Paulo? —ni sinitu ñùha
tiro.

—Cilicia yahpa macariro jira —ni yahuha tirore.
35 Tinare sinitu tuhsù, Feli Paulore õ sehe ni yahuha:
—Mùhùre yahusãrina õre ti wihichù mù yahuchù tùhoihtja

—niha Feli Paulore.
To ã niri baharo Herode ya wùhùpù tirore cûha. Ã jiro to

mùare tirore cohta dutiha pùhtoro.
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,2324

Paulo “Ñano yoaerahi yùhù”, ni yahuha Felire

24 1 Cinco dachori baharo, Anania sacerdotea bui
pùhtoro, paina judio masa bùcùna, dutiare mihniriro

Tértulo wama tiriro mehne Cesareapù sùha. Ã jia tina Paulore
yahusã dua, pùhtoro Feli cahapù sùha. 2 Ã jiro Paulore tópùre
ti na sùri baharo Tértulo tirore yahusã dùcaha. Ã yahusã
dùcaro õ sehe ni yahusãha Felire:

—Mùhù noano masiriro, sã pùhtoro mù noano dutichù sã
ahri yahpa macaina noano jinocaja sã cahmacheno marieno.
Mù dutia mehne noaa sehere cohtotaro nina ahri yahpa. 3 Ã
jina sã noano jinocahna wahcheja. Ã jina mùhù mehne noano
wahcheja. 4 Mipùre mahanocã mùhùre cariboihtja yùhù.
Mahanocã mùhù mehne sùhùdu duaja. Sãre tùhorocasinia
mùhù. 5 Ahriro sãre caribobiara. Jipihtia yahpari macainare
judio masare ti sua sañurucuchù yoara ahriro. Ã jiro masa ti
basi cahma tuhtichù yoara ahriro. Ã jiro nazareno wama tiri
curua pùhtoro jira. 6 Ã jina Cohamacù wùhùre ñano to yoa
duachù ñùna sã ñahahi ahrirore. [Sã ñahari baharo sã ya
dutiare to yùhdùrùcariro jichù tirore buhiri dahre duamahi sã.
7 Wiho mejeta surara pùhtoro Lisia wama tiriro tirore sãre
tuaro mehne manocahre. 8 Baharo tirore yahusãrinare mù
cahapù waha dutihre Lisia. To ã nichù tùhona tahi sã.] Mùhù
pinihta ahrirore sinitucù, jipihtiare to ya buhirire masicùhca
mùhù —niha Tértulo Felire.

9 To ã niri baharo paina judio masa “Tértulo to niriro
seheta potocã tjira”, niha tina câhù. 10 Ti ã ni yahusãri baharo
pùhtoro Feli Paulore yahu dutiha. Õ sehe ni yahuha Paulo:

—Payù cùhmari ahri yahpa macainare mù dutirire masija
yùhù. Ã jicù yù yoarire mùhùre yahucù wahcheja. 11 Doce
dachorita wahara Jerusalêpù Cohamacùre yù ño payori baharo.
Mùhù ahri potocã ti jichù masi duacù painare sinitu ñùga.
12 Judio masa yùhùre Cohamacù wùhùpùre boca ti ñahachù
masare ñano ni sañurucui nierahi. Ã yoa masare sua
sañurucuchù yoai nierahi. Ã yoacù judio masa buhea wùhùsere,
ti ya maca câhùre ne ti nino sehe ñano yoaerahi. 13 Ã jia
yùhùre yahusãrina sehe ti yahusãri cjirire “Õ sehe yoare ahriro”,
ni yahu masierara mùhùre. 14 Mipù yù yoarire yahuihtja
mùhùre. Dóihta sã ñùchùsùma ti ño payorirore Cohamacùre
ño payoja yùhù câhù. Ã jicù to yare yoaja Jesu ya noaa buhea
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ti nino seheta. Ahrina “Jesu ya mahñopea jira”, ni durucura
ahrina judio masa. Wiho mejeta Cohamacù dutia, Moise
cjiropùre to cûri cjirire tí câhùre ño payoja yùhù. Cohamacù
yare yahu mùhtaina cjiri ti joari câhùre ño payoja yùhù.
15 Ahrina paina judio masa ti tùhoturo seheta Cohamacù
jipihtina masare yariainare noaina, ñaina mehne ti masa
mùjachù yoarohca. Yùhù câhù ãta ni tùhotuja. 16 Ã jicù buhiri
mariaja yùhù. Cohamacù yùhùre tíre masina. Ã yoa masa
câhù tíre masina. Ã jii potocãta yahuja yùhù mùhùre. Ã jicù
noano tùhotunocaja.

17,18 ’Paye cùhmarine pa sehepù tiniriro jicù Jerusalêne tju
wihi, yù coyeare judio masa pjacùoinare niñerure wai tai nihi.
Tju wihi Cohamacùre ño payoi tai to ya wùhùpù sùmahi. Ã
jicù Cohamacù to cosa dutiriro seheta yù basi yù yùhdùrùcarire
yù cosari baharo wahiquirore wa duamahi tirore ño payoi tai.
Tópù yù jichù ahrina judio masa yùhùre bocahre. Ti bocachù
paina yùhù mehne mariahre. Sua, sañurucuina mariahre.
19 Wiho mejeta paina judio masa Asia yahpa macaina tói jihre.
Tina yù ñano yoachù ñùrina jia yahusãa tajaro. 20 Ahrina õpù
jiina sehe judio masa bùcùna mehne yù jichù ñùina yù ñano
yoarire masia, tina câhù yahusãjaro. 21 Cânocã pinihtare
yùhùre tina yahusã masina: Pano tina mehne jicù õ sehe ni
tuaro sañurucuhi yùhù: “ ‘Yariaina masa mùjaahca’, yù niri
buhiri, buhiri dahrera mùsa”, nihi tinare —ni yahuha Paulo
Felire.

22 To ã ni yahuri baharo Feli õ sehe ni yahuha Paulore:
—Mipù tó puro tjira. Surara pùhtoro Lisia to wihiri baharo

mùhùre yù yoahtore masiihca yùhù —niha Feli Paulore.
Feli sehe Jesu yaina ti yoarire noano masi pahñoriro jiha.
23 Ã ni tuhsù, Paulore cohtariro surarare Feli noano ñù

nùnù dutiha “Peresupù jiriro duhtiri”, nino. Wiho mejeta
mahanocã ware to tinihtore. Paulo mehne macainare tirore
peresupù jirirore yoadoho dutiro ã dutiha Feli.

24 Mahaa dachoricã baharo Feli to namono Drusila wama
tiricoro mehne ta, Paulore pjiha. Feli namono sehe judio masono
jiha. Paulore ti pjiri baharo, Jesucristore to wacû tuaare Paulo
sehe yahuha tinare. 25 Ã yahuro quihõno yoaare, ñaare yoa
duaparota yoaeraare, pihtiri dacho jichù Cohamacù masare to
buhiri dahrehtore yahuha Paulo. To ã ni yahuchù tùhoro Feli
cuiro, Paulore õ sehe ni yahuha:
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—Mipùre waharisa. Baharo yùhùre dahraa mariachù
mùhùre pjiihtja tjoa —niha Paulore.

26 Ã nino Paulo to niñeru wachù cahmamaha Feli. Ã jiro
tiro niñerure cahmano, payù tahari Paulore pji, tiro mehne
durucua timaha Feli. 27 Pùa cùhma baharo Porcio Festo wama
tiriro pùhtoro Felire cohtotariro jiha. Wiho mejeta Feli sehe
judio masare tiro mehne wahchechù yoa duaha. Ã jiro pùhtoro
Feli to pùhtoro wijaahto pano, tiro Paulore peresui ji dutisiniha.,2425

Paulo Festore to yoarire yahuha

25 1 Ã yoa Festo tí yahpapù tia dacho to jiri baharo,
Cesareapù jiriro waha, Jerusalêpù sùha. 2 Tói to jichù

sacerdotea pùhtoa, judio masa pùhtoa mehne Paulore ti
yahusãrire yahuha Festore. 3 Paulo to mahapù wahachù tirore
bùcùa caha, wajã duaa nimaha tina. Ã jia tina Festore tuaro
sinimaha:

—Paulore Jerusalêpù warocaga —ni sinimaha tina Festore.
4 Ti ã nichù tùhoro, Festo õ sehe ni yahuha tinare:
—Mipùre Paulo Cesareapù peresu jira. Yùhù tópù wahai tai

nija. 5 Paulo to ñano yoariro jichù, mùsa pùhtoa Cesareapù
yùhù mehne waha, tirore yahusãga —niha Festo.

6 Ã jiro Festo ocho o diez dachori tina mehne to jiri baharo
Cesareapù tjuaa wahaha. Pa dachoi tiro buhiri tiare cahnori
wùhùi dujiro, Paulore na ta dutiha. 7 Ã jia Paulo Festo cahapù
to wihichù, judio masa Jerusalêpù tarina sehe Paulo cahai
ducu, tirore tuaro mehne yahusã dùcaha. Ã yahusãpahta
“Ahriro to ñano yoachù ñùhi”, ni yahu masieraha. 8 Ti ã ni
yahusãri baharo Paulo to yoarire yahuha:

—Judio masa ti dutiare, Cohamacù wùhù macaa dutiare,
Roma pùhtoro to dutiare yùhdùrùcaerahi —niha Paulo.

9 Festo sehe judio masare wahchechù yoa duaro, Paulore õ
sehe ni sinituha:

—¿Jerusalêpù waha duajari mùhù? Mù yoarire yùhùre tópù
yahuihca mùhù —niha Festo Paulore.

10 To ã nichù tùhoro Paulo õ sehe ni yahuha:
—Jipihtina bui pùhtoro César to ya wùhùi buhiri tiare

cahnori wùhùi jija mipùre. Ahri wùhù baroi yù yoarire tùhoga.
Judio masare yù ñano yoaerarire noano masina mùhù.
11 Dutiare yùhdùrùcariro yù jichù, yùhùre wajãchù noaboa.
Wiho mejeta ahrina ti yahusãri sehe mahñoa ti jichù yùhùre
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yahusãrinare yùhùre wiho waro wia masierara mùhù. Yù
yoarire jipihtina bui pùhtorore Césare yahu duaja. Tiro sehe
yù buhiri tiare to cahnochù cahmaja —niha Paulo.

12 To ã nichù tùhoro Festo sehe noano masi yahuinare
sinitu tuhsù, õ sehe ni yahuha Paulore:

—Mùhù jipihtina bui pùhtorore mù yoarire mù yahu
duachù, tiro cahapù warocanahtja sã mùhùre —niha Festo
Paulore.

Paulo pùhtoro Agripare to yoarire yahuha

13 Baharopù pùhtoro Agripa, Berenice wama tiricoro mehne
Cesareapù Festore ñùa sùha.

—¿Ne, wihimari mùhù câhù? —niha tina Festore piti
bocasinia.

14 Tói payù dachori ti jiri baharo Festo õ sehe ni yahuha
Agripare Paulore:

—Õre Feli to peresu yoariro jira. 15 Ã jia Jerusalêpù yù
wahachù judio masa ti sacerdotea pùhtoa, ti bùcùna mehne
ahrirore yahusãhre. “To ya buhirire wajãga tirore”, ni sinihre
tina yùhùre. 16 Ti ã nichù tùhocù yùhù tinare õ sehe ni yahuhi:
“Roma macaina sehe peresu ti yoainare masare waerara. Ã jicù
tirore waeraja mùsare. Sã ñaharirore tirore yahusãrinare to
ñùhto pano tirore buhiri dahre masieraja sã. To basi to yoarire
to yahuerasinichù tirore buhiri dahre masieraja sã”, nihi tinare.
17 Ã jicù tina õre ti wihichù ñùcù yoari pja yoaerahi yùhù.
Wiho mejeta pa dachoi buhiri tiare cahnori wùhùi dujicù, ti
yahusãrirore pjirocahi. 18 Ã jia tí wùhùi to wihichù ñùa tirore
ñù tuhtiina wahcãrùcare. Ti ã wahcãrùcachù ñùcù “Ñabiaro
ni yahusãhca”, ni tùhotumahi yùhù tinare. Tirore yahusã
duapahta yahusã masierare tina. 19 Wiho mejeta ahrirore
Cohamacù yare to yahuri buhiri judio masa tirore tuhtihre.
Jesu wama tiriro yariariro cjiro to masa mùjarire to yahuri
buhiri yahusãhre ahrirore. Ahri dihtare yahusãhre. 20 Ahrire
masieracù tirore noano sinitu ñùhi. “¿Jerusalêpù waha duajari
yùhù mehne? Tópù yahuga mù yoarire yùhùre”, nimahi tirore.
21 Wiho mejeta tiro waha duaerare. “Yù yoarire jipihtina bui
pùhtorore Césare yahu duaja”, nire tiro yùhùre. To ã niri
baharo õihta tirore cohta dutihi jipihtina bui pùhtoro cahai
tirore yù warocahto pano —niha Festo Agripare.

22 —Yù basi tùho duaja tirore —niha Agripa Festore.
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—Ñamichacapù tirore tùhoga mùhù —ni yùhtiha Festo.
23 Pa dachoi Agripa, Berenice mehne ti buhiri tiare cahnori

wùhùpù sù, “Pùhtoa jija sã”, nia cua pisaro yoa ñoha tina,
surara pùhtoa, tí maca macaina pùhtoa mehne. Tó sehe yoa
sãa tiha tí wùhùpù sãa. Ti sãa sùri baharo Paulore pjirocaha
Festo. 24 Ã jiro Festo õ sehe ni yahuha:

—Pùhtoro Agripa, mùsa jipihtina ahri wùhùre cahmachuina
tùhoga. Õre ahriro payù judio masa ti yahusãriro jira.
Jerusalêpù, Cesareapù câhùre tina tirore yahusãhre. “Tirore
wajãga”, ã nirucua nina tina. 25 Ti ã nipachùta õ sehe
tùhotuja yùhù. Ahriro ne ñano yoariro jierara. ¿Yaba buhiri
wajãbocari mari tirore? Ã jicù jipihtina bui pùhtorore César
Augustore ahriro to yoarire to yahu duachù jipihtina bui
pùhtoro cahapù warocaihtja tirore. 26,27 Ã jicù ahriro to
yoarire noano masierasinija yùhù. Ã masierasinicù mari
pùhtorore yahu joa masieraja. Ã jicù mùsare to yahuchù tùho
dutii nija mipùre. Pùhtoro Agripa mipù pinihtare ahriro jira
mù sinitu ñùhtiro. Mù sinitu ñù tuhsùchù mari masiri baharo
ahrirore ti yahusãrire noano yahu joaihtja. Ahriro to ñano
yoarire yù masierapachùta mari pùhtoro cahapù tirore yù
warocachù noaerara. Ã jicù mipùre ti yahusãrire noano masi
duai nija —niha Festo tinare.,2526

Paulo Agripare to yoarire yahuha

26 1 To ã niri baharo Agripa Paulore õ sehe ni yahuha:
—Mù basita yahuga —niha tiro Paulore.

To ã niri baharo Paulo sehe, “Dihta mariahga”, nino to
wamomacarine wahcãrùca, to yoarire yahuha:

2 —Pùhtoro Agripa, yùhùre judio masa ti yahusãrire, yù
yoarire mùhùre yahucù, mipùre noano yajeripohna tija.
3 Mùhù judio masa sã yoaa tiare, sã buhea câhùre mù noano
masichù pinine wahcheja yùhù. Ã jicù mùhù yùhùre noano
tùhoga —ni dùcaha Paulo.

Paulo Jesu yairo to jihto pano to jia tirire yahuha

4 Ã ni tuhsùro õ sehe ni namoha tiro:
—Wahmùno yù jia tia cjirire jipihtina judio masa masina.

Jipihtia dachoripe yù masa bajuari baharo yù ya dihtapùre,
Jerusalêpù câhùre yù jiri cjirire masina tina. 5 Fariseo curua
macaina paina yùhdoro sã dutiare yùhdùrùca dutieraina jira.
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Wahmanopùre fariseo curua macariro jimai. Ã jicù fariseo
curua macaina ti dutiare, ti yoaa barore yoa pahñoriro yù
jichù tina masina. Tina mùhùre yahu duaa, tíre yahu masina
tina. 6 Ahri buhirita yùhùre yahusã mùjana. Sã ñùchùsùma
cjirire “Yariainare masoihtja”, Cohamacù to ni cûrire “Potocã
tjira”, yù niri buhiri ahrina yùhùre yahusã mùjana. 7 Yù coyea
judio masa jipihtina doce curuari macaina Cohamacù masare
to masohtore wahche cohtarucura. Ã yoa Cohamacùre ño
payorucura. Ã cohtarucuina jia sã yoaro seheta yoara tina.
Pùhtoro Agripa, ã câno potori yoaina sã jipachùta tina sehe
to masohtore yù cohtari buhiri yùhùre yahusã mùjana judio
masa. 8 ¿Dohse yoana Cohamacù to masorire sã yahuchù tùho
duaerajari mùsa judio masa? —ni yahuha Paulo.

Paulo Jesu yainare to ñano yoari cjirire yahuha

9 Ã ni tuhsù õ sehe ni yahu namoha:
—Jesure Nazare macarirore ñùerasinicù, ñaa dihtare yoa

duamai to yainare. 10 Ã jicù Jerusalêpù ã yoaa timai yùhù.
Sacerdotea pùhtoa yùhùre ti dutiri baharo payù Jesu yainare
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peresu yoaa tii. Ã jicù pùhtoa tinare ti wajã dutichù, wajã
dutii yùhù câhù. 11 Payù tahari jipihtia judio masa buhea
wùhùsei Jesu yainare ñano yoa dutia tii. Ã yoacù Jesu yaina
Jesure ti cohãchù yoa duai nimai. Tina mehne tuaro suai
yùhù. Ã jicù paina masa ya macaripù câhùre tinare ñano yoai
sùa tihi yùhù —ni yahuha Paulo.

Paulo Jesu yairo to waharire yahuha

12 Ã ni tuhsù õ sehe ni yahu namoha:
—Damascopù Jesu yainare ñano yoa duacù sùmai. Tinare

ñano yù yoa duachù ñùa sacerdotea pùhtoa yùhùre waha
dutire. 13 Õ sehe jire pùhtoro Agripa: Cohari pja jichù waroi
mahai yù wahachù mùano macaa si sitea, sâ dacho macariro
yùhdoro, yùhùre yùhù mehne wahaina câhùre si sitere. 14 Sã
jipihtina yahpapù bora caha sù, judio masa ya mehne yùhùre
to durucuchù tùhoi. “Saulo, Saulo, ¿dohseacù mùhù yùhùre
ñano yoajari? Mùhù yùhù mehne suacù yùhùre yùhtieracù,
mù basi ñano yùhdùra”, nire yùhùre. 15 “Pùhtoro, ¿diro baro
jijari mùhù?” ni sinitui. “Yùhù Jesu, mù ñano yoariro jija.
16 Wahcãrùcaga mùhù. Mùhùre yù cahamacùno cjihto yoai tai
mipù bajuaja yùhù. Michare yùhùre mù ñùrire, baharo mùhùre
yù ñohti câhùre painare yahuihca mùhù. 17 Judio masare
judio masa jieraina câhùre mùhùre buhe duticù, warocaihtja.
Ti cahai mù jichù, mùhùre ti ñù tuhtichù mùhùre yoadohoihtja.
18 Yù yare tinare masichù yoaga mùhù. Ã jicù nahitianopù
tiniina yoaro sehe jiinare ti ñaare duhuchù yoaga. Buhriaropù
tiniina yoaro sehe noaa sehere cohtotachù yoaga tinare.
Watînore cahmaerachù yoaga mùhù. Ã yoacù Cohamacù ya
sehere yùhtichù yoaga mùhù tinare. Mù ã yoachù tina yùhùre
wacû tuaahca. Ti ã wacû tuachù ñùcù ti ñaa yoari buhirire
boihca. Ã jia tina Cohamacù to beserina mehne macaina
jiahca. To wahtire cjùahtina jiahca tina”, nire Jesu yùhùre
—ni yahuha Paulo.

Paulo to yoarire to dahraare yahuha

19 Ã ni tuhsù õ sehe ni yahu namoha:
—Pùhtoro Agripa, mùano macaa yù tùhoare yùhdùrùcaerahi.

20 Damascoi buhe mùhtai. Baharo Jerusalêi buhei tjoa. Baharo
Judea yahpai, judio masa jieraina cahapù câhùre masare
“Ñaano yoaeraja sã”, ni ti tùhotumari cjirire tùhotu cohtota
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duti, Cohamacù yare cahma dutii. “Noaare mùsa yoachù
ñùa ‘Noaina jija sã’ ni, mùsa tùhotumari cjirire mùsa tùhotu
cohtotarire paina masiahca” nicù, tinare noaare yoa duticù
buhei. 21 Cohamacù ya wùhùi yù jichù yù ã ni yahuri buhiri
judio masa yùhùre ñaha, wajã duamare. 22 Wiho mejeta
dachoripe Cohamacù to yoadohoro mehne ã buherucuja. Ã
jicù mipùre mùsa jipihtina pùhtoare wiho jiina câhùre to yare
yahui nija. Panopù macaina Cohamacù yare yahu mùhtaina
cjiri, Moise cjiro mehne ti yahu mùhtariro seheta yahuja yùhù
câhù. Õ sehe ni yahu mùhtaa tiha tina: 23 “Cristo Cohamacù
warocariro sehe ñano yùhdùrohca. Ã jiro yariaro masa mùja
mùhtariro waharohca tiro. Ã jiro masare to yùhdohtore judio
masare, judio masa jieraina câhùre masichù yoarohca”, ni
yahu mùhta joaa tiha panopù macaina cjiri. Yùhù câhù ti
yoaro seheta yahuja —ni yahuha Paulo Agripare.

Paulo Agripare Jesu yairo cjihto yoa duamaha

24 To ã ni yahuri baharo Festo tirore tuaro sañurucu õ sehe
ni durucuha:

—Paulo, mùhù tùho masierariro jira. Mùhù payù buhecù
tùho masierariro wahara —ni sañurucuha tiro Paulore.

25 To ã nichù tùhoro Paulo õ sehe ni yùhtiha Festore:
—Pùhtoro tùho masierariro jieraja yùhù. Yù yahua potocã

tjira. Ã jicù yùhù ahrire cua pisaro mehne nija. 26 Pùhtoro
Agripa sehe, ahri yù yahurire noano masina. Ã jicù yùhù tirore
cuiro marieno yahuja. Ahri yahuare jipihtina masa masina. Ã
jicù jipihtia ahrire yù nirire pùhtoro Agripa to masichù masija
yùhù —niha Paulo Festore.

Ã ni tuhsù õ sehe niha Agripare:
27 —Pùhtoro Agripa, Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri

ti yahuri cjirire tùhora mùhù. Ti yahuare mù tùhochù masija
yùhù —niha Paulo Agripare.

28 —¿Ahrire yùhùre yahucù mahanocã mù yahua mehne
Jesu yairo yù wahachù yoa duai nijari mùhù? —niha Agripa
Paulore.

To ã nichù Paulo õ sehe ni yùhtiha:
29 —Mahanocã durucucù o yoari pja durucucù mùsa,

jipihtinare “Yù jiro seheta Jesu yaina jijaro”, ni sini payoja
Cohamacùre. Wiho mejeta yù yoaro sehe peresupù mùsa jichù
cahmaeraja yùhù —niha Paulo Agripare.
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30,31 To ã niri baharo Agripa, Festo, Berenice jipihtina
paina mehne wahcãrùca, wijaa, ti basi õ sehe ni durucuha:

—Ahriro to yoari buhiri ne peresu yoa masieraja mari.
¿Ã jina mari yaba buhiri tirore wajãbocari? —ni durucuha
tina ti basi.

32 —Ahriro “Jipihtina bui pùhtorore Césare yù yoarire
yahu duaja”, to nierachù mari wioboa tirore peresupù jirirore
—niha Agripa Festore.,2627

Paulo tirore ti yahusãrire Romapù yahuro wahaha

27 1 Paulore Italiapù dohoria mehne warocaa taa, tirore
paina mehne ti peresu yoarina mehne Julio wama

tirirore cûre tina. Julio cien surara pùhtoro jiro, to ya curua
“César yaina surara”, wama tire. 2 Ã jina Adramitio wama tiro
macaria dohoriai samui sã. Tia Asiapù wahahtia jire. Samu
tuhsù, tia mehne wahai. Aristarco Tesalónica wama tiri maca
macariro sã mehne wahare. Tesalónica Macedonia yahpai jira.
3 Pa dachoi sã Sidõpù sùi. Tópù sùro Julio Paulore noano
yoare. Ã yoaro Paulore tó mehne macaina cahapù ñùno waha
dutire. Ã jiro Paulo mehne macaina tirore to cahmaare ti
wachù “Noanohca”, nire Julio. 4 Dohoria mehne sã pahãchù
tuaro wihnono sãre pa sehepù wãroca pjohõre. Ã jina Chipre
wama tiri nùco dùcataroi poto bùhùsehei wahai sã. 5 Pù
Ciliciare yùhdùa, Panfilia câhùre yùhdùa, Mira wama tiri
macapù Licia yahpai jiri macapù wahã sùi.

6 Tópù sùna, Alejandríapù tariare, Italiapù wahahtiare
dohoriare bocai. Ã jiro sãre tiapù surara pùhtoro naare. 7 Payù
dachori pjiro dero waha, “Nu wapùoca” ni, waha, Gnido wama
tiri maca potoi sùi sã. Tópù sù yùhdùa, wihnono tuaro wã,
sã waha duariroi sãre wãrocaerare. Ã jina sã cõ bùhùsehepù
majare paa wahai. Ã jina Creta wama tiri nùco to dùcatari
pahrê sehe sã pahãa waha, Salmo wama tiri ñoacare yùhdùai
sã. 8 Tópù yùhdù, tí nùco dùhtù cahai waha, “Nu wapùoca”
ni, waha, Noari Pitamaha wama tiropù wahã sùi. Pitamaha
Lasea wama tiri maca cahapù jira.

9 Tópù yoari pja sã jiri baharo, sã wahahto sehe cuabiare.
Ã jiro ti chù duhuri dacho bose nùmù yùhdùri baharo, Paulo
tinare õ sehe ni yahure:

10 —Tùhoga mùsa. Chù duhuri dacho bose nùmù baharo
mari wahachù marine minihto cuabiara. Ahria dohoria,
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dohoria macaa, mùsa pache câhù mari mehne macaina câhù
mari butiboca wahana —nire Paulo.

11 Wiho mejeta surara pùhtoro dohoria pùrore tùhoro,
oturiro câhùre tùhoro, Paulo to yahua sehere tùho duaerare
waha duaro. 12 Ti pahsari pitamaha noari pitamaha puhiro
jichù ti pahsari pitamaha jierare. To ã jiri pitamaha jichù
dohoria macaina payù waha dua, Fenicepù yoja duamare.
Fenice Creta wama tiri nùco macari pitamaha jiro, wihnono to
tariropù sâ mùja taro sehepù cõ bùhùsehepù, poto bùhùsehepù
câhùre ñùroca, wihnono tachù noano dùcatari maca jire. To ã
jiri pitamaha jichù masia tina tópù câ puhiro ji duamare.

Pjiri mapù wihnono, coro pjíro taha

13 Ã yoa sur sehe pjiroca wihnono ta dùcare. “Michare noari
dacho mari wahahti dacho jira”, ni tùhotumaha tina. Ã ni
tùhotua tina comaa tañore tùã wahcõ, Creta nùco dùhtù caha
cahai yojai sã. 14 Wiho mejeta baharo curero wihnono noreste
wama tiri wihnono tuaro wãre. 15 Ã jiro dohoriare wihnono
tuaro wahã wihire. Wihnono to wãrùcarore waha masierana,
majare paha, wihnono mehne wahai sã. 16 Cauda wama tiri
nùcocã cahapù sur sehepù waha, tí nùcocã sãre mahanocã
dùcatare. “Marine nu wapùoro wahara”, nina tóre pjiria
dohoria macaria mahariacã bùsocare noano waja payo dùhtei
sã. 17 Tiare dohoriai sã waja payo dùhteri baharo pjiria
dohoriapù pjiri da mehne tina wahma ñaha payore. Sirte
wama tiri padùre “Dohoria doca wahã sùri”, nia cui nire tina.
Ã jia tina co turure ti duhu miori baharo dohoria dihtare
wihnono wãrocare. 18 Wihnono, coro mehne tuaro tare. Pa
dacho câhùre wihnono mùnanota tjoa to tachù ñùa tina ti
pachere diapù dureroca ño tuhsù pahãa wahai sã. 19 Pa dacho
dohoria macaare diapù cohãre tina ti basi. 20 Payù dachori
ñichua dachori jichù, sâ dacho macariro ñahpichoha poca
câhù ne bajuerare. Ã jiro tuaro wihnono tare. Ã jina “Minia
wahaja mari. Ã jina yariaa wahanahca”, ni tùhotumai sã.

21 Ã jia tina yoari pja ti chù duhuri baharo Paulo ti pano
ducu, õ sehe ni yahure tinare:

—Pano mùsare yù yahuchù tùhoerare mùsa. “Cretapù jiina
mari wahachù cua nica”, yù nichù tùhoerare mùsa. Yùhùre
tùhona, ahria macaa jipihtiare boeraboa mùsa. 22 Wiho mejeta
mipù mùsare yahuja. Cuiena tjiga. Jipihtina mari yùhdùnahca.
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Ahria dohoria dihta marine wahtiabasarohca. 23 Micha ñamine
Cohamacù yairo anjo yùhùre bajuahre. Cohamacù yairo jija
yùhù. Ã jicù tirore dahra cohtariro jija yùhù. Anjo sehe yù
cahai taro, õ sehe ni yahuhre: 24 “Paulo, cuiecù tjiga. Jipihtina
bui pùhtorore mù yoari cjirire mùhùre yahuro cahmana.
Cohamacù noariro jira. Ã jiro tirore mù siniriro seheta mipùre
mùhù mehne macaina câhùre yoadohorohca”, nihre yùhùre
anjo. 25 Ã jina cuiena tjiga mùsa. Anjo yùhùre to niriro seheta
waharohca. Cohamacùre wacû tuaja yùhù. Ã jicù to yahuriro
seheta “Potocã tjira”, ni tùhotuja yùhù. 26 Wiho mejeta
marine nùcopù wihnono wãroca, cohãnohca —ni yahure
Paulo tinare.
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27 Câ ñami pùa somana baharo pjiri ma Adriático wama
tiri mai wihnono sãre tuaro wãre. Tí pjare ñami dacho macai
dohoria macaina mùa sehe “Dùhtù cahapù jija mari”, ni
tùhoture tina. 28 Ã ni tùhotua nùcùri taño comaa tañore yuta
da mehne dùhte, duhuroca mio, quihõre. Treinta y seis metro
waro cùãre. Mahanocã waha, quihõre tjoa. Tí pjare veintisiete
metro waro cùãre. 29 Ã jia tãare “Doca wahã sùri”, nia dohoria
oturopù pititia tañori comaa tañorine yuta dari mehne dùhte,
duhuroca miore diapù. Ã jia “Cjero bohreajaro” ni, tuaro sinire
tina. 30 Dohoria macaina mùa sehe duhtimare. Tina mahariacãre
dohoria macariare diapù waja boro, dohoria quenoi comaa
tañorine ti boroboriro seheta yoare tina mahariacãre “Marine
ñùri”, nia. 31 Wiho mejeta Paulo surara pùhtorore, to surara
mehne yahure:

—Ahrina mùa mahariacã bùsocai ti wahachù mùsa
yarianahca —nire Paulo.

32 To ã nichù tùhoa surara sehe mahariacãre dùhtea darire
yihso ta, tiare cohãre.

33 Bohreahto panocã Paulo tinare tuaro chù dutire.
—Pùa somana waro ne chùerare mùsa. 34 Ã jina mipùre

chùna taga. Tuaro mùsare chù dutija. Mùsa cati duana chùga.
Jipihtina mùsa yùhdùnahca —nire Paulo tinare.

35 To ã niri baharo Paulo pãore na, jipihtina ti pano
Cohamacùre “Noana” ni, duhu payo, tíre chù dùcare tiro.
36 To ã chùchù ñùa tina cuiro marieina waha, jipihtina tina
câhù chùre. 37 Sã jipihtina doscientos setenta y seis masa
dohoriapù jii sã. 38 Tina jipihtina yapia waha “Ahria dohoria
nùcù nica” ni, payù trigo chùare diapù cohãre.

Dohoria padùropù doca pja sùha

39 Bohreachù dohoria macaina mùa nùcore ñùa, “Õ sehe
wama tiri nùco jira ahri nùco”, ni ñù masierare. Wiho mejeta
tina pari tucûi padùro jichù ñùa, “Mari tí tucûpù wahana,
tópùre doca pja sùboca padùroi”, nire tina. 40 Ã nia, comaa
tañorine dùhtea darire yihso taroca mioha. Oturi pjî dùhtea
dari câhùre yihso tanocare tina. Ti ã yoari baharo dohoria
queno macari suhtirore wahcõ dapore poto wihnono
wãrocachù cahmaa. 41 Wiho mejeta dohoria queno sehe pa
padùropù caha sù, nùja masierare. Ã jiro oturore tuaro pahcõri
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cjã wahcõchù tia oturo wahtia wahare. 42 To ã wahachù ñùa
õ sehe nire surara:

—Ahria minichù mari peresu yoaina dùhtù cahapù ba
wahã sù duhtinocaahca. Ã jina tinare wajã pahñonocajihna
—nire surara.

43 Wiho mejeta surara pùhtoro sehe Paulore wajã duaeraro,
jipihtina peresu jiinare wajã dutierare. Ã jiro jipihtina ba
masiinare surara pùhtoro poto dùhtù cahapù ba wahã sù dutire.
44 Ã jia paina dohoria macaa pjîni wahti sitea pjîni mehne
bora ñoja, tí pjîni bui pisa ba nùjare. Sã tó sehe yoana sã
jipihtina dùhtù cahai wahã sùi.,2728

Paulo Malta wama tiri nùcoi jiha

28 1 Ã yoa tí nùcopù sã jipihtina maja sùrùcù sùna tí nùco
wamare masii. Malta wama tiri nùco jire. 2 Tí nùco

macaina masa sãre noano yoare. Ã jina sã coro waari baharo
yùsùa yùhdùare sãre. Ã jia tó macaina sehe pichaca wijã tuhsù,
sãre sohma dutire. 3 Paulo pichare na ta, na tiãre. To na tiãri
baharo tí picha puhichapù sãariro agã tuaro sichù tùhoturo
wijaa taro, Paulo wamomacai bahca wãha sùre yahawero
marieno. 4 To bahca wahã sùchù ñùa tí nùco macaina ti basi
õ sehe ni durucure:
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—Ahriro masa wajãriro jiboca. Ã yoaro tuaricoro buhiri
dahrericoro mùano macaricoro tirore buhiri dahrero, cati
dutierara. Tiro pjiri mapù minino yùhdù tuhsùri jimare.
Mipùre ticoro sehe tirore cati dutierara —nimare tina ti basi.

5 Wiho mejeta Paulo agãre pichacapù wajã siterocare.
Tirore agã purîerare. 6 “Wipirohca” nia, cohtamare tina. Ne
wipierare tirore. “Tiro yariaa waharohca” nia, tina cohtamare.
Tirore purîerare. Yoari pja baharo to wipierachù ñùa, to
purîerachù ñùa, soro tùhoture tina. “Ahriro cohamana mehne
macariro jiboca”, nimare tina.

7 Ti ba wahã sùriro cahacãi Publio wama tiriro ya weseri
jire. Tiro tí nùco macariro pùhtoro jire. Ã jina tiro sãre to noano
yoachù, tia dacho waro to ya wùhùi jii sã. 8 Publio pùcùro
yojaro ti, juaro tiriro jire. Ã jiro tiro camai coãre. Ã jiro Paulo
dohatiriro ya tahtiapù sãa, Cohamacùre sini, to wamomacarine
tiro bui duhu payo, noariro wahachù yoare tirore. 9 To noariro
wahachù ñùa jipihtina paina tí nùco macaina dohatiinare
Paulo cahapù na tare. Ti ã na tachù ñùno Paulo noaina wahachù
yoare tina câhùre. 10 Baharo tina payù sãre wapa marieno
ware. Sã wahahto panocã jipihtia sã cahmaare, sã wahana sã
chùhtire dohoriapù dure sãare tina.

Paulo Romapù sùha

11 Tia sâ tí nùcopù sã jiri baharo dohoria mehne wahai sã.
Tia dohoria quenoi pùaro cohamana Cástor, Pólux wama tiina
ti masù ducure. Alejandríapù taria jire tia. Puhiro puro tí
nùcopù tia dohoria pahsare. 12 Waha, Siracusa wama tiri
macapù sùna, tia dacho waro tí macare jii sã. 13 Tí macare
wijaa, waha, Regio wama tiri macapù sã sùi. Pa dachoi surpù
wihnono ta, sãre wãrocare. Pùa dacho baharo Puteoli wama
tiri macapù sùi. 14 Tópù Jesu yaina mahainacã sãre piti
bocare.

—Câ somana waro sã mehne tjuaga —nire tina sãre.
Ti ã nichù tùhona câ somana waro tina mehne tjuasinii.

Baharo mahai maja, Romapù sùi sã. 15 Tó macaina Jesu yaina
sehe Romapù sã sùhtire tùhoa, Apio wama tiropù pache
duaropù sãre piti bocare. Paina Jesu yaina Tia Wùhù wama
tiropù sãre piti bocare. Ti ã piti bocachù ñùno Paulo wahchea
mehne Cohamacùre “Noana” ni, noano yajeri sãa wahare.
16 Romapù sã sùri baharo ti peresu ti yoarinare tó macarirore
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peresu cohtaina pùhtorore yahure. Wiho mejeta Paulo sehere
câirota cûre tó macaina pùhtoa. Ã jiro tirore câirota surara
cohtare.

Paulo Romai buheha

17 Tia dacho baharo Paulo judio masa pùhtoa mehne
cahmachuno taro, tinare pjire. Ti cahmachuri baharo tiro
tinare õ sehe ni yahure:

—Coyea, mari coyeare soro yoaerahi yùhù. Ã yoa mari
ñùchùsùma cjiri ti yoaa tirire, marine ti buheri câhùre
yùhdùrùcùaerahi yùhù. Ã yù yùhdùrùcaerapachùta Jerusalêpù
yùhùre ñahahre judio masa. Ti ñahari baharo Roma macainare
yùhùre peresu yoa dutihre tina. 18 Ti ã yoachù Roma macaina
yùhùre sinitu, yù ñano yoaerariro yù jichù yùhùre “Buhiri
tiriro jira”, ni masierare. “¿Ne yaba buhiri wajãbocari mari
tirore?” nihre yùhùre tina. Ã jia yùhùre sinituina sehe yùhùre
wio duamahre. 19 Wiho mejeta judio masa sehe yùhùre wiochù
cahmaerare. Yù coyeare judio masare yùhùre ti yoarire yahusã
duaeraja. Wiho mejeta yùhùre ti wio duaerachù ñùcù,
“Jipihtina bui pùhtoro Césare yù yoarire poto yahu duaja
yùhù”, ni sinihi. 20 Ã jicù mùsare ahrire yahu duacù pjihi.
Cristo marine yùhdohtiro judio masa mari cohtariro to yare
yù yahuri buhiri yùhù peresupù jija. Ã jicù tíre mùsare yahui
tai pjihi —nire Paulo judio masa pùhtoare.

21 To ã nichù tùhoa tina sehe tirore õ sehe ni yahure:
—Judea yahpa macaina Judio masa mùhùre quiti yahua

pûrine sãre ne warocaerare. Ã yoa tópù tarina câhù mari coyea
sãre mù ã waharire yahuera tire. Tina “Tiro ñano yoariro jira”
ni, mùhùre yahuera tire. 22 Wiho mejeta Jesu yare mù yahuri
curua macainare jipihtiropù masa ñano ti durucuchù sã masija.
Ã masina mù buheare mù yahuchù tùho duaja sã —nire tina
tirore.

23 Ã ni tuhsù, “Pa dachopù jijihna”, nire tina. Pa dachopù
Paulo mehne cahmachu mùhtaina yùhdoro masa payù to jiropù
wihire. Ñami curerocã pùhtoro Cohamacù to sùho jiare noaa
buheare tiro buhe dùca, pù, ñamipù Moise cjirore Cohamacù
to cûri dutiare, ã yoa Cohamacù yare yahu mùhtaina cjiri ti
joari cjiri câhùre buhere. Ã buhero, tinare Jesure “Tiro tjica
mari cohtariro”, ni masichù yoa duaro nimare Paulo. 24 Cãina
to buherire noano mehne tùhore. Wiho mejeta paina sehe
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tùho duaerare. 25 Ã jia tina ti basi pùa curua tju wa, wahaa
taa nire. Ti wahahto pano Paulo Isaia cjiro to durucuri cjirire
tinare yahure. Õ sehe nire tinare:

—Isaia Cohamacù yare yahu mùhtariro cjiro to yahuri
potocãta jira. Mari ñùchùsùma cjirire yahuro taro Espíritu
Santo Isaia cjirore õ sehe ni yahu joa dutiha:

26,27 “Ahrire ahrinare yahui wahaga:
‘Dapu bùtiina jira mùsa.
Yù yare tùho duaerara mùsa.
Cahmo copari susueraina yoaro seheta tùho

duaerara mùsa.
Ã jina yù yare tùhopanahta tùho ñahasi mùsa.
Mùsa ã jieraina jina, noano tùho ñahaboa mùsa.
Ã jina yùhùre cahmaboa mùsa.
Ã jicù mùsare pichacapù wahaborinare yùhdoboa

yùhù’, niha Cohamacù Isaia cjiro to joari tjupù”
—nire Paulo tinare. 28 Ã ni tuhsù, Paulo õ sehe ni yahu
namore:

—Ahrire masiga mùsa. Cohamacù ya buheare masare to
noano yùhdoare judio masa jierainare buhenahca sã. Tina
sehe tùhoahca —nire Paulo judio masare.

29 [To ã nichù tùhoa judio masa tíre ti basi tuaro cahma
sayo, wijaare.]

30 Pùa cùhma waro Paulo to ã waparucuri wùhùpù jire. Tói
jiro, jipihtina to wùhùpù wihiinare wahchea mehne piti bocare
tiro. 31 Ã jiro tiro cuiro marieno pùhtoro Cohamacù to sùho
jiare, pùhtoro Jesucristo ya câhùre buhea tire. To ã buhechù
ne paina tirore “Buhei tjiga”, nierare.
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